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Contact details / Dane teleadresowe

Adler Sp.zo.0. ul.Ordona2A, 01-237 Warszawa, Polska

Model identifier / Identyfikator modelu AD7709
tem /P " Symbol Value Unit tem /P ¢ Unit
em /Parametr . L em /Parametr
oznaczenie | Wartos¢ |Jednostka Jednostka
Type of heat output/room temperature controller (select one option) /
Heat output / Moc cieplna Rodzaj regulatora mocy cieplnej/temperatury w pomieszczeniu (nalezy
wybrac¢ jedng opcjeg)
. single-stage thermal output without room temperature
Nominal heat output / ) X . - .
. i P rom 0,800 kw control / jednostopniowa moc cieplna bezregulacji [nie/no]
Nominalna moc cieplna . .
temperatury w pomieszczeniu
Minimum heat output
A . two ore more manual stages, no room temperature control /
(indicative) / Minimalna R . -
. P in 0,400 kw co najmniej dwa reczne stopnie bezregulacji temperatury w [tak/yes]
moc cieplna R .
) . pomieszczeniu
(orientacyjna)
Maximum continuous ) . .
mechanical regulation of the room temperature using a
heat output / P 0,800 kw thermostat / mechani lacjat t Inie/no]
, ermosta mechaniczna regulacja temperatury w nie/no
Maksymalna stata moc max ¢ ) . gulac) P ¥
. pomieszczeniu za pomoca termostatu
cieplna
. . electronic room temperature control / elektroniczna
Power consumption/ Pobér mocy R P X / [nie/no]
regulacja temperatury w pomieszczeniu
. . electronic room temperature control plus day timer /
in offmode / w trybie . A ) . .
K P, 0,00 w elektroniczna regulacja tmperatury w pomieszczeniu za [nie/no]
wytaczenia s
sterownikiem dobowym
electronic room temperature control plus week timer /
In standby mode /W . . . . .
X X el s N/A w elektroniczna regulacja tmperatury w pomieszczeniu za [nie/no]
trybie czuwania L N
sterownikiem tygodniowym
inidle mode / w trybie p N/A W Other control options (multiple selections possible) / Inne opcje regulacji
bezczynnosci fdte (mozna wybra¢ kilka)
in network standby /w room temperature control, with presence detection /
trybie czuwania przy P nsm N/A w regulacja temperatury w pomieszczeniu zwykrywaniem [nie/no]
podtaczeniu do sieci obecnosci
room temperature control, with open window detection /
regulacja temperatury w pomieszczeniu zwykrywaniem [nie/no]
Standby mode with display of
N X . . otwartego okna
information or status / Tryb czuwania z [nie/no] - - - » -
wyéwietlaniem informacji lub statusu distance control option /zregulacja na odlegto$é [nie/no]
adaptive start control / zadaptacyjnaregulacjgstartu [nie/no]
seasonal space heating working time limitation / zograniczeniem czasu pracy [nie/no]
energy efficiency in active
mode /sezonowa black bulb sensor / zczujnikiem ciepta promieniowania [nie/no]
efektywnos¢ nson 80,0 %
energetyczna ogrzewania self-learning functionality / funkcja samouczenia sie [nie/no]
pomieszczeri w trybie
control accuracy / precyzja regulacji [nie/no]

aktywnym




PL

Ten produkt jest odpowiedni tylko do sporadycznego uzytku lub do stosowania w dobrze izolowanych pomieszczeniach.

GB  |This productis suitable only for occasional use or for use in well insulated rooms.
D Dieses Produkt ist nur fiir den gelegentlichen Gebrauch oder fiir die Verwendung in gutisolierten Rdumen geeignet.
F Ce produit ne convient que pour une utilisation occasionnelle ou pour une utilisation dans des piéces bien isolées.
E Este producto es adecuado solo para uso ocasional o para uso en habitaciones bien aisladas.
P Este produto é adequado apenas para uso ocasional ou para uso em salas bem isoladas.
LT Sis produktas tinka tik retkaréiais naudoti arba naudoti gerai izoliuotose patalpose.
LV |Sis produkts ir piemérots tikai neregularai lietoanai vai izmanto$anai labi izolétas telpas.
EST  |See toode sobib ainult aeg-ajalt kasutamiseks vdi hasti soojustatud ruumides kasutamiseks.
RO  [Acest produs este recomandat doar pentru utilizare ocazionala sau pentru utilizare in incaperi bine izolate.
BIH  [Ovaj proizvod je pogodan samo za povremenu upotrebu ili za upotrebu u dobro izoliranim prostorijama.
H Eza termék csak alkalmi hasznélatra vagy j6l szigetelt helyiségekben valé hasznélatra alkalmas.
GR  [To mpoidv auté gival kar@AAnAo POVO yia TIEpIGTATIAKNA XPon 1 yia XpARon o€ KAAG povwpéva dwudia.
MK [OBoj npousBog e norogeH camo 3a noBpemeHa ynotpeba unm 3a ynotpeba 8o Ao6po U3onMpaHi NpocTopuu.
CZ  |Tento wrobek je vhodny pouze pro pfileZtostné pouZti nebo pro pouZiti vdobfe izolovanych pokojich.
RUS OT0T NPOAYKT NOAXOAWT TOMBKO ANs CIYHaliHOMO UCMOMb30BAHMS N AM1S UCMONB30BAHWSH B XOPOLLO U30MMPOBaHHbIX
noMmeLLEeHNsIX.
NL Dit product is alleen geschikt voor incidenteel gebruik of voor gebruik in goed geisoleerde ruimtes.
SLO  |lzdelek je primeren samo za ob&asno uporabo ali za uporabo vdobro izoliranih prostorih.
HR  |Ovaj proizvod je pogodan samo za powemenu upotrebu ili za uporabu u dobro izoliranim prostorijama.
FIN  [T&ma tuote sopii vain satunnaiseen kayttdon tai hyvin eristettyihin tiloihin.
S Denna produkt ar endast 1amplig for tillfallig anvandning eller fér anvandning i valisolerade rum.
SK  |Tento wrobok je vhodnylen na prileZitostné pouZtie alebo na pouZitie v dobre izolovanych miestnostiach.
| Questo prodotto € adatto solo per uso occasionale o per l'uso in stanze ben isolate.
SR |OBaj npou3Bog je norogaH camo 3a NoBpemMeHy ynotpeby unv 3a ynoTpedy y Ao6po 13onmpaHum npoctopujama.
DK  |Dette produkt er kun egnet il lejlighedsvis brug eller fil brug i velisolerede rum.
UA Llein gmpi6 NigXoANTb Tinbkv ANS BUNaAKOBOTO BUKOPUCTaHHS abo Ans BUKOPUCTaHHS y fobpe i30nb0BaHNX
NPUMILLEHHSIX.
AR S A el Coad) A aladin gl i el )aaiuD e i miiall 138
BG  |To3u npoaykt e noaxoasLy camo 3a cryqaiHa ynotpeba nnm 3a nsnonssaxe B fobpe N30nMpaHn NoMeLLEeHNs.
AZ Bu mahsul yalniz tasad(ifi istifade U¢iin vo ya yaxs! izolyasiya edilmis otaglarda istifade tiglin uygundur.
ALB  [Kyprodukt éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té rastésishém ose pér pérdorim né dhoma té izoluara miré.
KA b 3MmmNIE0 3363n0360moas Bbmmme eMmgdoomn godmygbgdobom3nl sb JoMmas nbmmamydym

moobg0d0 3odmbaygbgdmaco.
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DO NOT COVER« INSCRIPTION IMPORTANCE The inscription on the device means that the device is not to be covered

B with clothing, blankets and other textile products which could cause ignition.
DE NICHT ABDECKEN” - BESCHRIFTUNG WICHTIGKEIT Die Beschriftung auf dem Geréat bedeutet, dass das Gerdt nicht mit
Kleidungsstiicken, Decken und anderen Textilien bedeckt werden darf, die eine Entziindung verursachen konnen.
R NE PAS COUVRIR” - IMPORTANCE DE L'INSCRIPTION L'inscription sur I'appareil signifie que I'appareil ne doit pas étre
recouvert de vétements, couvertures ou autres produits textiles pouvant provoquer une inflammation.
£s “NO CUBRIR”: IMPORTANCIA DE LA INSCRIPCION La inscripcién en el dispositivo significa que el dispositivo no debe
cubrirse con ropa, mantas y otros productos textiles que podrian causar una ignicién.
ot “NAO COBRE” - IMPORTANCIA DA INSCRIGAO A inscrigdo no dispositivo significa que o dispositivo ndo deve ser
coberto com roupas, cobertores e outros produtos téxteis que possam causar ignigdo.
o ,NEGALIMA“ - RASYMAS SVARBU Jra3as ant prietaiso reiskia, kad prietaisas neturi bati padengtas drabuziais,
antklodémis ir kitais tekstilés gaminiais, kurie gali sukelti uzdegima.
W “NEIZMANTOJIET” - UZRAUDZIBAS SVARIBA leraksts uz ierices nozimé, ka ierice nav parklata ar apgérbu, segdm un
citiem tekstilizstradajumiem, kas var izraisit aizdegSanos.
EST ,,ARGE KASUTADA" - SISSEJUHATUS TAHELEPANU Seadmel olev pealkiri tdhendab, et seadet ei tohi kanda riideid,
tekke ega muid tekstiiltooteid, mis vBivad pShjustada suttimist.
nu |NE HASZNALION” - FELHASZNALASI FONTOSSAG A késziilék felirata azt jelenti, hogy a késziiléket nem boritja
ruhazat, takard és egyéb textiltermékek, amelyek gyulladast okozhatnak.
BS “NEMOJTE POKLOPITI” - NAPOMENA ZNACAJ Natpis na uredaju znaci da se uredaj ne smije prekriti odje¢om, dekama
i drugim tekstilnim proizvodima koji bi mogli izazvati paljenje.
RO "NU INTRETI" - IMPORTANTA INSCRIPTIE Inscriptia pe dispozitiv inseamna c3 dispozitivul nu trebuie acoperit cu
imbrdcaminte, paturi si alte produse textile care ar putea provoca aprinderea.
P NEKLIDUJTE" - DULEZITE NAPRAVY Napis na zafizeni znamend, Ze zafizeni nesmi byt pokryté odévy, ptikryvkami a
jinymi t extilnimi vyrobky, které by mohly zpisobit vzniceni.
RU «HE MOKPBIBANTE» - BHUMAHME HAZMUCb Haanuc Ha ycTpoiicTBe 03HAYaeT, YTO YCTPOICTBO He JOMKHO BbiTh
NOKPbITO OAEX/0M, 0AEANAMM U APYTUMM TEKCTU/IbHLIMU U3AENMUAMM, KOTOPbIE MOTYT BbI3BaTb BO3ropaHue.
GR "MHN KAAYTEPATE" - ETPA®H Znpaocia H emypadr) otn cUCKEU ONUALVEL OTLN CUOKELT SV IPETEL VO KAAUTITETAL
e poUxa, KouBEpTeg kat AAa KAwoTtoldavToupykd poidvta rou Ba propovoav va pokaAécouv avadAeén.
MK "HE NOBP3AHW" - BAXHOCT 3A HAMPEAYBAHSE HanucoT Ha ype 0T 3Hauu AeKa ypeaoT He Tpeba Aa ce NoKpmBa co
obneKa, Kebura n Apyrn TEKCTUNHU NPOM3BOAM LITO MOXE Aa NPeAn3BUKaaT naneke.
NL "DO NOT covers" - opschrift BELANG De inscriptie op het apparaat betekent dat het apparaat niet te worden bedekt
met kleding, dekens en andere textielproducten die ontbranding kan veroorzaken.
st Ne pokrivajte - NAPISNI POMEMBNI napis Napis na napravi pomeni, da naprave ne prekrivajte z oblacili, odejami in
drugimi tekstilnimi izdelki, ki bi lahko povzrodili vzig.
A "ALA KAANTA" - KUVAUS TARKEAA Laitteen merkinta tarkoittaa, ettd laitetta ei saa peittaa vaatteilla, peitteills ja
muilla tekstiilituotteilla, jotka voivat aiheuttaa syttymista.
L OSTRZEZENIE: W celu uniknigcia przegrzania —nie przykrywac ogrzewacza Napis na urzadzeniu oznacza, ze urzadzenia
nie nalezy przykrywac odziezg, kocami i innymi wyrobami tekstylnymi, ktére mogg spowodowac zapton.
T "Non coprire" - ISCRIZIONE IMPORTANZA L'iscrizione sul dispositivo significa che il dispositivo non deve essere
coperta con vestiti, coperte e altri prodotti tessili che potrebbero causare |'accensione.
HR "NEMOJTE POKLOPITI" - NAPISI VAZNOST Natpis na uredaju znadi da uredaj ne smije biti prekriven odje¢om,
pokrivadimai drugim tekstilnim proizvodima koji bi mogli izazvati paljenje.
sV "INTE SKYDD" - INSCRIPTION IMPORTANCE Inskriften pa enheten innebér att enheten inte ska tickas med klader,
filtar och andra textilprodukter som kan orsaka tdndning.
DK "DAKK IKKE" - INSCRIPTION IMPORTANCE Indskriften pa enheden betyder, at enheden ikke skal vaere daekket af tgj,
teepper og andre tekstilvarer, der kan forérsage taending.
UA "HE NOKPUTTA" - BANMBICTb BIA3HAYEHHA Hanuc Ha npucTpoi 03Havae, Wo NpUCTpiii He NOBUHEH BYTU NOKPUTUIA
0/IATOM, KOB/ZIPaMM Ta iHLUMMU TEKCTUIbHUMM BUPOBAMM, AKi MOXKYTb BUKAMKATU 3aiMaHHSA.
SR "HEMOJTE NMOK/IONUTU" - HATIOMEHA 3HAYAJ HaTtnuc Ha ypehajy 3Haum aa ypehaj He Tpeba aa byae npekpuseH
oaehom, hebagyma v Apyrm TEKCTUAHUM MPOU3BOAMMA KOjU MOTY M3a3BaTH Nasbetrbe.
sK "NEZAP{NAJTE" - DOLEZITE UPOZORNENIE Népis na pristroji znamend, ze zariadenie by nemalo byt pokryté
obleéenim, prikryvkami a inymi textilnymi vyrobkami, ktoré by mohli spdsobit zapalenie.
AR s 28 (1 (653 ol guiall ilaniing Liladly Guodledls Sleadl ddass my Y 43 leandl e 35g0dl (2l g "HUSU) dseadl Jas3 Y
Jlaxad
B8G HE NOKPUBAMTE «BAXHOCT HA HAZIMMCA HagnuchT Ha yCTPOMCTBOTO 03HauaBa, Ye YCTpOICTBOTO He TpabBsa aa 6bae
NOKPUTO C Apexu, OAeANa U APYrvi TEKCTUHW NPOAYKTHM, KOUTO MOTaT Jla NPUYMHAT 3ananBaHe.
Az OPULMBYiN« YAZIGININ 9H2MIYYDTi Cihazin tizarindaki yazi cihazin alismaga sabab ola bilacak paltar, adyal va digar
tekstil mahsullariila értiilmamasi demakdir.
ALB MOS MBUSH « RENDESIA E MBISHKRIMIT Mbishkrimi né pajisje do té thoté qé pajisja nuk duhet t& mbulohet me
veshje, batanije dhe produkte té tjera tekstili g& mund té shkaktojné ndezje.
S ogsmmo« famfhamal 860836gmmds dmHymdnmmdstg fomhams 608bs3L, MmB dmhymodnmmods s Pbs
KA |@sozsmmb Gsobloadmom, bsdbgdoo ©s bb3s adbdomoab 3Hmoyd@adom, ModsE dgndmads gsdmoafzoml

360700.
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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damage caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes, incompatible with its purpose.

3. Connect the device only to a 220-240V ~50/60Hz outlet

In order to increase the safety of use, multiple electrical appliances
should not be plugged into a single circuit at the same time.

4. Be especially careful when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the appliance do not
allow children or persons unfamiliar with the appliance to use it.
5. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if this is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under adult supervision. Children
between the ages of 3 and 8 must not connect, adjust or clean the
device or perform any other activities on it.

6. WARNING: To avoid overheating - do not cover the heater.

7. WARNING: DO NOT USE THE HEATER DIRECTLY
6



NEXT TO A BATHTUB, SHOWER OR SWIMMING POOL.
8. WARNING: Do not use the heater with a programmer, timer
switch or other device that switches the heater on automatically,
because if the heater is covered or placed incorrectly there is a risk
of fire.
9. WARNING: Do not use the heater if it has been dropped; do not
use if there are signs of damage on the heater.
10. WARNING: Do not use this heater in small rooms with people
who are incapable of leaving the room on their own, unless
constant supervision of the room is provided.
11. WARNING: To reduce the risk of fire, place the heater at a
minimum distance of 1 m from any flammable materials such as
furniture, bedding, textiles, curtains, paper, etc.
12. CAUTION: Some parts of this unit can get very hot and cause
burns. Pay special attention if there are children and vulnerable
people in the room where the heater is located.
13. WARNING: Do not insert fingers or any objects through the
ventilation grille, when cleaning the unit, unplug the unit from the
mains by removing the cable from the power outlet.
14. WARNING: Improper use of the device, may result in injuries,
such as cuts, abrasions or electric shock, among others.
15. WARNING: Keep the device out of the reach of children.
16. Use this heater on a horizontal and stable surface.
17. Always remove the plug from the power outlet after use by
holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.
18. Do not immerse the cord, plug and entire unit in water or other
liquid. Do not expose the device to weather conditions (rain, sun,
etc.)
19. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair
facility to avoid danger.
20. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
been dropped or damaged in any other way or is not working
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properly. Do not repair the device yourself, as there is a risk of

electrocution. Return a damaged device to a competent service

center for inspection or repair. All repairs may be made only by

authorized service centers. Improper repair may cause serious

danger to the user.

21. Do not use the device near flammable materials.

22. Do not leave the device plugged into an outlet unattended.

23. To provide additional protection, it is advisable to install in the

electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated

residual current of not more than 30 mA. In this regard, consult a

specialist electrician.

24. Do not allow the device to get wet. If the device falls into water,

immediately pull the plug from the power outlet. Do not put your

hands in the water while the device is plugged in. Before using it

again, it must be checked by a qualified electrician.

25. Do not grasp the device with wet hands.

26. Always turn off the appliance and turn the thermostat knob to

the minimum position before removing the plug from the outlet.

27. The working device must be under supervision and in sight at

all times. When leaving the room where the device is working,

always turn it off. If the device is not working, always remove the

plug from the power outlet.

28. Do not cover the device while it is working, nor place any

objects on it.

29. The power cord must not be laid above or below the heater, nor

should it touch or lie near its hot surfaces. Do not place the device

directly under an electrical outlet.

30. Heating surfaces may heat up to a temperature higher than 60

°C. Install the device in such a place that children and pets do not

have access to it.

31. The device must not be installed or used in vehicles.

32. There are parts inside the device that may be hot or cause

sparks. Do not turn on the heater in areas where materials such as
8



gasoline, paint or other flammable substances are used or stored.
33. Always unplug the device from the mains and disconnect the
power cord from the device if it is not in use or if you want to start
cleaning it.

34. The heater is equipped with an overheating protection device
that will automatically turn off the heater if the temperature inside
the device becomes too high. The reason for such a situation may
be clogged vents or improper operation of the fan. In such a
situation, it is necessary to disconnect the device from the power
source wait a few minutes and remove the cause of overheating. If
the situation recurs, contact the manufacturer's service department.

WARNING: Do not use this heater in small rooms with people who are not able to leave them independently, unless
constant supervision is provided.

WARNING: To reduce the risk of fire, keep textiles, curtains or other flammable materials at least 1 m away from the
heater's air outlet.

APPLIANCE DESCRIPTION:
1. Mode switches / on/off switch
2. Heaters

3. Safety net

4. Vertical position fuse

Note: there may be a burning smell when you first start it up. This is a normal phenomenon and after a short time the
smell
should subside.

1. Plug the plug of the power cord into an electrical outlet.

2. Select the mode of operation of the heater with the dial switches (1):
I - switch on 400W

I+ 11 - 800W switch on

CLEANING AND MAINTENANCE
1. Never immerse the device in water.
2. Wipe the outer walls with a damp cloth.

TECHNICAL DATA
Voltage: 220 - 240V ~50/60Hz
Power: 800W (400+400)

For the sake of the environment. Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate containers for
selective collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in the device, remove them and separately return
them to the collection and storage facility. Return the used device to a suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in
it may pose a threat to health and the environment. The marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the
container with municipal waste. Waste electrical equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the
environment. These substances can lead to contamination of the soil, water or air, and through this they can get into the human body and lead
to numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can also lead to kidney, liver and heart damage, and cause skin
diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes.
Consumption of plants growing on the complained of soils, and products made from them may risk the above-mentioned health effects. Do
not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

9



Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Gerits
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schiden, die durch nicht
bestimmungsgemifien Gebrauch oder unsachgeméfe Handhabung
des Gerits entstehen.
2. Das Geriit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung
vereinbar sind.
3. SchlieBen Sie das Gerédt nur an eine Steckdose mit einer
Spannung von 220-240V ~50/60Hz an
SchlieBlen Sie nicht mehrere elektrische Gerite gleichzeitig an
einen Stromkreis an, um die Sicherheit des Gerits zu erhOhen.
4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerét in der Ndhe
von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerat
zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder Personen, die mit dem Gerat
nicht vertraut sind, es nicht zu benutzen.
5. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern tiber 8 Jahren und
Personen mit eingeschrinkten korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis
des Gerits verwendet werden, wenn dies unter Aufsicht einer fiir
ihre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder sie
Anweisungen zur sicheren Verwendung des Gerits erhalten haben
und sich der mit der Verwendung verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerét spielen. Die Reinigung
und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie sind &lter als 8 Jahre und werden von
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Erwachsenen beaufsichtigt. Kinder zwischen 3 und 8 Jahren diirfen
das Gerit nicht anschlieen, einstellen, reinigen oder sonstige
Handlungen an ihm vornehmen.

6. WARNUNG: Um eine Uberhitzung zu vermeiden, darf das Gerit
nicht abgedeckt werden.

7. WARNUNG: VERWENDEN SIE DAS GERAT NICHT
DIREKT NEBEN EINER BADEWANNE, EINER DUSCHE
ODER EINEM SCHWIMMBECKEN.

8. WARNUNG: Verwenden Sie das Heizgerét nicht mit einem
Programmierer, einer Zeitschaltuhr oder einem anderen Gerét, das
das Heizgerit automatisch einschaltet, denn wenn das Heizgerét
abgedeckt oder falsch platziert wird, besteht Brandgefahr.

9. WARNUNG: Verwenden Sie das Heizgerit nicht, wenn es
heruntergefallen ist; verwenden Sie es nicht, wenn es Anzeichen
von Beschidigungen aufweist.

10. WARNUNG: Verwenden Sie diesen Heizofen nicht in kleinen
Réumen, in denen Personen den Raum nicht allein verlassen
konnen, es sei denn, der Raum wird standig tiberwacht.

11. WARNUNG: Um die Brandgefahr zu verringern, stellen Sie
das Heizgerit in einem Mindestabstand von 1 m zu brennbaren
Materialien wie Mdbeln, Bettzeug, Textilien, Vorhdngen, Papier
usw. auf.

12. HINWEIS: Einige Teile des Geréts konnen sehr heill werden
und Verbrennungen verursachen. Seien Sie besonders vorsichtig,
wenn sich Kinder oder gefihrdete Personen in dem Raum
aufhalten, in dem sich der Ofen befindet.

13. WARNUNG: Stecken Sie keine Finger oder Gegenstdande durch
das Liiftungsgitter, wenn Sie das Gerét reinigen, ziehen Sie den
Netzstecker, indem Sie das Kabel aus der Steckdose ziehen.

14. WARNUNG: Die unsachgemifle Verwendung dieses Gerits
kann zu Verletzungen, einschlieBlich Schnitt- und Schiirfwunden

sowie Stromschldgen flihren.
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15. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerédt aul3erhalb der
Reichweite von Kindern auf.
16. Verwenden Sie dieses Heizgerit auf einer horizontalen und
stabilen Fliche.
17. Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker aus der
Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten.
Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
18. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerit
NICHT in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das
Gerit nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus
19. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einer spezialisierten
Reparaturwerkstatt ausgetauscht werden, um Gefahren zu
vermeiden.
20. Benutzen Sie das Gerét nicht mit einem beschidigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschéadigt
wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerit
nicht selbst, da die Gefahr eines Stromschlags besteht. Bringen Sie
das beschidigte Gerit zur Inspektion oder Reparatur zu einer
kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine
unsachgemaille Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den
Benutzer darstellen.
21. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren
Materialien.
22. Lassen Sie das Gerit nicht unbeaufsichtigt an einer Steckdose
angeschlossen.
23. Als zusitzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von
hochstens 30 mA zu installieren. Zichen Sie dazu einen
Elektrofachmann zu Rate.
24. Achten Sie darauf, dass das Gerét nicht nass wird. Wenn das
Gerat ins Wasser fillt, ziehen Sie sofort den Stecker aus der
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Steckdose. Halten Sie Ihre Hande nicht ins Wasser, wiahrend das
Gerit eingeschaltet ist. Lassen Sie das Gerit von einer
Elektrofachkraft {iberpriifen, bevor Sie es wieder benutzen.
25. Fassen Sie das Gerét nicht mit nassen Handen an.
26. Schalten Sie das Gerét immer aus und drehen Sie den
Thermostatknopf auf die kleinste Position, bevor Sie den Stecker
aus der Steckdose ziehen.
27. Das in Betrieb befindliche Gerét muss jederzeit beaufsichtigt
werden und in Sichtweite sein. Wenn Sie den Raum verlassen, in
dem das Gerit in Betrieb ist, schalten Sie es immer aus. Wenn das
Gerit nicht in Betrieb ist, zichen Sie immer den Stecker aus der
Steckdose.
28. Decken Sie das Gerét nicht ab, wenn es in Betrieb 1st, und
stellen Sie keine Gegenstiande auf das Gerit.
29. Das Netzkabel darf nicht {iber oder unter dem Heizgerit verlegt
werden, und es darf auch nicht in der Ndhe der heiflen Oberflachen
des Gerites liegen. Stellen Sie das Gerét nicht direkt unter eine
Steckdose.
30. Die Heizflaichen kénnen sich auf mehr als 60 °C erhitzen.
Stellen Sie das Gerit so auf, dass Kinder und Haustiere keinen
Zugang zu ihm haben.
31. Das Gerit darf nicht in Fahrzeugen aufgestellt oder verwendet
werden.
32. Im Inneren des Gerits befinden sich Teile, die heil} sein oder
Funken verursachen konnen. Schalten Sie das Heizgerit nicht in
Bereichen ein, in denen Materialien wie Benzin, Farbe oder andere
brennbare Stoffe verwendet oder gelagert werden.
33. Schalten Sie das Geridt immer vom Stromnetz ab und ziehen Sie
das Netzkabel aus dem Gerit, wenn es nicht benutzt wird oder
wenn Sie mit der Reinigung fortfahren wollen.
34. Der Ofen ist mit einem Uberhitzungsschutz ausgestattet, der
den Ofen automatisch ausschaltet, wenn die Temperatur im Inneren
des Gerits zu hoch wird. Dies kann durch verstopfte
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Entliiftungs6ffnungen oder einen falschen Liifterbetrieb verursacht
werden. In einer solchen Situation ist es notwendig, das Gerét von
der Stromquelle zu trennen, einige Minuten zu warten und die
Ursache der Uberhitzung zu beseitigen. Sollte die Situation
weiterhin bestehen, wenden Sie sich an den Kundendienst des
Herstellers.

WARNUNG: Benutzen Sie diesen Heizliifter nicht in kleinen Rdumen mit Personen, die nicht in der Lage sind, den
Raum allein zu verlassen, es sei denn, Sie werden stindig beaufsichtigt.

WARNUNG: Um die Brandgefahr zu verringern, halten Sie Textilien, Vorhdnge oder andere brennbare Materialien
mindestens 1 m vom Luftauslass des Heizgerétes entfernt.

BESCHREIBUNG DES GERATS:

1. Betriebsartenschalter / Ein/Aus-Schalter

2. Heizungen

3. Sicherheitsnetz

4. Sicherheitsvorrichtung fiir die aufrechte Position

Achtung: Bei der ersten Inbetriebnahme des Geréts kann ein Brandgeruch auftreten. Dies ist normal und nach kurzer
Zeit verschwindet der Geruch
sollte nach kurzer Zeit verschwinden.

1. SchlieBen Sie das Netzkabel an eine Steckdose an.

2. Wibhlen Sie den Heizmodus mit den Drehschaltern (1):
| - 400W einschalten

I + 11 - 800W einschalten

REINIGUNG UND WARTUNG
1. Tauchen Sie das Gerit niemals in Wasser ein.
2. Wischen Sie die AuBenwinde mit einem feuchten Tuch ab.

TECHNISCHE DATEN
Spannung: 220 - 240V ~50/60Hz
Leistung: 800W (400+400)

Der Umwelt zuliebe. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel miissen in den entsprechenden Behiltern fiir die getrennte Sammlung
von Siedlungsabféllen entsprechend ihrer Beschreibung entsorgt werden. Wenn das Gerit Batterien enthilt, miissen diese entfernt und separat
in einer Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden. Das Altgerit muss zu einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden,
da die darin enthaltenen geféhrlichen Stoffe eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt darstellen konnen. Die Kennzeichnung auf dem
Produkt weist darauf hin, dass das Gerit nicht iiber die Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe
enthalten, die fiir Menschen, Tiere und die Umwelt schédlich sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen
und dadurch in den menschlichen Korper gelangen und zu einer Reihe von Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und
Sprachstérungen, Nieren-, Leber- und Herzschiden sowie Hautkrankheiten. Die Schadstoffe kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und
das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Verdnderungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen Boden
wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen fiihren. Entsorgen
Sie das Geriit nicht iiber die Hausmiilltonne!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mochten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den
Hindler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)
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CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de 1'appareil non conforme a
sa destination ou par une manipulation incorrecte.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec l'usage auquel il est
destiné.

3. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de courant d'une
tension de 220-240V ~50/60Hz

Pour une plus grande sécurité d'utilisation, ne pas brancher
plusieurs appareils €lectriques en méme temps sur un méme circuit.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec 'appareil
et ne laissez pas les enfants ou toute personne ne connaissant pas
I'appareil l'utiliser.

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut €tre utilisé€ par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capaciteés
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
sans expérience ni connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont regu des instructions sur l'utilisation stire de 1'appareil et sont
conscientes des dangers liés a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et I'entretien de
l'appareil ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils ont
plus de 8 ans et que ces activités sont effectuées sous la
surveillance d'un adulte. Les enfants 4gés de 3 a 8 ans ne doivent
pas brancher, régler ou nettoyer l'appareil ou effectuer toute autre
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action sur celui-ci.
6. AVERTISSEMENT : Pour éviter toute surchauffe, ne couvrez
pas l'appareil.

7. AVERTISSEMENT : NE PAS UTILISER L'APPAREIL
DIRECTEMENT A COTE D'UNE BAIGNOIRE, D'UNE
DOUCHE OU D'UNE PISCINE.

8. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas le chauffage avec un
programmateur, une minuterie ou tout autre dispositif qui allume
automatiquement le chauffage, car si le chauffage est couvert ou
mal placé, il y a un risque d'incendie.

9. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas le chauffage s'il est tomb¢ ;
n'utilisez pas le chauffage s'il présente des signes
d'endommagement.

10. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas ce chauffage dans des
petites picces ou des personnes ne peuvent pas sortir seules, a
moins qu'une surveillance constante de la piece ne soit assurée.

11. AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d'incendie, placez
l'appareil a une distance minimale de 1 m de tout matériau
inflammable tel que meubles, literie, textiles, rideaux, papier, etc.
12. REMARQUE : Certaines parties de I'appareil peuvent devenir
trés chaudes et provoquer des brilures. Soyez particuliérement
vigilant si des enfants ou des personnes vulnérables se trouvent
dans la piece ou se trouve le chauffage.

13. AVERTISSEMENT : Ne pas introduire les doigts ou des objets
dans la grille d'aération. Lors du nettoyage de l'appareil, débrancher
l'appareil du réseau électrique en retirant le cable de la prise de
courant.

14. AVERTISSEMENT : L'utilisation incorrecte de cet appareil
peut entrainer des blessures, y compris des coupures, des abrasions
et des chocs électriques.

15. AVERTISSEMENT : Gardez I'appareil hors de portée des

enfants.
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16. Utilisez cet appareil sur une surface horizontale et stable.
17. Apres utilisation, retirez toujours la fiche de la prise de courant
en la tenant avec la main. Ne tirez PAS sur le cordon
d'alimentation.
18. NE PAS immerger le cordon, la fiche ou I'appareil entier dans
I'eau ou tout autre liquide. Ne pas exposer I'appareil aux
intempéries (pluie, soleil, etc.)
19. Vérifiez régulicrement I'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagg, il doit étre remplacé par un
réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.
20. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombeé, s'il a €t€¢ endommage d'une autre
maniere ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez
I'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il
soit inspecte ou réparé. Les réparations ne peuvent étre effectuées
que par des centres de service agréés. Une réparation incorrecte
peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.
21. N'utilisez pas 'appareil a proximité de matériaux inflammables.
22. Ne pas laisser l'appareil branché sur une prise de courant sans
surveillance.
23. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer
dans le circuit électrique un dispositif a courant différentiel résiduel
(DDR) dont le courant résiduel nominal ne dépasse pas 30 mA. Un
¢lectricien spécialisé doit €tre consulté a cet égard.
24. L'appareil ne doit pas étre mouillé. Si l'appareil tombe dans
I'eau, débranchez immédiatement la fiche de la prise de courant. Ne
mettez pas les mains dans I'eau lorsque I'appareil est en marche. Il
doit étre vérifié par un €lectricien qualifié¢ avant d'étre réutilisé.
25. Ne manipulez pas l'appareil avec des mains mouillées.
26. Eteignez toujours l'appareil et tournez le bouton du thermostat
sur la position minimale avant de débrancher la fiche de la prise de
courant.
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27. L'appareil en fonctionnement doit étre surveillé et visible a tout
moment. Lorsque vous quittez la piéce ou fonctionne I'appareil,
¢teignez-le toujours. Si l'appareil ne fonctionne pas, débranchez
toujours la fiche de la prise de courant.

28. Ne couvrez pas l'appareil lorsqu'il est en marche et ne placez
aucun objet dessus.

29. Le cordon d'alimentation ne doit pas étre placé au-dessus ou au-
dessous de I'appareil, ni toucher ou se trouver a proximité de ses
surfaces chaudes. Ne pas placer I'appareil directement sous une
prise €lectrique.

30. Les surfaces chauffantes peuvent atteindre une température
supérieure a 60 °C. Installez I'appareil de maniere a ce que les
enfants et les animaux domestiques n'y aient pas acces.

31. L'appareil ne doit pas €tre installé ou utilisé dans un véhicule.
32. L'appareil contient des picces qui peuvent étre chaudes ou
provoquer des ¢€tincelles. Ne mettez pas 'appareil en marche dans
des endroits ou des matériaux tels que de l'essence, de la peinture
ou d'autres substances inflammables sont utilisés ou stockés.

33. Eteignez toujours l'appareil et débranchez le cordon
d'alimentation de I'appareil s'il n'est pas utilisé ou si vous souhaitez
procéder au nettoyage.

34. L'appareil est équipé d'un dispositif de protection contre la
surchauffe qui I'éteint automatiquement si la température a
l'intérieur de l'appareil devient trop ¢levée. Ce phénomene peut étre
d a l'obstruction des bouches d'aération ou a un mauvais
fonctionnement du ventilateur. Dans une telle situation, il est
nécessaire de débrancher l'appareil de la source d'alimentation,
d'attendre quelques minutes et d'éliminer la cause de la surchauffe.
Si la situation persiste, contactez le service aprés-vente du
fabricant.

AVERTISSEMENT : N'utilisez pas cet appareil dans des petites pieces avec des personnes qui ne peuvent pas quitter
la piéce par elles-mémes, a moins qu'une surveillance constante ne soit assurée.

AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d'incendie, ¢loignez les textiles, rideaux et autres matériaux inflammables
d'au moins 1 m de la sortie d'air de I'appareil.
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DESCRIPTION DE L'APPAREIL :

1. Interrupteurs de mode / interrupteur marche/arrét
2. Chauffage

3. Filet de sécurité

4. Dispositif de sécurité en position verticale

Attention : une odeur de briilé peut se dégager lors de la premiere mise en marche de 'appareil. C'est normal et aprés
un court laps de temps, l'odeur disparait
l'odeur devrait disparaitre apres un court laps de temps.

1. Branchez le cordon d'alimentation sur une prise électrique.

2. Sélectionnez le mode de chauffage a 'aide des sélecteurs (1) :
I - 400W en marche

I+ 11 -800W

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
1. Ne jamais immerger I'appareil dans I'eau.
2. Essuyez les parois extérieures avec un chiffon humide.

DONNEES TECHNIQUES
Tension d'alimentation : 220 - 240V ~50/60Hz
Puissance : 800W (400+400)

Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés
pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément & leur description. Si l'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre
retirées et éliminées séparément dans un centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de
stockage approprié, car les substances dangereuses qu'il contient peuvent présenter un risque pour la santé et I'environnement. Le marquage
sur le produit indique que l'appareil ne doit pas étre jeté dans la poubelle municipale. Les déchets d'équipements électriques sont des déchets
qui contiennent des substances nocives pour I'homme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou I'air
et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vision, de
l'audition et de 1'¢locution, ainsi que des 1ésions des reins, du foie et du ceeur, et des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent
¢galement avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des changements cancéreux. La consommation de
plantes poussant sur les sols affectés et de produits fabriqués a partir de ces sols peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé. Ne pas
jeter I'appareil dans la poubelle municipale !

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des picces de rechange ou si vous avez des réclamations a formuler, veuillez vous adresser
directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
de los dafios causados por un uso del aparato no conforme con su
destino o por una manipulacioén inadecuada.

2. El aparato es s6lo para uso doméstico. No lo utilice para ningin
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otro fin incompatible con su uso previsto.

3. Conecte el aparato inicamente a una toma de corriente con un
voltaje de 220-240V ~50/60Hz

Para mayor seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos
a un mismo circuito al mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de
nifos. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
que los nifios o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo
utilicen.

5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas, o personas sin experiencia o conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable
de su seguridad o si han recibido instrucciones sobre el uso seguro
del aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso.
Los nifios no deben jugar con el aparato. La limpieza y el
mantenimiento del aparato no deben ser realizados por nifios, a
menos que sean mayores de 8 afos y estas actividades se lleven a
cabo bajo la supervision de un adulto. Los nifios de entre 3 y 8 afios
no deben conectar, ajustar o limpiar el aparato ni realizar ninguna
otra accion en él.

6. ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra la
estufa.

7. ADVERTENCIA: NO UTILICE EL CALEFACTOR
DIRECTAMENTE JUNTO A UNA BANERA, DUCHA O
PISCINA.

8. ADVERTENCIA: No utilice el calefactor con un programador,
temporizador u otro dispositivo que encienda el calefactor
automaticamente, ya que si el calefactor se cubre 0 se coloca de
forma incorrecta existe riesgo de incendio.

9. ADVERTENCIA: No utilice la estufa si se ha caido; no la utilice

st hay signos de dafios en la estufa.
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10. ADVERTENCIA: No utilice este calefactor en habitaciones
pequeiias con personas que no puedan salir solas de la habitacion, a
menos que haya una supervision constante de la habitacion.
11. ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, coloque la
estufa a una distancia minima de 1 m de cualquier material
inflamable como muebles, ropa de cama, textiles, cortinas, papel,
etc.
12. NOTA: Algunas partes de este aparato pueden calentarse
mucho y causar quemaduras. Preste especial atencion si hay nifios y
personas vulnerables en la habitacion donde se encuentra el
calefactor.
13. ADVERTENCIA: No introduzca los dedos ni ninglin objeto a
traves de la rejilla de ventilacion, cuando limpie el aparato,
desenchufelo de la red desconectando el cable de la toma de
corriente.
14. ADVERTENCIA: El uso inadecuado de este aparato puede
causar lesiones, incluyendo cortes, abrasiones y descargas
eléctricas.
15. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato fuera del alcance de los
nifos.
16. Utilice este calefactor sobre una superficie horizontal y estable.
17. Retire siempre el enchufe de la toma de corriente después de su
uso sujetando la toma con la mano. NO tire del cable de
alimentacion.
18. NO sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en
ningun otro liquido. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia,
sol, etc.)
19. Compruebe peridodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacidn estd dafiado, debe ser sustituido por un
taller especializado para evitar peligros.
20. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se
ha caido o danado de cualquier otra forma o no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
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riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las
reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
riesgo para el usuario.
21. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
22. No deje el aparato enchufado a una toma de corriente sin
vigilancia.
23. Para mayor proteccidn, se recomienda instalar en el circuito
eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente residual nominal no superior a 30 mA. Para ello, consulte
a un electricista especializado.
24. No permita que el aparato se moje. Si el aparato cae al agua,
desenchufelo inmediatamente de la toma de corriente. No
introduzca las manos en el agua mientras el aparato esté encendido.
Debe ser revisado por un electricista cualificado antes de volver a
utilizarlo.
25. No agarre el aparato con las manos mojadas.
26. Apague siempre el aparato y gire el mando del termostato a la
posicion minima antes de desenchufarlo de la toma de corriente.
27. El aparato en funcionamiento debe estar vigilado y a la vista en
todo momento. Cuando salga de la habitacion en la que esté
funcionando el aparato, apaguelo siempre. Si el aparato no estd en
funcionamiento, desenchufelo siempre de la toma de corriente.
28. No cubra el aparato mientras esté en funcionamiento ni coloque
objetos sobre €l.
29. El cable de alimentacion no debe colocarse por encima o por
debajo de la estufa, ni debe tocar o estar cerca de sus superficies
calientes. No coloque el aparato directamente debajo de una toma
de corriente.
30. Las superficies calientes pueden calentarse a mas de 60 °C.
Instale el aparato en un lugar al que no tengan acceso los nifios ni
los animales domésticos.
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31. El aparato no debe instalarse ni utilizarse en vehiculos.

32. Hay piezas en el interior del aparato que pueden estar calientes
0 provocar chispas. No encienda la estufa en zonas donde se
utilicen o almacenen materiales como gasolina, pintura u otras
sustancias inflamables.

33. Apague siempre el aparato de la red eléctrica y desconecte el
cable de alimentacion del aparato si no esta en uso o si desea
proceder a su limpieza.

34. La estufa estd equipada con un dispositivo de proteccion contra
el sobrecalentamiento que la desconectara automaticamente si la
temperatura en el interior del aparato es demasiado elevada. Esto
puede deberse a la obstruccion de las rejillas de ventilacion o a un
funcionamiento incorrecto del ventilador. En tal situacion, es
necesario desconectar el aparato de la fuente de alimentacion,
esperar unos minutos y eliminar la causa del sobrecalentamiento. Si
la situacion persiste, pongase en contacto con el servicio técnico del
fabricante.

ADVERTENCIA: No utilice esta estufa en habitaciones pequefias con personas que no puedan salir solas de la
habitacion, a menos que haya una supervision constante.

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, mantenga las telas, cortinas u otros materiales inflamables a una
distancia minima de 1 m de la salida de aire de la estufa.

DESCRIPCION DEL APARATO:

1. Interruptores de modo / interruptor de encendido/apagado
2. Calentadores

3. Red de seguridad

4. Dispositivo de seguridad en posicion vertical

Precaucion: puede haber olor a quemado cuando el aparato se pone en marcha por primera vez. Esto es normal y al
cabo de poco tiempo el olor
deberia desaparecer al cabo de poco tiempo.

1. Enchufe el cable de alimentacion a una toma de corriente.

2. Seleccione el modo de calefaccion mediante los interruptores giratorios (1):
I - 400W encendido

I + 11 - 800W encendido

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO
1. No sumerja nunca el aparato en agua.

2. Limpie las paredes exteriores con un paiio huimedo.

DATOS TECNICOS
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Tension 220 - 240V ~50/60Hz
Potencia: 800W (400+400)

Por el bien del medio ambiente Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben desecharse en los contenedores adecuados
para la recogida selectiva de residuos urbanos segiin su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un

centro de recogida y almacenamiento. El aparato usado debe Ilevarse a un centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya que las
sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo para la salud y el medio ambiente. EI marcado del producto indica que el aparato

no debe desecharse en el contenedor municipal de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas
para las personas, los animales y el medio ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de ello pueden
entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud, como problemas de vision, audicion, habla, también pueden dafiar
los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los
sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de
productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los efectos mencionados sobre la salud. No deseche el equipo en el contenedor de
basura municipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirfjase pongase en contacto directamente con el
distribuidor que emiti6 el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA
UTILIZACAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERENCIA
FUTURA

1. Leia o manual de instru¢des antes de utilizar o aparelho e siga as
instrugdes nele contidas. O fabricante nao se responsabiliza por
danos causados por uma utilizagdao do aparelho que nao esteja de
acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.
2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao o
utilizar para qualquer outro fim incompativel com o fim a que se
destina.

3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada com uma tensao de 220-
240V ~50/60Hz

Para maior seguranca de utilizagdo, ndo ligar varios aparelhos
eléctricos a um Unico circuito a0 mesmo tempo.

4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver
criangas por perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o
aparelho. Nao permitir que criangas ou pessoas nao familiarizadas
com o aparelho o utilizem.

5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com
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mais de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do equipamento, desde que o fagam sob a supervisao
de uma pessoa responsavel pela sua seguranca ou se lhes tiverem
sido dadas instrucdes sobre a utilizagdo segura do equipamento € se
tiverem conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As
criancas ndo devem brincar com o aparelho. A limpeza ¢ a
manutencao do aparelho ndo devem ser efectuadas por criangas, a
menos que tenham mais de 8 anos de idade e que estas actividades
sejam realizadas sob a supervisdo de um adulto. As criangas com
idades compreendidas entre os 3 € os 8 anos ndo devem ligar,
regular ou limpar o aparelho, nem efetuar qualquer outra acao no
mesmo.

6. ATENCAO: Para evitar o sobreaquecimento - nio cobrir o
aquecedor.

7. AVISO: NAO UTILIZAR O AQUECEDOR
DIRECTAMENTE JUNTO A UMA BANHEIRA, CHUVEIRO
OU PISCINA.

8. ATENCAO: Nio utilize o aquecedor com um programador,
temporizador ou outro dispositivo que ligue o aquecedor
automaticamente, porque se o aquecedor for coberto ou colocado
incorretamente, existe o risco de incéndio.

9. AVISO: Nao utilize o aquecedor se este tiver caido; ndo o utilize
se houver sinais de danos no aquecedor.

10. AVISO: Nao utilize este aquecedor em divisdes pequenas com
pessoas que ndo possam sair da divisao sozinhas, a ndo ser que haja
uma supervisao constante da divisao.

11. AVISO: Para reduzir o risco de incéndio, coloque o aquecedor a
uma distancia minima de 1 m de quaisquer materiais inflamaveis,
tais como mobiliario, roupa de cama, téxteis, cortinas, papel, etc.
12. NOTA: Algumas partes deste aparelho podem ficar muito

quentes ¢ provocar queimaduras. Preste especial ateng¢ao se houver
25



criangas ou pessoas vulneraveis na divisdo onde se encontra o

aquecedor.

13. AVISO: Nao introduza os dedos ou quaisquer objectos através

da grelha de ventilagdo. Quando limpar o aparelho, desligue-0 da

rede eléctrica, retirando o cabo da tomada de alimentacao.

14. AVISO: A utilizagdo incorrecta deste aparelho pode causar

ferimentos, incluindo cortes, abrasdes e choques eléctricos.

15. AVISO: Manter o aparelho fora do alcance das criancas.

16. Utilize este aquecedor numa superficie horizontal e estavel.

17. Apos a utilizagdo, retire sempre a ficha da tomada eléctrica,

segurando-a com a mdo. NAO puxar pelo cabo de alimentac3o.

18. NAO mergulhar o cabo, a ficha ou toda a unidade em 4gua ou

qualquer outro liquido. Nao expor o aparelho as condigdes

climatéricas (chuva, sol, etc.)

19. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o

cabo de alimentagdo estiver danificado, deve ser substituido por

uma oficina especializada para evitar perigos.

20. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentacdo danificado

ou se este tiver sofrido uma queda, tiver sido danificado de

qualquer outra forma ou nao estiver a funcionar corretamente. Nao

repare o aparelho por si proprio, pois existe o risco de choque

elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de assisténcia

técnica competente para inspecao ou reparagao. As reparagdes sO

podem ser efectuadas por centros de assisténcia autorizados. Uma

reparacao incorrecta pode representar um risco grave para o

utilizador.

21. Nao utilize o aparelho perto de materiais inflaméaveis.

22. Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem vigilancia.

23. Para protecao adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito

elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma

corrente residual nominal ndo superior a 30 mA. Para este efeito,

deve ser consultado um eletricista especializado.

24. Nao deixar que o aparelho se molhe. Se o aparelho cair na dgua,
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retire imediatamente a ficha da tomada de corrente. Nao colocar as
maos na agua enquanto o aparelho estiver ligado. O aparelho deve
ser verificado por um eletricista qualificado antes de voltar a ser
utilizado.
25. Ndo manusear o aparelho com as maos molhadas.
26. Desligar sempre o aparelho e colocar o botao do termostato na
posi¢ao minima antes de retirar a ficha da tomada.
27. O aparelho em funcionamento deve estar sempre sob vigilancia
e a vista. Quando sair do local onde o aparelho estd a funcionar,
desligue-o sempre. Se o aparelho ndo estiver a funcionar, retire
sempre a ficha da tomada de corrente.
28. Nao cobrir o aparelho durante o seu funcionamento nem colocar
objectos em cima do mesmo.
29. O cabo de alimentagdo ndo deve ser colocado por cima ou por
baixo do aquecedor, nem deve tocar ou estar proximo das suas
superficies quentes. Nao colocar o aparelho diretamente debaixo de
uma tomada eléctrica.
30. As superficies de aquecimento podem aquecer até mais de 60
°C. Instalar o aparelho num local onde as criangas e os animais
domésticos ndo tenham acesso a0 mesmo.
31. O aparelho ndo deve ser instalado ou utilizado em veiculos.
32. Existem pegas no interior do aparelho que podem estar quentes
ou provocar faiscas. Nao ligar o aquecedor em locais onde sejam
utilizados ou armazenados materiais como gasolina, tintas ou outras
substancias inflamaveis.
33. Desligar sempre o aparelho da rede eléctrica e desconectar o
cabo de alimentacao do aparelho se este nao estiver a ser utilizado
ou se pretender proceder a uma limpeza.
34. O aquecedor estd equipado com um dispositivo de protecao
contra o sobreaquecimento que desliga automaticamente o
aquecedor se a temperatura no interior da unidade se tornar
demasiado elevada. Isto pode ser causado por aberturas de
ventilacao obstruidas ou por um funcionamento incorreto da
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ventoinha. Neste caso, ¢ necessario desligar o aparelho da fonte de
alimentacdo, aguardar alguns minutos e eliminar a causa do
sobreaquecimento. Se a situacao persistir, contacte o servigo de
assisténcia técnica do fabricante.

AVISO: Nao utilize este aquecedor em divisdes pequenas com pessoas que ndo possam sair da divisdo sozinhas,
exceto se houver supervisdo constante.

AVISO: Para reduzir o risco de incéndio, mantenha os téxteis, cortinas ou outros materiais inflamaveis a pelo menos 1
m de distancia da saida de ar do aquecedor.

DESCRICAO DO APARELHO:

1. Interruptores de modo / interrutor de ligar/desligar
2. Aquecedores

3. Rede de seguranga

4. Dispositivo de seguranga na posi¢ao vertical

Atengdo: pode sentir-se um cheiro a queimado aquando da primeira colocagdo em funcionamento do aparelho. Este
facto ¢ normal e, ap6s um curto periodo de tempo, o cheiro
deve desaparecer ap6s um curto periodo de tempo.

1. Ligar o cabo de alimentagdo a uma tomada eléctrica.

2. Selecionar o modo de aquecimento com os botdes selectores (1):
I - 400W ligado

I + 11 - 800W ligado

LIMPEZA E MANUTENCAO
1. Nunca mergulhar o aparelho em agua.
2. Limpar as paredes exteriores com um pano hiimido.

DADOS TECNICOS
Tensdo: 220 - 240V ~50/60Hz
Poténcia: 800W (400+400)

Para prote¢iio do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser eliminados nos contentores adequados para a
recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descri¢do. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas
separadamente num centro de recolha e armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para um local de recolha e armazenamento
adequado, uma vez que as substancias perigosas que contém podem constituir um risco para a saude e para 0 ambiente. A marcagio no
produto indica que o aparelho néo deve ser deitado no contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sio residuos que
contém substancias nocivas para o homem, os animais e o ambiente. Estas substancias podem contaminar o solo, a 4gua ou o ar e, através
disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de saude, tais como perturbagdes da visdo, da audigéo e da fala,
podendo também danificar os rins, o figado e o coragdo e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos
adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem nos solos afectados e
de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na saude acima referidos. Néio deitar o equipamento no contentor do lixo
municipal!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagio a fazer, contacte contactar diretamente o
revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
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ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE, KAD
GALETUMETE SU JAIS SUSIPAZINTI ATEITYJE

1. Prie$ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykites joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zZala,
padarytg naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su
juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais
tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Prietaisg prijunkite tik prie 220-240 V ~50/60 Hz jtampos
elektros lizdo

Siekdami didesnio naudojimo saugumo, prie vienos grandings
vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Bukite ypac atsargiis naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis
vaikams ar kitiems asmenims, nepazjstantiems prietaiso.

5. ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais
arba asmenys, neturintys patirties ar zZiniy apie prietaisa, jei tai
daroma prizitirint asmeniui, atsakingam uz jy saugg, arba jei jiems
buvo pateiktos instrukcijos dél saugaus prietaiso naudojimo ir jie
Zino su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty
Zaisti su jranga. Valyti ir prizitréti prietaiso neturéty vaikai, nebent
jie yra vyresni nel 8 mety amzZiaus ir Sie veiksmai atliekami
prizitrint suaugusiesiems. Vaikams nuo 3 iki 8 mety amzZiaus
draudziama prijungti, reguliuoti ar valyti prietaisg arba atlikti su juo
bet kokius kitus veiksmus.

6. JISPEJIMAS: kad i§vengtuméte perkaitimo - neuzdenkite
sildytuvo.

7. ISPEJIMAS: NENAUDOKITE SILDYTUVO TIESIAI
SALIA VONIOS, DUSO AR BASEINO.
8. ISPEJIMAS: nenaudokite §ildytuvo su programatoriumi,
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laikmaciu ar kitu prietaisu, kuris automatiskai jjungia Sildytuva, nes
uzdengus Sildytuvg arba netinkamai jj pastacius kyla gaisro
pavojus.
9. JISPEJIMAS: Nenaudokite $ildytuvo, jei jis buvo numestas;
nenaudokite, jei ant Sildytuvo yra pazeidimy pozymiy.
10. JSPEJIMAS: Nenaudokite §io §ildytuvo maZose patalpose,
kuriose yra Zzmoniy, negalin¢iy savarankiskai iseiti 1§ patalpos,
nebent biity uztikrinta nuolatiné patalpos prieziiira.
11. JSPEJIMAS: Kad sumaZintuméte gaisro pavojy, $ildytuva
statykite ne mazesniu kaip 1 m atstumu nuo bet kokiy degiy
medziagy, pavyzdZiui, baldy, patalynés, tekstiles, uzuolaidy,
popieriaus ir pan.
12. DEMESIO: Kai kurios $io prietaiso dalys gali labai jkaisti ir
sukelti nudegimus. Ypatingg démes;j atkreipkite, jei patalpoje,
kurioje yra Sildytuvas, yra vaiky ir pazeidziamy zmoniy.
13. JSPEJIMAS: Nekiskite pirsty ar bet kokiy daikty pro
ventiliacijos groteles, valydami prietaisa, atjunkite prietaisg nuo
elektros tinklo, iS§traukdami laidg 1§ elektros lizdo.
14. JSPEJIMAS: netinkamai naudojant §j prietaisa galima
susizaloti, jskaitant jsipjovimus, jbrézimus ir elektros smugius.
15. JSPEJIMAS: prietaisg laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje.
16. Sj sildytuva naudokite ant horizontalaus ir stabilaus pavirsiaus.
17. Po naudojimo visada iStraukite kistukg 18 elektros lizdo,
laikydami j; ranka. NEBANDYKITE traukti uz maitinimo laido.
18. NEMERKITE laido, kiStuko ar viso jrenginio j vandenj ar bet
kokj kitg skystj. Nelaikykite prietaiso oro salygose (lietuje, saul¢je
ir pan.)
19. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bikle. Jei maitinimo
laidas yra paZeistas, siekiant iSvengti pavojaus, ji reikia pakeisti
specializuotoje remonto jstaigoje.
20. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis
buvo numestas, kitaip paZeistas ar netinkamai veikia.
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Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.
Pazeistg prietaisg nuneskite ;| kompetentingg aptarnavimo centra,
kad jis biity patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto
darbus gali atlikti tik jgalioti techninés prieziiiros centrai.
Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.

21. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagy.

22. Nepalikite prietaiso, jjungto j elektros lizda, be prieziiiros.
23. Papildomai apsaugai elektros grandinéje patartina jrengti
liekamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné liekamoji srove
nevirsija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista
elektrika.

24. Neleiskite prietaisui suslapti. Jei prietaisas jkrito j vandeni,
nedelsdami iStraukite kiStuka 1§ elektros tinklo lizdo. Nekiskite
ranky 1 vandenj, kol prietaisas jjungtas. Prie§ naudojant prietaisg
dar karta, j1 turi patikrinti kvalifikuotas elektrikas.

25. Nedirbkite su prietaisu Slapiomis rankomis.

26. Pries iStraukdami kiStuka 1§ elektros lizdo, visada i§junkite
prietaisg ir pasukite termostato ranken¢lg ] minimalig padét;.

N -

.....

prietaisas neveikia, visada iStraukite kiStuka i§ elektros tinklo lizdo.
28. Neuzdenkite veikiancio prietaiso ir nedékite ant jo jokiy daikty.
29. Maitinimo laidas negali biiti padétas vir§ ar po Sildytuvu, taip
pat negali liesti ar guléti Salia jo jkaitusiy pavirSiy. Nestatykite
prietaiso tiesiai po elektros lizdu.
30. Kaitinimo pavirsiai gali jkaisti iki daugiau kaip 60 °C. Prietaisg
statykite tokioje vietoje, kad prie jo negaléty prieiti vaikai ir
naminiai gyvinai.
31. Prietaiso negalima montuoti ar naudoti transporto priemonese.
32. Prietaiso viduje yra daliy, kurios gali biti karStos arba sukelti
kibirkstis. Nejjunkite Sildytuvo tose vietose, kur naudojamos ar
laikomos tokios medziagos kaip benzinas, dazai ar kitos degios
medziagos.
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33. Visada iSjunkite prietaisg i§ elektros tinklo ir atjunkite
maitinimo laidg nuo prietaiso, jei jis nenaudojamas arba jei norite
testi valymo darbus.

34. Sildytuve jrengtas apsaugos nuo perkaitimo jtaisas, kuris
automatiskai i§jungia Sildytuva, jei temperatira prietaiso viduje
tampa per auksta. Taip gali atsitikti dél uzsikimsusiy ventiliacijos
angy arba netinkamo ventiliatoriaus veikimo. Esant tokiai situacijai,
biitina atjungti prietaisg nuo maitinimo Saltinio, palaukti kelias
minutes ir pasalinti perkaitimo prieZastj. Jei situacija nesikeicia,
kreipkités ] gamintojo aptarnavimo skyriy.

ISPEJIMAS: nenaudokite §io 3ildytuvo maZose patalpose, kuriose yra zmoniy, negalin¢iy savarankiskai igeiti i$
patalpos, nebent bty uztikrinta nuolatiné priezitra.

ISPEJIMAS: Kad sumazintuméte gaisro pavojy, tekstile, uzuolaidas ar kitas degias medZiagas laikykite bent 1 m
atstumu nuo Sildytuvo oro i$leidimo angos.

PRIETAISO APRASYMAS:

1. Rezimy jungikliai / jjungimo / i§jungimo jungiklis
2. Sildytuvai

3. Apsauginis tinklas

4. Vertikalios padéties saugos jtaisas

Ispéjimas: pirmg karta jjungus prietaisg gali biiti jau¢iamas degésiy kvapas. Tai normalu, o po kurio laiko kvapas
po kurio laiko turéty iSnykti.

1. Jjunkite maitinimo laida j elektros lizda.

2. Sildytuvo rezima pasirinkite rankiniais jungikliais (1):
I -400 W jjungti

I+ 11-800 W jjungti

VALYMAS IR PRIEZIORA
1. Niekada nemerkite prietaiso j vanden;.
2. I3orines sieneles nuvalykite drégna Sluoste.

TECHNINIAI DUOMENYS
Itampa: 220-240 V ~50/60 Hz
Galia: 800 W (400+400)

Dél aplinkosaugos. Kartono pakuotes ir polietileno (PE) maiSelius reikia iSmesti j atitinkamus rasiuojamojo komunaliniy atlieky surinkimo
konteinerius pagal jy aprasyma. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia iS§imti ir iSmesti atskirai  atlieky surinkimo ir saugojimo vieta. Panaudota
prietaisg reikia nuvezti j atitinkama surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame esancios pavojingos medziagos gali kelti pavojy sveikatai ir
aplinkai. Ant gaminio esantis Zenklas nurodo, kad prietaiso negalima i$mesti j komunaliniy atlieky konteinerj. Elektros jrangos atliekos - tai
atliekos, kuriose yra zmonéms, gyviinams ir aplinkai kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali utersti dirvozemj, vandeni ar org, o per tai
jos gali patekti | zmogaus organizmag ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimuy, taip pat gali pazeisti
inkstus, kepenis ir $irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali turéti neigiama poveikj kvépavimo ir reprodukcinei
sistemoms ir sukelti vézinius pokyc¢ius. Augaly, auganciy paveiktame dirvozemyje, ir i$ juy pagaminty produkty vartojimas gali sukelti minéta
poveikj sveikatai. Nei§meskite jrangos j k liniy atlieky k inerj!

Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimy, kreipkités j tiesiogiai kreipkités j kvita iSdavusj pardavéja.
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LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGAS LIETOSANAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKALI
ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas i1zlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzetajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredz€ta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
3. lerici pieslédziet tikai pie rozetes ar 220-240 V ~ 50/60 Hz
spriegumu

Lielakai lietoSanas drosibai vienlaicigi nepievienojiet vairakas
elektroierices vienai ké&dei.

4. Ipasi uzmanigi lietojiet ierici, ja tas tuvuma ir bérni. Nelaujiet
bérniem spéléties ar ierici nelaujiet bérniem vai personam, kas nav
pazistamas ar ierici, to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot berni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp&jam vai personas bez pieredzes un zinaSanam par
ierici, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai
ja vini ir sanémusi noradijumus par ierices drosu lictoSanu un ir
informéti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni
nedrikst spéleties ar So aprikojumu. lerices tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un §is
darbibas netiek veiktas pieauguso uzraudziba. Bérni vecuma no 3
lidz 8 gadiem nedrikst savienot, regul€t vai tirit ierici vai veikt ar to
jebkadas citas darbibas.

6. Bridinajums: Lai izvairitos no parkarSanas, neaizsedziet silditaju.
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7. BRIDINAJUMS: NELIETOJIET SILDITAJU TIESI
BLAKUS VANNAI DUSAI VAI PELDBASEINAM.
8. BRIDINAJUMS: Nelietojiet silditaju kopa ar programmétaju,
taimeri vai citu ierici, kas silditaju ieslédz automatiski, jo, silditaju
nosedzot vai nepareizi novietojot, pastav ugunsgreka risks.
9. BRIDINAJUMS: Nelietojiet silditaju, ja tas ir nokritis; nelietojiet
silditaju, ja uz ta ir bojajumu pazimes.
10. BRIDINAJUMS: Nelietojiet So silditaju nelielas telpas, kuras
atrodas cilveki, kas paSi nevar iziet no telpas, ja vien netiek
nodroSinata pastaviga telpas uzraudziba.
11. Bridinajums: Lai samazinatu ugunsgréka risku, novietojiet
silditaju vismaz 1 m attaluma no jebkadiem uzliesmojoSiem
materialiem, piem&ram, mébelem, gultasvelas,
tekstilizstradajumiem, aizkariem, papira utt.
12. PIEZIME: Dazas §Ts ierices dalas var loti sakarst un izraisit
apdegumus. Pieveérsiet paSu uzmanibu, ja telpa, kura atrodas
silditajs, ir berni un neaizsargatas personas.
13. BRIDINAJUMS: Neievietot pirkstus vai jebkadus priek§metus
caur ventilacijas rezgi, tirot ierici, atvienojiet ierici no elektrotikla,
izvelkot kabeli no elektrotikla kontaktligzdas.
14. BRIDINAJUMS: nepareiza §Ts ierices lietoSana var izraisit
traumas, tostarp iegriezumus, nobrazumus un elektriskas stravas
triecienu.
15. BRIDINAJUMS: Ierici glabajiet berniem nepieejama vieta.
16. Lietojiet So silditaju uz horizontalas un stabilas virsmas.
17. P&c lietoSanas vienmer iznemiet kontaktdakSu no elektriskas
rozetes, turot to ar roku. Nevelciet par elektrotikla vadu.
18. NEPIEMERTIT vadu, kontaktdak$u vai visu ierici tidenT vai
jebkada cita skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstak]u iedarbibai
(lietus, saules iedarbibai utt.)
19. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir
bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializeta
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remontdarbnica.
20. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi
vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi,
jo pastav elektroSoka risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta
servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus
drikst veikt tikai autorizeti servisa centri. NeatbilstoSs remonts var
radit nopietnu risku lietotajam.
21. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.
22. Neatstajiet ierici pieslégtu kontaktligzda bez uzraudzibas.
23. Lai nodroS$inatu papildu aizsardzibu, ieteicams elektribas kede
uzstadit atdalitas stravas ierici (RCD), kuras nominala atdalita
strava neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma jakonsultgjas ar
specialistu elektriki.
24. Nelaujiet iericei saslapinaties. Ja ierice noklist tdent,
nekavejoties izvelciet kontaktdakSu no tikla kontaktligzdas. Kameér
ierice ir ieslégta, neielejiet rokas udent. Pirms atkartotas lietoSanas
ierice japarbauda kvalificetam elektrikim.
25. Nelietojiet ierici ar slapjam rokam.
26. Vienmer izslédziet ierici un pagrieziet termostata pogu
minimala stavokli, pirms iznemat kontaktdaksSu no kontaktligzdas.
27. Darbojosai iericei vienmer jabiit uzraudziba un redzesloka.
Izejot no telpas, kura darbojas ierice, vienmer to izsledziet. Ja ierice
nedarbojas, vienmér jaizvelk kontaktdaksa no tikla kontaktligzdas.
28. lerici tas darbibas laika neaizsedziet un nenovietojiet tai virsii
nekadus priekSmetus.
29. Stravas vadu nedrikst novietot virs vai zem silditaja, ka arf tas
nedrikst pieskarties vai atrasties ta karsto virsmu tuvuma.
Nenovietojiet ierici tiesi zem elektriskas rozetes.
30. Sildamas virsmas var sakarst [idz vairak neka 60 °C. Uzstadiet
ierici tada vieta, lai tai nevarétu piekliit bérni un majdzivnieki.
31. Ierici nedrikst uzstadit vai lietot transportlidzeklos.
32. lerices iekSpusg ir detalas, kas var bt karstas vai radit
dzirksteles. Neiesleédziet silditaju vietas, kur tiek izmantoti vai
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uzglabati tadi materiali ka benzins, krasas vai citas uzliesmojosas
vielas.

33. Vienmer izslédziet ierici no elektrotikla un atvienojiet stravas
vadu no ierices, ja ta netiek lietota vai ja v€laties turpinat tiriSanu.
34. Silditays ir aprikots ar parkarSanas aizsardzibas ierici, kas
automatiski izslédz silditaju, ja temperatiira ierices iekSpuse klust
parak augsta. To var izraisit aizs€r&jusas ventilacijas atveres vai
nepareiza ventilatora darbiba. Sada situacija ierice ir jaatvieno no
stravas avota, janogaida dazas miniites un janovers parkarSanas
c€lonis. Ja situacija saglabajas, sazinieties ar razotaja servisa
nodalu.

BRIDINAJUMS: Nelietojiet $o silditaju nelielas telpas, kuras atrodas cilveki, kas nespgj pasi iziet no telpas, ja vien
netiek nodrosinata pastaviga uzraudziba.

BRIDINAJUMS: Lai samazinatu ugunsgréka risku, tekstilmaterialus, aizkarus vai citus uzliesmojo$us materialus turiet
vismaz | m attaluma no silditaja gaisa izejas.

IERICES APRAKSTS:

1. Rezimu slédzi / ieslégSanas/izslégsanas slédzis
2. Silditaji

3. Drosibas tikls

4. Vertikalas pozicijas drosibas ierice

Uzmanibu: ierices pirmas iedarbinasanas laika var bt jitama dedzinasanas smaka. Tas ir normali, un p&c neilga laika
smaka izzudis
péc neilga laika smaka izzudTs.

1. Iespraudiet stravas vadu elektribas kontaktligzda.
2. Izvelieties silditaja rezimu, izmantojot sledzus (1):
I - 400 W ieslégsanas sledzis

I+ 11 - ieslégts 800 W

TIRISANA UN APKOPE
1. Nekad neiegremdgjiet ierici deni.
2. Noslaukiet argjas sienas ar mitru dranu.

TEHNISKIE DATI
Spriegums: 220 - 240 V ~ 50/60 Hz
Jauda: 800 W (400+400)

piem@rota savaksanas un uzglabasanas vieta, jo taja esosas bistamas vielas var apdraudg@t veselibu un vidi. Uz izstradajuma esoSais
mark&ums norada, ka ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvékiem,
dzivniekiem un videi kaitigas vielas. Sis vielas var piesarnot augsni, ideni vai gaisu, un caur to tas var noklit cilvéka organisma un izraisit
virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes, runas traucgjumus, var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka arT izraisit adas slimibas.
c € Kaitigas vielas var arT nelabveligi ietekmét elposanas un reproduktivo sistému un izraisit véza izmainas. Augu, kas aug uz skartas augsnes, un

Vides aizsardzibai. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaizmet atbilstoSos sadzives atkritumu dalitas
K vaksanas konteineros. Ja iercg ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savakSanas un uzglabasanas vieta. Izlietota ierice janogada

no tiem razotu produktu lieto$ana uztura var izraisit iepriek§ minéto ietekmi uz veselibu. Neizmetiet iekartas sadzives atkritumu tvertng!
Pakalpojums Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas stidzibas, ladzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis
ceku.
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Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
poOhjustatud seadme mittesihipirasest kasutamisest voi ebadigest
késitsemisest.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muul otstarbel, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.
3. Uhendage seade ainult pistikupessa, mille pinge on 220-240V
~50/60Hz
Suurema kasutuskindluse tagamiseks arge iihendage korraga mitut
elektriseadet iihte vooluahelasse.
4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge
lubage lastel seadmega méngida drge lubage lastel voi kellelgi
seadet tundmatul kasutada.
5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja
1sikud, kellel on vihenenud fiitisilised, sensoorsed voi vaimsed
voimed voi isikud, kellel puuduvad kogemused voi teadmised
seadme kohta, kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku
jarelevalve all voi kui neile on antud juhised seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud
ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmetega mingida. Lapsed e1 tohi
seadet puhastada ega hooldada, vélja arvatud juhul, kui nad on iile 8
aasta vanad ja neid tegevusi tehakse tdiskasvanu jirelevalve all.
Lapsed vanuses 3-8 aastat ei tohi seadet iihendada, reguleerida ega
puhastada ega teha sellega muid toiminguid.
6. HOIATUS: Ulekuumenemise viltimiseks - drge katke
kiitteseadet.
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7. HOIATUS: ARGE KASUTAGE KUTTESEADET OTSE
VANNI, DUSI VOI BASSEINI KORVAL.

8. HOIATUS: Arge kasutage kiitteseadet koos programmeerija,
taimeri voi muu seadmega, mis liilitab kiitteseadme automaatselt
sisse, sest kui kiitteseade on kaetud voi valesti paigutatud, on
tulekahjuoht.

9. HOIATUS: Arge kasutage kiitteseadet, kui see on maha
kukkunud; drge kasutage seda, kui kiitteseadmel on kahjustuste
jélgi.

10. HOIATUS: Arge kasutage seda kiitteseadet viikestes ruumides,
kus inimesed ei saa ise ruumist lahkuda, kui ruumi ei ole tagatud
pidev jérelevalve.

11. HOIATUS: Tuleohu vahendamiseks asetage kiitteseade
viahemalt 1 m kaugusele koigist tuleohtlikest materjalidest, nagu
moobel, voodipesu, tekstiilid, kardinad, paber jne.

12. MARKUS: Mdned selle seadme osad vdivad muutuda viga
kuumaks ja pdhjustada poletusi. Poorake erilist tahelepanu, kui
ruumis, kus kiitteseade asub, on lapsi ja haavatavaid inimesi.

13. HOIATUS: Arge pange sdrmi ega mingeid esemeid libi
ventilatsioonivore, seadme puhastamisel tdommake seade
vooluvdrgust vilja, eemaldades kaabli vorgupistikupesast.

14. HOIATUS: Selle seadme ebadige kasutamine voib pohjustada
vigastusi, sealhulgas 16ikehaavu, hdordumisi ja elektrilodke.

15. HOIATUS: Hoidke seade lastele kéttesaamatus kohas.

16. Kasutage seda kiitteseadet horisontaalsel ja stabiilsel pinnal.
17. Pérast kasutamist tommake alati pistik pistikupesast vélja,
hoides pistikupesast kiega kinni. ARGE tdmmake vdrgukaablist.
18. ARGE kastke kaablit, pistikut vdi kogu seadet vette vdi mdnda
muusse vedelikku. Arge hoidke seadet ilmastikutingimustes (vihm,
paike jne)

19. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on

kahjustatud, tuleb see ohu viltimiseks vahetada vélja spetsiaalses
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remondiasutuses.
20. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on
maha kukkunud v6i muul viisil kahjustatud véi ei to6ta korralikult.
Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilddgi oht. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks v0i parandamiseks pddevasse
teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad teostada ainult
volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib kujutada endast
tosist ohtu kasutajale.
21. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide ldheduses.
22. Arge jitke seadet jirelevalveta pistikupessa.
23. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jadvoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus
el tileta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
elektrispetsialistiga.
24. Arge laske seadmel mirjaks saada. Kui seade satub vette,
tdommake kohe pistik pistikupesast vilja. Arge pange kiisi vette, kui
seade on sisse liilitatud. Enne seadme uuesti kasutamist peab seda
kontrollima kvalifitseeritud elektrik.
25. Arge kisitsege seadet mirgade kitega.
26. Lilitage seade alati vélja ja keerake termostaadinupp
miinimumasendisse, enne kui tdmbate pistiku pistikupesast vilja.
27. Todtav seade peab olema kogu aeg jéarelevalve all ja ndhtaval.
Kui lahkute ruumist, kus seade tootab, liilitage see alati vélja. Kui
seade e1 toota, tOmmake alati pistik pistikupesa pistikupesast vilja.
28. Arge katke seadet selle tootamise ajal ega asetage selle peale
mingeid esemeid.
29. Toitejuhe ei tohi asetada kiitteseadme kohale ega alla, samuti ei
tohi see puudutada selle kuumi pindu ega asuda nende ldheduses.
Arge asetage seadet otse pistikupesa alla.
30. Kiittepinnad vdivad kuumeneda iile 60 °C. Paigaldage seade
sellisesse kohta, et lapsed ja lemmikloomad ei padseks sellele ligi.
31. Seadet ei tohi paigaldada ega kasutada soidukites.
32. Seadme sees on osi, mis voivad olla kuumad voi tekitada
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sidemeid. Arge liilitage kiitteseadet sisse kohtades, kus kasutatakse
vo1 hoitakse selliseid materjale nagu bensiin, varv voi muud
tuleohtlikud ained.

33. Liilitage seade alati vooluvorgust vélja ja tommake toitejuhe
seadmest vélja, kui seda ei kasutata voi kui soovite jatkata
puhastamist.

34. Kiitteseade on varustatud tilekuumenemiskaitseseadmega, mis
liilitab kiitteseadme automaatselt vilja, kui temperatuur seadme
sees muutub liiga korgeks. Selle pohjuseks voivad olla ummistunud
ventilatsiooniavad voi ventilaatori vale t60. Sellises olukorras tuleb
seade vooluallikast lahti iihendada, oodata paar minutit ja
korvaldada tilekuumenemise pohjus. Kui olukord piisib, votke
tthendust tootja teenindusosakonnaga.

HOIATUS: Arge kasutage seda kiitteseadet viikestes ruumides, kus on inimesi, kes ei saa iseseisvalt ruumist lahkuda,
vélja arvatud juhul, kui on tagatud pidev jarelevalve.

HOIATUS: Tuleohu vdhendamiseks hoidke tekstiilid, kardinad v&i muud tuleohtlikud materjalid vdhemalt 1 m
kaugusel kiitteseadme Shu véljalaskeavast.

SEADME KIRJELDUS:

1. Reziimililitid / sisse- ja véljaliilitusliiliti
2. Kiitteseadmed

3. Turvavork

4. Piistise asendiga ohutusseade

Ettevaatust: seadme esmakordsel kéivitamisel voib tekkida pdleva 16hna. See on normaalne ja lithikese aja méddudes
kaob 16hn
peaks lithikese aja parast kaduma.

1. Uhendage toitejuhe pistikupessa.

2. Valige kiitteseadme reziim, kasutades valikuklahve (1):
I - 400W liliti sisse

I+ 11 - 800W sisse liilitada

PUHASTAMINE JA HOOLDUS
1. Arge kunagi kastke seadet vette.
2. Piihkige viélisseinad niiske lapiga.

TEHNILISED ANDMED

Pinge: 220 - 240V ~50/60Hz
Vaimsus: 800W (400+400)
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Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietiileenist (PE) kotid tuleb vastavalt kirjeldusele visata sobivatesse konteineritesse olmejéitmete
eraldi kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja kdrvaldada eraldi kogumis- ja ladustamiskohas. Kasutatud seade tuleb
viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained vdivad kujutada endast ohtu tervisele ja keskkonnale.
Tootel olev mirgistus niitab, et seadet ei tohi kdrvaldada olmejddtmete konteinerisse. Elektrijdétmed on jddtmed, mis sisaldavad inimestele,
loomadele ja keskkonnale kahjulikke aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett voi 6hku ning selle kaudu voivad nad sattuda
inimkehasse ja pdhjustada mitmeid terviseprobleeme, néiteks négemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, vdivad kahjustada ka neerusid, maksa
ja siidant ning p&hjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku mdju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning
pdhjustada vihkkasvaja muutusi. Mjutatud muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud toodete tarbimine v3ib pShjustada eespool
nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejiiitmete priigikasti!

Teenindus Kui soovite osta varuosasid vi kui teil on kaebusi, siis palun votke iihendust vdtke otse iihendust edasimiiiijaga, kes viljastas
kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési utmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitdsokat. A gyartdé nem vallal
felelOsséget a keésziilék nem rendeltetesszerii hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébol eredd karokeért.

2. A késziilék kizarolag haztartasi hasznalatra késziilt. Ne hasznalja
mas, a rendeltetésszerli hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziiléket csak 220-240V ~50/60Hz fesziiltségli konnektorba
csatlakoztassa

A nagyobb hasznalati biztonsag érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos késziiléket egy aramkorhoz.

4. Legyen kiilonosen ovatos a késziilék hasznalatakor, ha
gyermekek vannak a kézelben. Ne engedje, hogy a gyermekek
jatszanak a késziilékkel ne engedje, hogy gyermekek vagy a
késziileket nem ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb
gyermekek €s csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkezd személyek, illetve a késziilekkel
kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd
személyek akkor hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukert felelds
személy feliigyelete mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos
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hasznalatdra vonatkozo utasitdsokat kaptak, és tisztaban vannak a
késziilek hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A késziilék tisztitasat és karbantartasat
gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8 évesek, és ezeket
a tevékenységeket felnott feliigyelete mellett végzik. A 3 és 8 év
kozotti gyermekek nem csatlakoztathatjak, nem allithatjak be, nem
tisztithatjak a késziiléket, €s nem végezhetnek rajta semmilyen mas
miveletet.

6. FIGYELMEZTETES: A talmelegedés elkeriilése érdekében - ne
takarja le a flitbberendezést.

7. FIGYELMEZTETES: NE HASZNALJA A
FUTOBERENDEZEST KOZVETLENUL KAD, ZUHANYZO
VAGY USZOMEDENCE MELLETT.

8. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a fiitSberendezést
programozoval, 1ddzitdvel vagy mas, a flitdberendezést
automatikusan bekapcsolo eszkozzel, mert ha a flitoberendezést
letakarjak vagy rosszul helyezik el, fennall a tlizveszély.

9. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a fiitdberendezést, ha
leejtették; ne haszndlja, ha a fiitéberendezésen sériilés nyomai
vannak.

10. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a fiittestet olyan kis
helyiségekben, ahol olyan személyek tartozkodnak, akik nem
tudjak egyediil elhagyni a helyiséget, kivéve, ha a helyiség
folyamatos feliigyeletét biztositjak.

11. FIGYELMEZTETES: A tiizveszély csokkentése érdekében a
fitéberendezést legalabb 1 m tavolsagra helyezze el minden
gyulékony anyagtol, példaul butoroktol, agynemitdl, textilidktol,
fliggdnyoktol, papirtdl stb.

12. MEGJEGYZES: A késziilék egyes részei nagyon
felforrosodhatnak és €gesi seriiléseket okozhatnak. Forditson
kiilonos figyelmet, ha gyermekek ¢€s veszélyeztetett személyek

tartozkodnak abban a helyiségben, ahol a flitdberendezés talalhato.
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13. FIGYELMEZTETES: Ne dugja 4t ujjait vagy barmilyen targyat
a szellozoracson, a késziilék tisztitasakor huzza ki a késziiléket a
halézatbdl a kébel kihtizdsaval a halozati aljzatbol.
14. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelel$ hasznalata
sériiléseket, tobbek kozott vagasokat, horzsolasokat €s aramiitést
okozhat.
15. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket gyermekek szaméra
elérhetetlen helyen.
16. A flitdberendezést vizszintes €s stabil feliileten hasznalja.
17. Hasznalat utan mindig huzza ki a dugét a konnektorbol ugy,
hogy a kezével megfogja a konnektort. NE hizza meg a halozati
kabelt.
18. NE meritse a vezetéket, a dugot vagy az egész késziileket vizbe
vagy barmilyen mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket iddjarasi
koriilményeknek (esd, nap stb.)
19. Rendszeresen ellendrizze a haldzati kabel allapotat. Ha a
tapkabel megsériilt, a veszély elkeriilése érdekében szakszervizben
kell kicserélni.
20. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tdpkabellel, vagy ha a
késziiléket leejtették, vagy mas modon megsériilt, illetve nem
miikodik megfelelden. Ne javitsa meg a késziiléket sajat maga, mert
aramiités veszélye all fenn. Vigye a sériilt késziiléket ellendrzésre
vagy javitasra egy hozzaért0 szervizbe. Barmilyen javitast csak az
erre felhatalmazott szervizkdzpontok végezhetnek. A nem
megfelel6 javitas komoly veszélyt jelenthet a felhasznalora nézve.
21. Ne hasznalja a késziileket gytlékony anyagok kozelében.
22. Ne hagyja a késziileket feliigyelet nélkiil a konnektorba dugva.
23. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) beszerelnt,
amelynek névleges hibadramu értéke nem haladja meg a 30 mA-t.
Ezzel kapcsolatban villanyszereld szakemberrel kell konzultalni.
24. Ne engedje, hogy a késziilék nedves legyen. Ha a késziilék
vizbe esik, azonnal hizza ki a dug6t a haldzati aljzatbol. Ne tegye a
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kezét a vizbe, amig a késziilék be van kapcsolva. Ujboli

hasznalatba vétele el6tt a késziileket szakképzett villanyszereldnek

kell ellendriznie.

25. Ne kezelje a késziiléket nedves kézzel.

26. Mindig kapcsolja ki a késziiléket, és forditsa a termosztat

gombyjat a legkisebb allasba, miel6tt kihtizza a dugot a

konnektorbdl.

27. A miikodo késziiléket mindig feliigyelni kell és szem elétt kell

tartani. Ha elhagyja a helyiséget, ahol a késziilék tizemel, mindig

kapcsolja ki. Ha a késziilék nem {izemel, mindig huzza ki a dugot a

halozati aljzatbol.

28. Miukodés kozben ne takarja le a késziileket, és ne helyezzen ra

targyakat.

29. A hélozati kabelt nem szabad a flitdtest folé vagy ala fektetni,

¢s nem szabad a forr¢ feliiletéhez érni vagy annak kozelében

fekiidni. Ne helyezze a késziiléket kozvetleniil a konnektor ala.

30. A fiitéfeliiletek 60 °C-nal magasabb hdmérsékletre is

felmelegedhetnek. A késziiléket olyan helyen helyezze el, hogy

gyermekek €s haziallatok ne férhessenek hozza.

31. A késziiléket nem szabad jarmiivekben elhelyezni vagy

hasznalni.

32. A késziilék belsejében olyan alkatrészek vannak, amelyek

forrdak lehetnek vagy szikrakat okozhatnak. Ne kapcsolja be a

flitdberendezést olyan helyiségekben, ahol olyan anyagokat

hasznalnak vagy tarolnak, mint példdul benzin, festék vagy mas

gyulékony anyagok.

33. Mindig kapcsolja ki a késziiléket a halozatbol, és huzza ki a

tapkabelt a késziilékbdl, ha nem hasznalja, vagy ha folytatni kivanja

a tisztitast.

34. A fiitéberendezés tilmelegedés elleni védelemmel van

felszerelve, amely automatikusan kikapcsolja a fiitdberendezést, ha

a késziilék belsejében a hdmérséklet tal magasra emelkedik. Ezt

okozhatja a szelldz6nyildsok eltomddése vagy a ventilator helytelen
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miukodése. Ilyen helyzetben le kell valasztani a késziiléket az
aramforrasrol, varni kell néhany percet, és meg kell szilintetni a
tulmelegedés okat. Ha a helyzet tovabbra is fennall, forduljon a
gyartd szervizéhez.

FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a fiitéberendezést kis helyiségekben olyan személyekkel, akik nem képesek
egyediil elhagyni a helyiséget, kivéve, ha allandé feliigyeletet biztositanak.

FIGYELMEZTETES: A tiizveszély csokkentése érdekében tartsa a textilidkat, fiiggonySket vagy mas gytilékony
anyagokat legalabb 1 m tavolsagra a fiitdtest 1égkifuvojatol.

A KESZULEK LE[RASA:

1. Bekapcsolok / be-/kikapcsold

2. Fitétestek

3. Biztonsagi halo

4. Felemas helyzetii biztonsagi berendezés

Vigyazat: a késziilék elso inditasakor égett szagot érezhet. Ez normalis, és rovid id6 elteltével a szag megszlinik
rovid id6 elteltével el fog tiinni.

1. Csatlakoztassa a tapkabelt egy konnektorba.

2. Valassza ki a fiitési modot a tarcsas kapcsolokkal (1):
I - 400W bekapcsolas

I + 11 - 800W bekapcsolas

TISZTITAS ES KARBANTARTAS
1. Soha ne meritse a késziiléket vizbe.
2. A kiils6 falakat nedves ruhaval torélje at.

TECHNIKAI ADATOK
Fesziiltség: ~50/60Hz: 220 - 240V ~50/60Hz
Teljesitmény: 800W (400+400)

A kornyezet védelme érdekében. A kartoncsomagolést és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfeleléen a telepiilési hulladék
elkiilonitett gyiijtésére szolgalo megfelelé konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és
kiilon kell elhelyezni egy gyiijto- és tarolohelyen. A hasznélt késziiléket megfeleld gyiijto- és tarolohelyre kell szallitani, mivel a benne 1év6
veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre és a kornyezetre. A terméken talalhato jel5lés jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a
kommunalis hulladékgyiijté edénybe dobni. A hulladék elektromos berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, 4llatokra és a
kornyezetre karos anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet vagy a levegot, és ezen keresztiil bejuthatnak az
emberi szervezetbe, és szamos egészségiigyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-, beszédzavarokhoz, karosithatjak a vesét, a
majat és a szivet is, valamint borbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos hatéssal lehetnek a 1égzészervekre és a reproduktiv
rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. Az érintett talajokon termo novenyek és a bel6lik késziilt termékek fogyasztasa a fent
emlitett egészségiigyi hatasokat eredményezheti. Ne dobja a berendezést a k hulladékgyiijtébe!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kovetkezokhoz forduljon kozvetleniil a
nyugtat kiallito keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)
CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
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CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE
VIITOARE

1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in
niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.

3. Conectati aparatul numai la o priza cu o tensiune de 220-240V
~50/60Hz

Pentru o mai mare siguranta a utilizarii, nu conectati mai multe
aparate electrice la un singur circuit in acelasi timp.

4. Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului atunci cand sunt
copii in preajma. Nu permiteti copiilor sd se joace cu aparatul nu
permiteti copiilor sau oricarei persoane nefamiliarizate cu aparatul
sa il utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoane fara experienta sau cunostinte
despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni cu privire la utilizarea in siguranta a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curdtarea si intretinerea
aparatului nu trebuie efectuate de copii decat daca acestia au peste 8
ani si aceste activitati sunt efectuate sub supravegherea unui adult.
Copiii cu varste cuprinse intre 3 si 8 ani nu trebuie sa conecteze, sa
regleze sau sa curete aparatul sau sa efectueze orice alta actiune
asupra acestuia.

6. AVERTISMENT: Pentru a evita supraincalzirea - nu acoperiti
incalzitorul.
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7. AVERTIZARE: NU UTILIZATI INCALZITORUL
DIRECT LANGA O BAIE, DUS SAU PISCINA.

8. AVERTISMENT: Nu utilizati incalzitorul cu un programator,
cronometru sau alt dispozitiv care porneste incalzitorul automat,
deoarece daca incalzitorul este acoperit sau amplasat incorect exista
riscul de incendiu.

9. AVERTISMENT: Nu utilizati incalzitorul daca a fost scapat; nu
utilizati daca existd semne de deteriorare pe incélzitor.

10. AVERTISMENT: Nu utilizati acest incalzitor in Incdperi mici
cu persoane care nu pot parasi singure incaperea, cu exceptia
cazului in care se asigurd supravegherea constanta a incaperii.

11. AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu, amplasati
incalzitorul la o distantd minima de 1 m de orice materiale
inflamabile, cum ar fi mobilier, lenjerie de pat, textile, perdele,
hartie etc.

12. NOTA: Unele parti ale acestui aparat pot deveni foarte fierbinti
si pot provoca arsuri. Acordati o atentie deosebitd daca exista copii
si persoane vulnerabile in camera in care este amplasat incalzitorul.
13. AVERTISMENT: Nu introduceti degetele sau alte obiecte prin
grila de ventilatie, atunci cand curatati aparatul, deconectati
aparatul de la retea prin scoaterea cablului din priza de retea.

14. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a acestui aparat
poate provoca leziuni, inclusiv taieturi, abraziuni si socuri electrice.
15. AVERTISMENT: Tineti aparatul departe de indeméana copiilor.
16. Utilizati acest incalzitor pe o suprafata orizontala si stabila.

17. Scoateti intotdeauna stecherul din priza de curent dupa utilizare
prin prinderea prizei cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.
18. NU scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apd sau in orice
alt lichid. Nu expuneti dispozitivul la conditiile meteorologice
(ploaie, soare etc.)

19. Verificati periodic starea cablului de alimentare. In cazul in care

cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de o
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unitate de reparatii specializatd pentru a evita pericolul.

20. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau

dacd acesta a cazut sau a fost deteriorat in orice alt mod sau nu

functioneaza corect. Nu reparati aparatul singur, deoarece exista

riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de

service competent pentru inspectie sau reparatii. Orice reparatie

poate fi efectuatd numai de catre centrele de service autorizate.

Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc grav pentru

utilizator.

21. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

22. Nu lasati nesupravegheat aparatul conectat la o priza.

23. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sd instalati in

circuitul electric un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un

curent rezidual nominal care sd nu depaseasca 30 mA. Un

electrician specializat trebuie consultat in acest sens.

24. Nu lasati aparatul sa se ude. Daca aparatul cade in apa, scoateti

imediat stecherul din priza. Nu introduceti mainile in apa in timp ce

aparatul este pornit. Acesta trebuie verificat de un electrician

calificat inainte de a fi utilizat din nou.

25. Nu manevrati aparatul cu mainile ude.

26. Opriti intotdeauna aparatul si rotiti butonul termostatului in

pozitia minima inainte de a scoate stecherul din priza.

27. Aparatul in functiune trebuie sa fie supravegheat si la vedere in

orice moment. Atunci cand parasiti incdperea in care functioneaza

aparatul, opriti-l intotdeauna. Daca aparatul nu este in functiune,

scoateti Intotdeauna stecherul din priza.

28. Nu acoperiti aparatul in timp ce acesta este n functiune si nu

asezati niciun obiect deasupra sa.

29. Cablul de alimentare nu trebuie asezat deasupra sau dedesubtul

aparatului de incalzire si nici nu trebuie sd atingd sau sa stea in

apropierea suprafetelor fierbinti ale acestuia. Nu asezati aparatul

direct sub o priza electrica.

30. Suprafetele de incalzire se pot incélzi pana la mai mult de 60
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°C. Instalati aparatul intr-un astfel de loc Incat copiii si animalele
de companie sd nu aiba acces la el.

31. Aparatul nu trebuie sa fie instalat sau utilizat in vehicule.

32. In interiorul aparatului exista piese care pot fi fierbinti sau pot
provoca scantei. Nu porniti aparatul de incélzire in zone in care
sunt utilizate sau depozitate materiale precum benzina, vopsea sau
alte substante inflamabile.

33. Intotdeauna opriti aparatul de la retea si deconectati cablul de
alimentare de la aparat daca acesta nu este utilizat sau daca doriti sa
procedati la curatare.

34. Incalzitorul este echipat cu un dispozitiv de protectie impotriva
supraincalzirii care va opri automat incalzitorul daca temperatura
din interiorul aparatului devine prea ridicata. Acest lucru poate fi
cauzat de infundarea orificiilor de ventilatie sau de functionarea
incorecta a ventilatorului. Intr-o astfel de situatie, este necesar si
deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare, sa asteptati
cateva minute si sa eliminati cauza supraincalzirii. Daca situatia
persista, contactati departamentul de service al producatorului.

AVERTISMENT: Nu utilizati acest incélzitor n inc@peri mici cu persoane care nu pot parasi singure incéperea, cu
exceptia cazului in care este asigurata o supraveghere constanta.

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu, pastrati textilele, perdelele sau alte materiale inflamabile la cel
putin 1 m distanta de iesirea de aer a incalzitorului.

DESCRIEREA APARATULUI:

1. Comutatoare de mod / comutator de pornire/oprire
2. incilzitoare

3. Plasa de siguranta

4. Dispozitiv de siguranta pentru pozitia verticala

Atentie: poate exista un miros de arsurd la prima pornire a aparatului. Acest lucru este normal, iar dupa o perioada
scurtd de timp mirosul
ar trebui sa dispara dupa o perioada scurta de timp.

1. Conectati cablul de alimentare la o priza electrica.

2. Selectati modul de incalzire utilizdnd comutatoarele cu cadran (1):
I - 400W pornit

I + 11 - 800W pornit

CURATARE SI INTRETINERE
1. Nu scufundati niciodata aparatul in apa.
2. Stergeti peretii exteriori cu o carpd umeda.

DATE TEHNICE
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Tensiune: 220 - 240V ~50/60Hz
Putere: 800W (400+400)

Pentru binele mediului. Ambalajele din carton si pungile din polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzitoare pentru
colectarea separata a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Dacd aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate
si eliminate separat la un centru de colectare si depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare, deoarece
substantele periculoase pe care le contine pot reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe produs indica faptul ca aparatul nu
trebuie eliminat in containerul de deseuri municipale. Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase
pentru oameni, animale si mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in corpul uman si pot
duce la o serie de probleme de sdnatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de asemenea, pot afecta rinichii, ficatul si inima si pot
provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la
modificari canceroase. Consumul de plante care cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la efectele asupra
sanatatii mentionate mai sus. Nu aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!

Service Daci doriti sd achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, vd rugdm sd contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.

Navod Kk pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCIH
POUZITI

1. Pted pouzitim spotiebice si piectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zplisobené
pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou
manipulaci.
2. Spottebi€ je urcen pouze pro pouziti v domdacnosti. Nepouzivejte
jej k jinym uceltim, které nejsou slucitelné s jeho ur¢enim.
3. Spotiebi€ ptipojujte pouze do zasuvky s napétim 220-240 V
~50/60 Hz
Pro vétsi bezpe€nost pouzivani nepfipojujte k jednomu obvodu vice
elektrickych spotiebicl najednou.
4. Pti pouzivani spotiebiCe v pritomnosti déti dbejte zvySené
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotiebicem hraly nedovolte
détem nebo osobam, které spotiebi€ neznaji, aby jej pouZzivaly.
5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti zafizeni, pokud
tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpecnému pouzivani
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zafizeni a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zatizeni by
nem¢ély provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a tyto Cinnosti
neprovadéji pod dohledem dospélé osoby. Déti ve véku od 3 do 8
let nesmé;ji spotiebiC pfipojovat, nastavovat, €istit ani na ném
provadét zadné jiné ¢innosti.

6. VAROVANI: Abyste zabranili pfehiati - nezakryvejte ohiivac.

7. VAROVANI: NEPOUZIVEJTE OHRIVAC PRIMO
VEDLE VANY, SPRCHY NEBO BAZENU.

8. VAROVANI: Nepouzivejte ohiiva¢ s programatorem,
casovacem nebo jinym zafizenim, které automaticky zapina
ohtivac, protoze v ptipad¢ zakryti nebo nespravného umisténi
ohtivace hrozi nebezpeci pozaru.

9. VAROVANI: Ohiiva¢ nepouZivejte, pokud byl upustén; ohiivaé
nepouzivejte, pokud jsou na ném znamky poskozeni.

10. VAROVANI: Ohiiva¢ nepouZivejte v malych mistnostech s
osobami, které nemohou samy opustit mistnost, pokud neni zajiStén
staly dohled nad mistnosti.

11. VAROVANI: Pro sniZeni rizika pozaru umistdte ohiivac do
vzdalenosti minimalné 1 m od vSech hotlavych materialt, jako je
nabytek, l0zkoviny, textilie, zaclony, papir atd.

12. UPOZORNENI: N&které &asti tohoto spotiebite se mohou
velmi zahtat a zpisobit popaleniny. Vénujte zvlastni pozornost,
pokud se v mistnosti, kde je ohfiva¢ umistén, nachazeji déti a
zranitelné osoby.

13. VAROVANI: Nevkladejte prsty ani zadné predméty do vétraci
miizZky, pti Ci§téni piistroje odpojte piistroj od elektricke sité
vytazenim kabelu ze zasuvky.

14. VAROVANI: Nespravné pouZivani tohoto spotiebice mize
zpusobit zranéni, v€etn€ potfezani, odienin a urazu elektrickym
proudem.

15. VAROVANI: Pfistroj uchovavejte mimo dosah déti.
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16. Ohtivac pouZzivejte na vodorovném a stabilnim povrchu.
17. Po pouziti vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky tak, ze ji
ptidrZite rukou. Netahejte za sitovou $itiru.
18. NEPONORUITE kabel, zastréku ani cely piistroj do vody nebo
jiné kapaliny. Nevystavujte ptistroj povétrnostnim vlivim (dést,
slunce apod.)
19. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozen, m¢l by byt vyménén v odborném servisu,
aby se pfedeslo nebezpedi.
20. Nepouzivejte piistroj s posSkozenym napajecim kabelem nebo
pokud byl ptistroj upustén nebo jinak poskozen nebo nefunguje
spravné. Spotiebi¢ neopravujte sami, hrozi nebezpeci trazu
elektrickym proudem. Poskozeny spotfebi¢ odneste do ptisluSného
servisniho stfediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré opravy smi
provadét pouze autorizovane servisni stiedisko. Neodborna oprava
miiZe pro uZivatele piedstavovat vazné riziko.
21. Spotiebi¢ nepouzivejte v blizkosti hotlavych materiali.
22. Nenechavejte spotfebi¢ zapojeny do zdsuvky bez dozoru.
23. Pro dodate¢nou ochranu se doporucuje instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
rezidualnim proudem neptesahujicim 30 mA. V tomto ohledu se
obrat'te na odborného elektrikare.
24. Nedovolte, aby se spotiebi¢ namocil. Pokud spottebi¢ spadne
do vody, okamzité vytahnéte zastrcku ze zasuvky. Nevkladejte ruce
do vody, pokud je spotiebi¢ zapnuty. Pied dalSim pouzitim jej musi
zkontrolovat kvalifikovany elektrikaf.
25. Se spotiebi¢em nemanipulujte mokryma rukama.
26. Pfed vytaZzenim zastr¢ky ze zasuvky spottebi¢ vzdy vypnéte a
otoCte knoflik termostatu do minimalni polohy.
27. Pracujici spottebi¢ musi byt neustale pod dohledem a na oc€ich.
Pti odchodu z mistnosti, kde je spotfebi¢ v provozu, jej vZzdy
vypnéte. Pokud spotfebi¢ neni v provozu, vzdy vytahnéte zastréku
ze zasuvky.
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28. Spotiebi za provozu nezakryvejte a nepokladejte na n¢j zadné
pfedméty.

29. Napajeci kabel nesmi byt polozen nad nebo pod ohiivacem,
nesmi se dotykat jeho horkych povrchii ani leZet v jejich blizkosti.
Nepokladejte spotiebi¢ ptimo pod elektrickou zasuvku.

30. Topné plochy se mohou zahtat na vice nez 60 °C. Spotiebic
instalujte na takové misto, aby k nému nemély ptistup déti a
domaci zvitata.

31. Pfistroj nesmi byt instalovan nebo pouzivan ve vozidlech.

32. Uvnitf pfistroje jsou ¢asti, které mohou byt horké nebo
zpusobovat jiskieni. Ohtiva¢ nezapinejte v mistech, kde se
pouzivaji nebo skladuji materidly, jako je benzin, barvy nebo jin¢
hotlavée latky.

33. Pokud spottebi¢ nepouzivate nebo pokud chcete pokracovat v
¢isténi, vzdy jej vypnéte z elektricke sité a odpojte od néj napgjeci
kabel.

34. Ohtivac je vybaven ochranou proti prehtati, kterd automaticky
vypne ohfivag, pokud teplota uvnitf pfistroje dosdhne pftili§ vysoké
hodnoty. To mlize byt zplisobeno ucpanymi vétracimi otvory nebo
nespravnou ¢innosti ventilatoru. V takové situaci je nutné odpojit
ptistroj od zdroje napdjeni, pockat né€kolik minut a odstranit pfic¢inu
prehiati. Pokud situace pfetrvava, obrat'te se na servisni oddéleni
vyrobce.

VAROVANI: Nepouzivejte tento ohtiva¢ v malych mistnostech s osobami, které nejsou schopny samy opustit
mistnost, pokud neni zajistén staly dohled.

VAROVANI: Pro sniZeni rizika pozaru udrzujte textilie, zaclony nebo jiné hoflavé materialy ve vzdalenosti nejméng 1
m od vystupu vzduchu z ohfivace.

POPIS SPOTREBICE:

1. Pfepinace rezimu / vypinac

2. Ohfivace

3. Bezpecnostni sit’

4. Bezpecnostni zafizeni pro vzpiimenou polohu

Upozornéni: Pii prvnim spusténi spotiebi¢e muze byt citit zapach spaleniny. To je normalni a po kratké dobé zapach
zmizi
by mél po kratké dobé zmizet.

1. Zapojte napajeci kabel do elektrické zasuvky.
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2. Zvolte rezim ohfevu pomoci pfepinact (1):
| - 400W zapnuto
I + 11 - zapnuti 800W

CISTENI A UDRZBA
1. Spotiebi¢ nikdy neponotujte do vody.
2. Vngjsi stény otirejte vihkym hadfikem.

TECHNICKE UDAJE
Napéti: 220 - 240V ~50/60Hz
Vykon: 800 W (400+400)

V zijmu ochrany Zivotniho prostiedi. Kartonové obaly a polyethylenové (PE) sacky je tfeba vyhazovat do pfislusnych kontejnert pro
oddéleny sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve spotiebici baterie, je tieba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve
sbérné a skladu. PouZity spotiebi¢ musi byt odvezen do vhodného sbérného a skladovaciho zafizeni, protoze nebezpe¢né latky, které
obsahuje, mohou pfedstavovat riziko pro zdravi a zivotni prostfedi. Oznaceni na vyrobku uvadi, Ze spotfebi¢ nesmi byt vyhozen do
kontejneru na komunélni odpad. Elektroodpad je odpad, ktery obsahuje latky Skodlivé pro ¢lovéka, zvifata a Zivotni prostfedi. Tyto latky
mohou kontaminovat piidu, vodu nebo vzduch a jejich prostiednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k fad¢ zdravotnich
problémd, jako jsou poruchy zraku, sluchu, fe¢i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zptisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky
mohou mit také nepfiznivé ucinky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na
postizenych pidach a produktii z nich vyrobenych miize mit za nasledek vyse uvedené zdravotni ucinky. Za¥izeni nevyhazujte do popelnice
na komunalni odpad!

Servis Pokud si piejete zakoupit nahradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obrat'te se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vydal doklad o
koupi.

PykoBoacrso nmoJsn3oBartens (RU)

OBIIUE YCJIOBHMA BE3OITACHOCTHU
BAXHBIE YKA3AHUNA 110 BE3OITACHOCTHU
NCIIOJIbB3OBAHUA
BHUMATEJILHO ITPOYNTAWUTE U COXPAHUTE JIJIS
JTAJTBHEMIIETO UCTIOJIb30BAHHM

1. I[lepen ucnonab30BaHUEM MPUOOPA TPOUTUTE UHCTPYKIIUIO TIO
DKCIUTyaTallMK U CIECAYUTE COACPKALMMCS B HEW YKa3aHUSIM.
[IpousBoaNTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 YyIIepO, BHI3BAHHBIM
UCITIOJIb30BAaHUEM MTPUOOpA HE MO HA3HAUYCHUIO WJIU HETIPABUILHBIM
oOpallieHreM C HUM.

2. Ilpubop npeaHa3Hau€H TOJBKO 71 OBITOBOTO UCIIOIb30BaHUS.
He ucnons3yire ero mist Apyrux 1eyied, HECOBMECTUMBIX C €TI0
HAa3HAYCHUEM.

3. [MoaxmtoyaiiTe mpuOOp TOJNBKO K PO3ETKE C HampskeHueM 220-
240 B ~50/60 I'u

Jns Gomnplieit 6€30MacHOCTH MCTOJIB30BaHUS HE TTOAKII0YANTe
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OJTHOBPEMEHHO HECKOJIBKO 3JIEKTPOTPUOOPOB K OTHOM IIETIH.

4. CobmofiaiiTe 0cO0yI0 OCTOPOKHOCTH TIPU UCTIOIH30BAHUN
mpudopa, Koraa psiioM HaXoaaTcs 1eTh. He mo3Bosisiite qetsam
Urpath ¢ TpUOOPOM, HE MTO3BOJISUTE AETSIM WU JIUIaM, HE
3HAKOMBIM C MMPUOOPOM, MOJTB30BATHCS UM.

5. NIPEAYIIPEXXJAEHUE: JlanHoe 000py10BaHUE MOXKET
UCIIOJI30BAThCS JETHMU CTapIile 8 JIET U JIUIIAMH C
OTrpaHUYCHHBIMU (PU3NYECKUMH, CEHCOPHBIMU WU YMCTBEHHBIMU
CIIOCOOHOCTSIMHU, a TaKKe JIMIaMU, HE UMEIOIIMMHU OTBITA UITU
3HAHWUI 00 3TOM 000PYI0BAaHWH, €CJIH ATO JIETACTCS TI0]T
HaOJI0JICHUEM JIMIA, OTBETCTBEHHOTO 3a UX 0€30MacHOCTh, WIH
€CJIM OHU MOJIYYWJIN UHCTPYKIMU 10 O€30MaCHOMY UCTIOb30BAHUIO
000pyI0BaHUs U 3HAIOT 00 OMACHOCTSIX, CBA3AaHHBIX C €T0
HCIIOJb30BaHuEeM. [[eTy He TOMKHBI UTPaTh ¢ 000PYA0BAHUEM.
YucTka u o0cayKrBaHUe MPUOOpa HE AOJHKHBI BBITTOTHATHCS
JE€TbMH, €CJI TOJIBKO OHU HE CTapIle § JIET U HE BBIMOJHSIOTCS MO/
MIPUCMOTPOM B3pOcibIX. et B Bo3pacte OT 3 110 8 JIET HE JOJKHBI
MOAKII0YaTh, PEryJIUPOBaTh, YACTUTH IPUOOP WM BHITIOJIHSTH C
HUM Kakue-1u00 ApyTrue NeiCTBUS.

6. IPEAYIIPEXJIEHUE: Bo u3bexanue neperpesa He
HaKpbIBaliTe 000rpeBaTelb.

7. IPEAYTIPEX/IEHWE: HE CIIOJIB3YUTE
OBOI'PEBATEJIb HEITOCPEACTBEHHO PA0OM C
BAHHOU, JYLIEM NI BACCEMHOM.
8. IPEAYIIPEXIEHUE: He ucnonb3yiite o60rpeBaTeb ¢
[IpOrpaMMaToOpOM, TAUMEPOM WIH APYTUM YCTPOUCTBOM, KOTOPOE
BKJIIOUAET 000rpeBaTesib aBTOMAaTUYECKH, TaK KaK €Cliv
oborpesaresib OyAeT HAKPBIT WM HEMPaBUIBLHO Pa3MeEIIICH,
CYyHIECTBYET PUCK BO3TOPAHMUSI.
9. ITPEAYIIPEXXAEHUE: He ucnons3yiite oborpeBareib, €Cliv
€ro YpOHWJIH; HE UCTOJIb3YHTE, €CIIM Ha 000TrpeBaTelie eCTh CIIeIbl
MTOBPEXKACHUMN.
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10. ITPEAYIIPEXIEHUE: He ucnosp3yiite 3T0T 000rpeBareib B
HEOOJIBIINX MTOMEIICHUSX, TI€ HaXOATCS JII0/IU, HE CIIOCOOHBIE
CaMOCTOSITEJIbHO IOKUHYTh MIOMEILEHUE, ECIIH HE 00eCTIeueH
MTOCTOSTHHBIN KOHTPOJIb 33 IOMEILICHUEM.
11. TIPEAYTIPEXXKIEHUE: YT0oOBI CHU3UTH PUCK BO3rOpaHus,
pacnoyiaraiite o0orpeBareiib Ha pacCTOSIHUU HEe MeHee 1 M oT
JHOOBIX JIETKOBOCILIAMEHSIOIIMXCS MaTePUAIOB, TAKMX KaK MeOeb,
MOCTEJIbHbIE TPUHAITICKHOCTH, TEKCTUIIb, IITOPBI, OymMara u T.1I.
12. IPUMEYAHMUE: Hekotopsie yacTu 3TOro npudopa MoryT
CUJIBHO HarpeBaThCs U BbI3bIBATh 05k0ru. OOpatute ocodoe
BHHUMAaHHE, €CIIM B TOMEIICHHUH, TI€ HAXOAUTCS 000rpeBarTesb, €CTh
JI€TU U YA3BUMBIE JIFO/IH.
13. ITPEAYIIPEXXJAEHHME: He npocoBbIBailTE Mablibl MJIN KAKHE-
100 MPEeAMETHI Yepe3 BEHTUIISILIMOHHYIO PELIETKY, PU YHCTKE
npudoOpa OTKIIFOUUTE €r0 OT CETH, BBIHYB KaOeJb U3 CETEBOM
PO3ETKH.
14. ITIPEAYITPEXJIEHHWE: HenpaBuibHOE HCOJIB30BaHUE 3TOTO
npudopa MOKET IPUBECTH K TpaBMaM, BKIIIOYAsl IIOPE3bI, CCATUHbI
Y TIOPAKEHUE IEKTPHUUYECKUM TOKOM.
15. IPEAYIIPEXXIEHUE: Xpanute npuOop B HEAOCTYITHOM IS
JeTel MecTe.
16. Vcnonb3yiite 3TOT 0OOTrpeBaTelh Ha TOPU3OHTAILHON U
YCTOMYMBOM TOBEPXHOCTH.
17. Ilocne ncnonb30BaHUs BCETIa BBIHUMANTE BUJIKY U3 PO3ETKH,
npuaepxusas ee pykon. HE taauTe 3a cereBoit mHyp.
18. HE norpy»xaiite mHyp, BUWIKY WM BECh IPUOOP B BOAY WU
0010 IPYTYIO XXKUAKOCTh. He moaBepraiite yCcTponcTBO
BO3JICHCTBUIO TTOTOJHBIX YCIOBUM (I0K1b, COJTHIIC U T. 1.)
19. [lepuoauyecku NpoBEPsIITE COCTOSIHUE CETEBOro IMHYypa. Ecimn
IIHYp MUTaHUS TOBPEXK/IEH, BO N30€KaHUE OMACHOCTHU €T0 CIEAYyeT
3aMEHUTH B CIIELUATIM3UPOBAHHOM PEMOHTHOM LIEHTPE.
20. He ucnonb3yiite mpuOOp C MOBPEKAECHHBIM IIIHYPOM MUTAHUSA,
a TaKXe €CJIM €r0 YPOHWIIN WM MOBPEIMIA KAaKUM-JIN0O0 IPYyTUM
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CrocoOOM, HJTM €CIIM OH HEe paboTaeT AOKHBIM oOpa3oMm. He
PEMOHTUPYHTE MPUOOP CAMOCTOATEIHHO, TaK KaK CYIIECTBYET
OMACHOCTb MOPAKEHUS STIEKTPUUECKUM TOKOM. OTHECUTE
MOBPEKICHHBIN MPUOOpP B KOMIIETEHTHBIN CEPBUCHBIN LIEHTP AJIs
IPOBEPKH WK peMOHTA. JI1000#1 peMOHT MOKET BBITIOJIHITHCS
TOJIbKO B aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX IIeHTpaxX. HenmpaBuiibHbIi
PEMOHT MOKET NPENICTABIISATh CEPHE3HYIO OMACHOCTD IS
M0JIb30BATEIS.
21. He ucnonp3yiite npubop BOIN3U JTETKOBOCILIAMEHSIOIINXCS
MaTepHuaioB.
22. He ocraisiiTe npuOop BKIOYEHHBIM B PO3ETKY 0€3
MIPUCMOTPA.
23. JIns NONOJIHATEIBHON 3aIUThl PEKOMEHYETCSI yCTAHOBUTH B
AIEKTPUUYECKOM 1IeNu yCTPOUCTBO ocTaTtouHoro Toka (Y30) ¢
HOMUHAJIBHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM He Oosiee 30 MA. [To sTomy
BOIIPOCY CJIEIYET NPOKOHCYJIBTUPOBATHCA CO CHEUATHCTOM-
AIIEKTPUKOM.
24. He nomyckaiite Hamokanus npubdopa. Ecnu npubop ynan B
BOJly, HEMEJIJIEHHO BBIHBTE BUJIKY U3 po3eTKU. He omyckaiite pyku
B BOJy IIpU BKIJIIOUeHHOM Mipubope. Ilepen moBTopHbIM
MCIIOJIb30BAaHUEM MTPUOOP JO0HKEH ObITh MPOBEPEH
KBATHU(UITUPOBAHHBIM DJIEKTPUKOM.
25. He 6epurech 3a npuOOp MOKPBIMHU PYKaMH.
26. Becerna BeikitouaiTe npruOOp U MOBOPAYMBANTE PYUKY
TEpMOCTaTa B MUHUMAJIbHOE MOJIOKEHUE, MPEXKIE YEM BHIHUMATD
BUJIKY U3 PO3ETKH.
27. Paboraronuii mpuOOp JOJKEH MOCTOSHHO HaXOAUTHCS MO/
MPUCMOTPOM U B TI0JI€ 3peHus. BbIxos U3 moMenieHus, rie
paboTtaet mpubop, Bcera Beiktouante ero. Eciu npubop He
paboTaeT, Bcer/ia BHIHUMANTe BUJIKY U3 PO3ETKH.
28. He nakpseiBaiiTe mprOoOp BO BpeMs €ro padOThI M HE CTaBbTE HA
HEro HUKAaKHUX NpeIMETOB.
29. lllnyp nuTaHusl HE JOJKEH JIeKaTh HAJl WU TOJ
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o0OorpeBaTeneM, a TAK)KE KacaTbCs WM JIEKATh PSIIOM C €T0
ropsiYuMU TTOBEPXHOCTIMU. He pa3zmeraiite mpubop
HEIOCPEACTBEHHO O] AIEKTPUUECKOU PO3ETKOM.

30. HarpeBarenbHble MOBEPXHOCTH MOTYT HarpeBaThCs 0oJiee 4yem
10 60 °C. YcraHnoBuTe npudOp B TAKOM MeCTe, YTOOBI JETH U
JIOMAIIHUE KUBOTHBIE HE UMEJIM K HEMY JOCTYIIA.

31. 3anpeniaeTcs ycTaHaBIUBAaTh U UCTIOJIB30BaTh IPUOOP B
TPAHCIIOPTHBIX CPEJICTBAX.

32. BHyTpu npubopa ecTh JAeTalld, KOTOpbIe MOTYT HarpeBaThCs
WIN co37aBaTh UCKpbl. He BKimtouaiiTe oborpeBarens B MECTax, IIe
UCIIOJIB3YIOTCS UM XPAHATCSA TaKUE MaTepUalibl, Kak OCH3MH,
Kpacka WM Jpyrue JIETKOBOCIUIAMEHSIOIMECS BEIIECTBA.

33. Beeraa BbIKJIIOYaiiTe MpUOOp U3 CETU U OTCOECAUHSANTE IIHYP
NUTaHUs OT MPUOOpPa, €CIIM OH HE UCIIOJIb3YETCS UITU €CJIH BbI
XOTUTE MPUCTYNUTH K YUCTKE.

34. HarpeBarenb OCHAIIEH YCTPOWCTBOM 3aIUTHI OT MEPETPEBA,
KOTOPO€ aBTOMATUYECKHU OTKJIIOUUT HArpeBaTelib, €CIU
TeMIlepaTypa BHYTPH MpUOOpa CTAaHET CIIMIIIKOM BBICOKOH. ITO
MO>KET OBITh BBI3BAHO 3aCOPEHUEM BEHTHIISIIMOHHBIX OTBEPCTUN
WM HETPaBWIbHOW paboToM BeHTWIIsSITOpPa. B Takol cutyanmu
HEO0OXOUMO OTKITIOYUTH TPUOOP OT UCTOYHUKA TUTAHMUS,
MOA0K/IaTh HECKOJIBKO MUHYT U YCTPAHUTh PUUUHY [IEPErpeBa.
Ecnu cutyanust He UBMEHUTCS, OOpAaTUTECHh B CEPBUCHYIO CITy KOy
IIPOU3BOIUTEIIS.

MPEAVYIIPEXJEHME: He ucrons3yiiTe 3TOT 000TrpeBaTesns B HEOOIBIINX MOMEIIEHUSX C JIFOABMH, KOTOPHIE He
MOTYT CaMOCTOSITETbHO MTOKHHYTh TIOMEIIECHNE, €CITH 33 HUMH HE OCYIIECTBIIAETCS MOCTOSHHBIN MPUCMOTP.
TPEAYIIPEXXIEHME: YTOOB! CHU3UTB PUCK BO3TOPAHMS, ACPIKUTE TEKCTHIIb, IITOPHI U APYTHE
JIETKOBOCIIAMEHSOIMECS] MaTepHabl HAa PACCTOSIHUH HE MeHee | M OT BBIX0JIa BO3/lyXa M3 0borpeBaTes.

OIMMCAHUE ITPYBOPA:

1. Tepexmrouareny pexUMOB / BBIKITIOUATEh

2. HarpeBartenu

3. 3amuTHas ceTka

4. YerpoiicTBO 06€30ITaCHOCTH B BEPTUKAIBHOM IOJOXKEHHT

Buumanue: mpy nepBoM BKIIOUCHUH IPUOOPA MOXKET MOSBHTHCS 3allaX rapu. TO HOPMAIbHO, U 4epe3 HEKOTOpoe
BpeMs 3aI1ax HCUE3HET
JIOJDKEH HCUC3HYTh Yepe3 HEKOTOPOe BpeMsl.
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1. TlopxmiounTe MHYp THTAHHUS K YIEKTPHIECKOH PO3ETKE.

2. Beibepute pexxuM HarpeBaTess ¢ MIOMOLIBIO THCKOBBIX Mepekmouareneit (1):
| - Birouenue 400 Bt

I + 1l - Bkmouenne 800 Bt

OUNCTKA U ObCJIIYXXVMBAHUE
1. Hukorna He norpysxaiite mpudop B BOIY.
2. [IpoTupaiiTe BHEIIHME CTEHKU BJIAXXHOHW TKAHBIO.

TEXHUYECKUE JAHHBIE
Hanpsokenue: 220 - 240 B ~50/60 'y
MormnocTts: 800 Bt (400+400)

B nensix oxpansl okpy:karomieii cpeabl. KapToHHyIo ynakoBKy H nonustiieHoBble (I1D) makeTsl ciegyeT BrIOpackiBaTh B
COOTBETCTBYIOIIME KOHTEHHEPBI LISl pa3JelbHOro c6opa ObITOBBIX OTXOJIOB B COOTBETCTBHH € HX onucanueM. Eciu B mpubope nmeroTcs
GBTBPCH, ux HCO6XO£{HMO H3BJICYDL U YTHIN3UPOBAThL OTACIBHO B ITYHKTE cGopa W XpaHCHUA. Wcnonb30BaHHBII l'lpl/lGOp HEOGXG,EIMMO caaTh B
COUTBCTCTByKJLLlMﬁ TMIYHKT c6opa M XpaHCHUS, TAK KaK COACPKALIHUECA B HEM OIIACHBIC BEIIECTBA MOI'YT NPEACTABIIATL YIPO3y AJIA 310POBbA U
OKpy>Katomei cpe/ibl. MapKupoBKa Ha M3/IENIMH yKa3bIBaeT Ha TO, YTO NPHOOP HElNb3s BEIOPACKIBATE B KOHTEHHED JUIs GBITOBBIX OTXOJIOB.
OrpaboTaHHOE 3/1eKTPO0OOPYI0BAHHE - ITO OTXOJIbI, COJIEPIKALINE BEIECTBA, BPEAHbIE U YEIOBEKA, JKHBOTHBIX H OKPY:KaIoIIel cpeibl.
3TH BCIICCTBA MOTYT 3arpsA3HATH MOYBY, BOAY MIIH BO3AYX, Y€PE3 KOTOPBIC OHU MOTYT MOMACTh B OPraHU3M Y€I0BCKA U MPUBECTH K PAIY
l'[pOﬁJTCM CO 3I0POBBEM, TAKHX KaK YXYAIMICHUE 3pCHHUA, ClTyXa, PEYH, MOT'YT TAKXKC MOBPEINUTH IMOYKH, NTEYCHD U CEPALEC, BBI3BATh KOKHBIC
3aboseBaHus. Bpe/lHble BElecTBa TakKe MOI'YT OKa3bIBaTh HEraTHBHOE BIIMAHHE HA JBIXATEJLHYIO H PENPOLYKTHBHYIO CHCTEMBI H
MPUBOJIMTH K PAKOBBIM H3MEHEHHAM. YTIOTpeOIeHHEe PaCTEHHH, PACTYIIMX Ha MOPAKEHHBIX MOYBAX, U MPOIYKTOB, H3OTOBJICHHBIX U3 HHX,
MOKET MPUBECTH K BBIICYTTOMAHYTBIM IMOCICACTBHAM JUIA 371I0POBBA. He BuﬁpacuBaﬁTe oﬁopyuonanne B KOHTeﬁHep s 6I:IT()BI:IX
0TX0/10B!

Cepsuc Eci BbI X0THTE IPHOOPECTH 3aIIACHBIE YaCTH MIIM Y BAC eCTh KaKHe-IH00 NpeTeH3HH, IoXalyiicTa o0palaiTech HeOCPEICTBEHHO
K IIPOJIaBILy, BbIIABIIEMY YeK.

Eyyepidoro ypfiong (EL)

I'ENIKOTOPOI AXDOAAETAX
XHMANTIKEX OAHI'TEX AXOAAETAX I'TA TH XPHXH
ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI ®YAAETE TIZ I'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA

1. AwPdote TIc 00MYieg Asttovpyiog TPV YPNOILOTOUGETE TN
OLOKELN KOl KOAOLONGTE TIC 00MYiEC TOL TTEPLEYOVTOL GE OVTEC. O
KOTOOKEVOGTNG 0V vBhveTal Yoo {nuiég mTov Tpokahovvtol omd
YPNOT TNG GLOKEVTC TOL OEV Elval COLPOVN LLE TOV TPOOPIGUO TNG
N oo aKATAAANAO YEPIGUO.

2. H ovokevn mpoopiletar povo yio owklokn ypron. Mn
YPTNOULOTTOLEITE T1 GLGKELT] Y10, OTTOLOVONTOTE AALO GKOTO
acvufBifacto pe v tpoPAremduevn YpNom e,

3. Zuvdéote T cvokev| povo o pila pe tdomn 220-240V
~50/60Hz
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[Mo peyoddtepn acdiela ¥promng, UV GLUVOEETE TAVTOYPOVA
TOALEG NAEKTPIKEC GVOKEVEG GE EVOL KUKAMLOL.

4. Na giote 1010iTEPO TPOGEKTIKOT OTAV YPNOUYLOTOLEITE TI GLGKELN
0TV LVILAPYOVV TOOLE KOVTE cac. MV emTpéneTe 6T TOLSLA VOl
ToilOVV [LE TN CLOKEVT] UNV EMTPENETE GE TOLOLA 1) GE GATOLN TTOL
dev givan £0IKEIMUEVA [LE TN GLGKEVT VOL TN YPNCLLOTOLOVV.

5. [TIPOEIAOIIOIHXH: Avtr 1 cvokevn uropet va ypnotporomel
amd ool Ave TV 8 ETOV Kal Amd ATOUN LLE LELOUEVEC
COUATIKES, oONTNPLUKES 1] OLOVOTTIKES IKOVOTNTEG 1] ATO ATOLLOL
YOPIG EUTEPi 1] YVAOGOT TNG GVGKELY|G, EPOGOV OVTO YIVETAL VIO
v enifreyn atdpov mov ival vevBuvo Yo TNV AGPAAELd TOVG 1)
TOLG EYoVV 000el 00MYiES Y100 TNV ACPOAT] YPT|OT TNG CLOKEVTC KO
yYvopilovv Tovg Ktvddvovg Tov GuvoEovTal e T ¥pnon te. Ta
ool dev mpémet va, mtoilovv pe tov EomAepd. O kabopiopdg Kot
1] GLVTNPNOT TG GLGKEVTG OEV TPEMEL VO, TPOLYLOTOTTOLELTON OO
OOl €KTOG €AV €ival Avem TV 8 ETOV KoL 01 OPAGTNPLOTITES
aVTEC TPy UOTOTOOVVTUL VTS TNV eMiPAeyn evndikwv. Ta moidid
nAkiag petald 3 kot 8 etdv dev mpémetl va, cuvdEouvv, va puiuilovv
N va kabapilovv ™ cuokeLN 1| VO EKTEAOVV OTTOLUONTTOTE GAAN
EVEPYELD GE OVTNV.

6. [TPOEIAOIIOIHZH: I'o va amoguyete TV vepbépuavon - unv
KoaAOmTETE TN OEpdoTPOL.

7. TIPOEIAOIIOIHXH: MHN XPHXIMOIIOIEITE TH
OEPMAXTPA AIIEY®OEIAX ATIIAA XE MITANITEPA, NTOYZXZ
'H ITIXINA.
8. [TPOEIAOITIOIHZH: Mnyv ypnoiponoleite t Bepudotpa pe
TPOYPUULOTIGTH, YPOVOOLAKOTTT 1] GAAT GUGKELT TOV EVEPYOTOLEL
avtopota T Bepuaotpa, 610TL v 1 BepracTpa KaALPOEL 1
tomofetn el AavBacuéva, vapyel Kivduvog Tupkaytds.
9. ITPOEIAOIIOIHZH: Mnyv ypnowonoteite t Bepudotpa eqv £xet
TEGEL- UMV T YPNOLOTOLEITE EAV VTTAPYOLVY oNUddLa CNULAS 6T
Bepudortpa.
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10. TTIPOEIAOITIOIHZH: Mnv ypnowonoteite avtn ) Bepudotpa
o€ LKPA SOUATIO LLE ATOLLO TTOV gV UTOPOVV VA fyovv HOVE TOVG
amd 10 SWUATIO, EKTOC EAV LITAPYEL GLVEYNG EMIPAEYT TOV
doupotiov.
11. ITIPOEIAOIIOIHZH: I'a va peudogte Tov Kivouvo mopkayid,
tomobetnote T BepudoTpa 6E amOGTACT TOVAAYIGTOV 1 m amd
OTOLAONTTOTE EVPAEKTA VAMKA, OGS EMUTAM, KAIVOOKETAGLLATAL,
vEaouaTH, KOVPTIVES, YOPT K.AT.
12. XHMEIQXH: Opiopéva pépm autrg T GUGKELTG LTopet va
CeotaBovv moAD Kot Vo TpoKaAEGOVY eyKavuaTo. AMoTE Wtaitepn
TPOGOYN €AV VILAPYOVV TTAIILA KOl EVAAMTO ATOL GTO dWUATIO
onov Ppioketar n Oeppdotpa.
13. ITIPOEIAOIIOIHXH: Mnv ei6dyete o 0GTUAN 1] OTOLOONTTOTE
avTIKEipeva péca amd 1 oyxdpa eEaepiopov, otav Kabapilete
GUOKELT, OTOGVVOEETE TN GLUGKELT] A TO NAEKTPIKO OiKTLO
APALPAOVTAC TO KOAMO0 amd TV mtpilo.
14. ITPOEIAOIIOIHXEH: H akotdAAnAn yprion VTS TS CVOKELNG
umopel vo TPOKOAEGEL TPOVUOATIGLOVE, OTTMG KOYILATA, EKSOPES KoL
nAextpomAn&ia.
15. ITPOEIAOIIOIHXH: ®vAdETe T povada pLakpld amd mwondtd.
16. Xpnowomnoteite avtn T Bepudotpa e opildvria kot otabepn
EMPAVELQ.
17. Apoupeite mhvta to @1g amd tnv wpila HeTd T YPNon
Kpatovtag v npila pe 1o ¥épt cac. MHN tpafdte t0o KoAdo10 TOL
NAEKTPIKOD pEVUOLTOG.
18. MHN Pu0ilete 10 KaA®I0, TO Q1 1) OLOKANPN TN LOVASQ GE
vEPO 1 0O10dNTOTE AALO VLYPO. M1V ekbEteTe TN GLOoKELN GE
Kapikég cuvOnkec (Bpoyn, NA10G K.AT.)
19. EAéyyete meplodikd tnv KaTtdoTaon TOV KOA®OIOn pEVIATOC.
Edv 10 KaA®dd10 Tpopodoaciog Exel vmootel {nud, Oo mpémet va
avtikotaotadel omd eEg1dikevuévo cuvepyeio yia TNV amopuyn
KLVOUVO.
20. Mnv ¥pnGUOTOLEITE T1] CLGKELY| LE KATECTPAUUEVO KAADIO
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PEVUATOC 1] €4V €xEl TEGEL 1] EYEL VTTOGTEL (UG LlE OTTOLOVONTOTE
Ao TpOTO 1 dev Aertovpyel cwoTd. Mnv emckevalete )
oLOKEVT HOVOL 60, KaBhg vdpyel kivduvog niektpominéiog.
Metagépete T cuokevT Tov £xel vrootel BAAPN o€ Eva aprdd1o
KEVTPO GEPPIS Yo Eeyyo N emokevn. ToxdV emoKeLES emTPENETOL
VO TTPOLYLOTOTOLOVVTOL LOVO 0td ££0VG1000TNEVA KEVTPA GEPPIC.
H axatdAAnAn emiockevn umopet va amoteAéoel coPapo kivovvo yia
TOV (PNOTN.
21. Mnv YpNGUOTOIEITE TI CLOKELT] KOVTA GE EDPAEKTO VAIK(L.
22. Mnv a@nveTe 11 6LOKELT] GLVIEdEUEVT otV TTPila Ywpig
emifreyn.
23. I'a tpoc0etn TposTaGia, GUVIGTATAL VO, EYKATOGTI|GETE GTO
NAEKTPIKO KUKA®UA, [o cuoKeLT] pevpatog dappong (RCD) e
OVOUOGTIKO pedLa O1appot oL dev vrepPaivel Ta 30 mA. Oa
pEMEL Vo GLUPOVAELTEITE EVaV €101KO NAEKTPOAOYO Yia TO OEpa
avTo.
24. Mnv agnvete ) cvokevn va Bpayel. Edv n cuokeun mécet 6to
vepo, Tpafnéte apécsme to 1§ and v mtpiloa. Mnv Balete ta yépra
G0G 6TO VEPO EVM 1| GLGKELT €lvan evepyomomueévn. Ipénel va
ereyy0el amd eEE1OIKELILEVO NAEKTPOAOYO TPV YPTGLLOTOINOET
Eova.
25. Mnv yepileote ) cvokevn pe Bpeyuéva yépio.
26. No amevepyomoleite TVt T GLGKELT Kot Vo yupilete 10
Kovprti Tov Beppootdn oty eAdyiotn 0Eon tpwv PydAete To QIC
and v npila.
27. H ovokeun mov Asttovpyel mpémetl va emPAETETOL Kot vaL givon
nhvta o€ ontikY) emar). Otav Byaivete and to dwpdtio 6ToL
Aertovpyel 1 cvokewvN, va TNV anevepyonoteite mavta. Eqv n
ovoKeLT 0ev Aettovpyel, va Pyalete mavta to e1g amd v mtpila.
28. Mnv okendlete T cLoKELT] OGO VTN PpioKeTan GE AsttovpYyia
Kol punv torobeteite avrikeipeva miveo .
29. To koA®J10 pevATOG deV TPEMEL VO ToToBETEITON TAVED M| KAT®
and ) Oepudotpa, ovte va ayyilel 1| va PpiockeTol Kovtd oTig
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Beppég empdverég e, Mnv tomobeteite T cvokevn amevdeiog
KaT® amd pua nAektpikn pila.

30. Ot Beppavtikég empdveleg evoéyetot va Oeppavioidv e
Beppoxpacia peyardtepn and 60 °C. EykotooTnoTe T GUGKELT G
TETO10 ONUEID DGTE VAL NV €YoV TPOSPOOT GE ATV TALdLA Ko
Katowkiow Cma.

31. H ovokevn dev mpénet va eykabictaton 1 vo ypNCILOTOIEITOL GE
oynuoTa.

32. Yrapyovv HéEPN GTO EGMTEPIKO TNG LOVAIOS TOV UTOPEL VoL
elval kavtd 1 va Tpokarécovy omvinpec. Mnv evepyonoteite )
Oepudotpa e yOPOLE OOV YPNGILOTOOVVTOL 1] aTodnkedovTal
VMKE 0mwg Peviivn, ypoduota 1 AALEG EDPAEKTEG OVGIES.

33. No amevepYOmolEiTe TAVTA T GVGKELY] OO TO OIKTLO KOl VoL
OTOGLVOEETE TO KOAMOLO PEOUOTOC OO TN GUGKELT], EAV OEV
ypnoomoteiton 1 edv BEAeTE va Tpoywpncete o€ KaOapIoUo.

34. H Bepudotpa sivor EE0TAICUEVT LE L0l GUOKEVT] TPOCTUGIOG
and vepBEpuavon, n omoia B ATEVEPYOTOIGEL VTOUOLTO, TN
Oepudotpa v n Oeppokpacio 6To E6MOTEPIKO TNG LOVASOGS Yivel
TOAD VYNAN. Avtd pmopet va TpokAnOel amd Qporyuévoug
aEPAY®YOVGS N amd AavOacuévn Aettovpyio TOV AVEUIGTHPA. ZE UL
TETO0 TEPIMTOO, EIVOL OTOPAITNTO VO ATOGVVOIECETE TI GLGKELN
omd TNV TNYN PEVUOTOS, VO TEPIUEVETE LEPIKA AETTTA KoL VL
OMOLLOKPVVETE TNV aitia TG vepBépuavonc. Eav n kotdotoon
EMUEVEL, EMKOLVOVTOTE UE TO TUNUO GEPPIS TOV KATAGKEVAGTY).

ITPOEIAOITOIHEH: Mnv ypnoonoteite avtn T Oeppdotpa oe Hkpovg x®povg He GTopo mov dev eivat og B€on va
Byovv péva Toug 0md 10 SWUATIO, EKTOG EAV VITAPYEL GLVEXNG EMIPAey.

ITPOEIAOITOIHEH: I'o va petdoete Tov Kivouvo mupkaylds, KpOTHoTe VOAGHATO, KOVPTIVEG 1) GALA EDEAEKTO VAIKA
Tovhdyotov 1 m pokptd omd v £€0do aépa g Bepudotpac.

TIEPITPA®H THX XYZKEYHZ:

1. Awaxomteg Aettovpyiog / dtakdmng on/off
2. Ogppavtnpeg

3. Ayt aceakeiog

4. Zvokeun acpareiog 6pbiag O€ong

TIpocoyn: evdéxeton va vITdpyel ooun Kayilotog Katd TV Tp®TN EKKIVION TG CLOKEVNG. AVTO £VOL PUGIOAOYIKO Ko
UETE amd GHVTONO XPOVIKS SLAGTNIA 1) LUPOILL
Ba mpémet va e£aPaVIOTEL HETA 0O GUVTOHO YPOVIKO SLAGTNLLO.
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1. Zuvdéote 10 KOA®I0 TPOPOdOGing o pa niektpikn Tpila.

2. EmiéEte ) Aertovpyio OEppravons ypnoLoToidVTIaS ToVg EMA0YKOVS dtacomteg (1):
I - 400W evepyomoinon

I + 11 - evepyomoinon 800W

KAGAPIEMOZX KAI XYNTHPHXH
1. Mnyv Pubilete moté ) cvokevn o€ vepo.
2. Zrovrilete to eEMTEPIKE TOWYDUOTA UE £V VYPO TOvi.

TEXNIKA STOIXEIA
Téon: ~50/60Hz
Ioyoc: 800W (400+400)

T xapn Tov meprfairovroc. Ot xapTiveg cLoKELOGIES Kot 01 cakovieg modvatbvieviov (PE) Oa mpénet va amoppintoviar 6tovg
KOTAAANAOVG TEPIEKTES Y10l YMPLOTH GLAAOYN BOTIKMOV OTOPPIUUATOV GOUPOVO HE THY TEPLYpagl} Tovg. Edv vrdpyovy pmotapieg ot
GUOKELY, TPETEL VOL apupeBodV Kat vo. amopplpBovy Eexmplotd 6e o eyKatdotact cuiioyng kot amobikeveng. H ypnoyomompévn
GUOKELT TIPEMEL Vet PeTaepOel o€ KOTAANAN eYKaTAoTAOT GLALOYNG Kot amoBNKeVONS, KABMG Ot EMKIVEVVEG 0VGIEG TOV TEPIEXEL EVOEXETAL
va B€covv o€ kivduvo v vyeia kot to meptdiiov. H onpoven 6To mpoidv vodekvieL Tt 1) GLGKELT) eV TPEMEL VOL ATOPPITTETOL GTOV
0Tk Kado amoppupdtev. Ta omdPAnTo NReKTPIKOV GLOKEVMVY Eivon amOPANTA TOL TEPIEXOLY 0VGiEg oL eivar emPBAaPeis Yo Tov
avBpwmo, ta {da kot to TepBdAiov. Ot ovoieg avTég PTopei Vo LOAOVOLY TO 300G, TO VEPO 1) TOV 0EPT Kt HEG® anTOD VoL EIGEABOVY GTOV
avOpOTIVO OPYAVIGIO KO VOL OGTYHGOVY GE e GEWPE oo TPOPATpaTa VYEING, OTOG STaPoyEG TG OPAGNS, TG OKONG, TNG OpAinG, pmopei
emiong va PAiyouy o veppd, To GUKGOTL Kot THY Kopdid ko va Tpokaiécovy deppotikég nabnoels. Ot emPBrofeis ovoieg propodv emiong va
£Y0VV SUGUEVEIG EMTTOGEIG GTO OVATVEVGTIKO KO TO VOUPAYMYIKO GUGTIHA KoL VoL 031y1o0VV o€ KopKvikég petaforés. H katavihoon
PLTOV TOV AVATTOGGOVTOL GTOL TPOGPEPANEVE £3GPN, KaBMG Kot TPOIOVTIWY TOV TAPACKEVALOVTOL Amd OVTH, PHTOPEL VoL EXEL WG ATOTEAEGHOL
TG TpoavapepPEiceg emmTOGEG TNV VyEie. My TETdTE TOV £E0TAMONO 6TOV KGO UGTIKAOV amoppiupdrov!

Ymnpeoia Eqv embopeite va ayopdoete ovioAAakTikd 1 £€Te 0TOaHTOTE TAPATOVE, TOPUKOAOVIE ETIKOWVOVIAGTE 0meVOEig pe TOV
avtmpdoeno mov e£Edmae TV amddeén maparafig.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik
neemt en volg de aanwijzingen op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.

3. Sluit het apparaat alleen aan op een stopcontact met een spanning
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van 220-240V ~50/60Hz

Sluit voor meer gebruiksveiligheid niet meerdere elektrische
apparaten tegelijk aan op één stroomkring.

4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het apparaat
het niet gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met
het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de apparatuur spelen.
Reiniging en onderhoud van het apparaat mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en deze
activiteiten worden uitgevoerd onder toezicht van een volwassene.
Kinderen tussen 3 en 8 jaar mogen het apparaat niet aansluiten,
afstellen, reinigen of andere handelingen eraan verrichten.

6. WAARSCHUWING: Dek het verwarmingselement niet af om
oververhitting te voorkomen.

7. WAARSCHUWING: GEBRUIK DE VERWARMING
NIET DIRECT NAAST EEN BAD, DOUCHE OF ZWEMBAD.
8. WAARSCHUWING: Gebruik de verwarmer niet met een
programmer, timer of ander apparaat dat de verwarmer automatisch
inschakelt, want als de verwarmer wordt afgedekt of verkeerd
wordt geplaatst, bestaat er brandgevaar.

9. WAARSCHUWING: Gebruik de verwarmer niet als deze is
gevallen; gebruik de verwarmer niet als er tekenen van
beschadiging op de verwarmer zijn.

10. WAARSCHUWING: Gebruik deze verwarmer niet in kleine
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ruimtes waar mensen niet zelfstandig de ruimte kunnen verlaten,

tenzij er voortdurend toezicht op de ruimte is.

11. WAARSCHUWING: Plaats de verwarmer op een minimale

afstand van 1 m van brandbare materialen zoals meubilair,

beddengoed, textiel, gordijnen, papier, enz. om het risico op brand

te verminderen.

12. LET OP: Sommige onderdelen van dit apparaat kunnen erg heet

worden en brandwonden veroorzaken. Let extra goed op als er

kinderen en kwetsbare personen in de kamer zijn waar de

verwarming staat.

13. WAARSCHUWING: Steek geen vingers of voorwerpen door

het ventilatierooster, haal de stekker van het apparaat uit het

stopcontact als u het apparaat schoonmaakt.

14. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van dit apparaat kan

letsel veroorzaken, waaronder snijwonden, schaafwonden en

elektrische schokken.

15. WAARSCHUWING: Houd het apparaat buiten het bereik van

Kinderen.

16. Gebruik deze verwarmer op een horizontaal en stabiel

opperviak.

17. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het

stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het

netsnoer.

18. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat NIET onder

in water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan

weersomstandigheden (regen, zon, enz.)

19. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het

netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door een

gespecialiseerd reparatiebedrijf om gevaar te voorkomen.

20. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als

het gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed

werkt. Repareer het apparaat niet zelf, omdat er dan gevaar voor

elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar
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een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties
mogen alleen worden uitgevoerd door erkende servicecentra.
Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico vormen voor de
gebruiker.
21. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare
materialen.
22. Laat het apparaat niet onbeheerd aangesloten op een
stopcontact.
23. Voor extra bescherming is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te installeren met
een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg
hiervoor een elektricien.
24. Zorg dat het apparaat niet nat wordt. Als het apparaat in het
water valt, trek dan onmiddellijk de stekker uit het stopcontact.
Steek uw handen niet in het water terwijl het apparaat ingeschakeld
Is. Het moet worden gecontroleerd door een gekwalificeerde
elektricien voordat het opnieuw wordt gebruikt.
25. Hanteer het apparaat niet met natte handen.
26. Schakel het apparaat altijd uit en draai de thermostaatknop naar
de minimumstand voordat u de stekker uit het stopcontact haalt.
27. Het werkende apparaat moet te allen tijde onder toezicht en in
het zicht staan. Schakel het apparaat altijd uit als u de ruimte verlaat
waar het in werking is. Haal altijd de stekker uit het stopcontact als
het apparaat niet in werking is.
28. Dek het apparaat tijdens de werking niet af en plaats er geen
voorwerpen op.
29. Het netsnoer mag niet boven of onder de verwarming worden
gelegd, en mag de hete oppervlakken niet aanraken of in de buurt
ervan liggen. Plaats het apparaat niet direct onder een stopcontact.
30. Verwarmingsoppervlakken kunnen warmer worden dan 60 °C.
Installeer het apparaat op een zodanige plaats dat kinderen en
huisdieren er niet bij kunnen.
31. Het apparaat mag niet geinstalleerd of gebruikt worden in
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voertuigen.

32. Het apparaat bevat onderdelen die heet kunnen zijn of vonken
kunnen veroorzaken. Schakel de verwarming niet in op plaatsen
waar materialen zoals benzine, verf of andere brandbare stoffen
worden gebruikt of opgeslagen.

33. Schakel het apparaat altijd uit en trek de stekker uit het
stopcontact als het apparaat niet wordt gebruikt of als u het wilt
schoonmaken.

34. Het verwarmingselement is uitgerust met een
oververhittingsbeveiliging die het verwarmingselement automatisch
uitschakelt als de temperatuur in het apparaat te hoog wordt. Dit
kan worden veroorzaakt door verstopte ventilatieopeningen of een
onjuiste werking van de ventilator. In een dergelijke situatie is het
noodzakelijk om het apparaat los te koppelen van de stroombron,
een paar minuten te wachten en de oorzaak van de oververhitting te
verwijderen. Als de situatie aanhoudt, neem dan contact op met de
serviceafdeling van de fabrikant.

WAARSCHUWING: Gebruik deze verwarmer niet in kleine ruimtes met mensen die niet zelfstandig de ruimte
kunnen verlaten, tenzij er voortdurend toezicht is.

WAARSCHUWING: Houd textiel, gordijnen of andere brandbare materialen op minstens 1 m afstand van de
luchtuitlaat van de verwarmer om het risico op brand te verminderen.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT:

1. Modusschakelaars / aan/uit-schakelaar

2. Kachels

3. Veiligheidsnet

4. Veiligheidsvoorziening voor rechtopstaande positie

Let op: er kan een brandgeur zijn wanneer het apparaat voor het eerst wordt opgestart. Dit is normaal en na korte tijd
verdwijnt de geur
zou na korte tijd moeten verdwijnen.

1. Steek de stekker in een stopcontact.

2. Selecteer de verwarmingsmodus met de draaiknoppen (1):
I - 400W inschakelen

I + 11 - 800W inschakelen

SCHOONMAKEN EN ONDERHOUD
1. Dompel het apparaat nooit onder in water.
2. Veeg de buitenwanden af met een vochtige doek.

TECHNISCHE GEGEVENS
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Spanning: 220 - 240V ~50/60Hz
Vermogen: 800W (400+400)

Voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de daarvoor bestemde containers
voor gescheiden inzameling van huishoudelijk afval volgens hun beschrijving. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden
verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en
opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De
markering op het product geeft aan dat het apparaat niet in de gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische
apparaten zijn afvalstoffen die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de
lucht verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal gezondheidsproblemen, zoals verminderd
gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen
kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige veranderingen. Het
consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot bovengenoemde

gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij het huisvuil!
Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft

afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upoSstevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruZljiv z njeno
predvideno uporabo.

3. Napravo prikljucite samo v vti¢nico z napetostjo 220-240 V
~50/60 Hz

Zaradi vecje varnosti uporabe na en tokokrog ne prikljucite vec
elektri¢nih naprav hkrati.

4. Pri uporabi aparata v bliZini otrok bodite Se posebej previdni. Ne
dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom ali
osebam, ki aparata ne poznajo, da ga uporabljajo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkuSen;j ali znanja o opremi, ¢e to
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poc¢nejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
naprave, razen ¢e so starejsi od 8 let in se ta opravila izvajajo pod
nadzorom odrasle osebe. Otroci, stari od 3 do 8 let, naprave ne
smejo prikljuciti, nastavljati ali Cistiti ter na njej opravljati nobenih
drugih dejan;.

6. OPOZORILO: Da bi se izognili pregrevanju - ne pokrivajte
grelnika.

7. OPOZORILO: GRELNIKA NE UPORABLJAJTE
NEPOSREDNO OB KOPELI, TUSU ALI BAZENU.

8. OPOZORILO: grelnika ne uporabljajte s programatorjem,
casovnikom ali drugo napravo, ki samodejno vklopi grelnik, saj
obstaja nevarnost pozara, ¢e je grelnik pokrit ali nepravilno
namescen.

9. OPOZORILO: Ne uporabljajte grelnika, Ce je padel; ne
uporabljajte ga, ¢e so na njem vidni znaki poSkodb.

10. OPOZORILO: Ne uporabljajte tega grelnika v majhnih
prostorih, kjer so osebe, ki ne morejo same zapustiti prostora, razen
Ce je zagotovljen stalen nadzor nad prostorom.

11. OPOZORILO: Da bi zmanj$ali nevarnost pozara, postavite
grelnik na razdaljo najmanj 1 m od vseh vnetljivih materialov, kot
so pohistvo, posteljnina, tekstil, zavese, papir itd.

12. OPOMBA: Nekateri deli te naprave se lahko moc¢no segrejejo
in povzrocijo opekline. Bodite Se posebej pozorni, ¢e so v prostoru,
v katerem je grelnik, otroci in ranljive osebe.

13. OPOZORILO: Ne vstavljajte prstov ali kakr$nih koli predmetov
elektricnega omreZzja tako, da izvlecete kabel iz omreZne vti¢nice.
14. OPOZORILO: Nepravilna uporaba te naprave lahko povzroci

poskodbe, vkljuéno z urezninami, odrgninami in elektricnim
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udarom.

15. OPOZORILO: enoto hranite na mestu, ki je nedosegljivo

otrokom.

16. Ta grelnik uporabljajte na vodoravni in stabilni povrSini.

17. Po uporabi vedno izvlecite vti€ iz elektri¢ne vti¢nice tako, da

vti¢nico drzite z roko. NE vleci za omreZni kabel.

18. NE potapljajte kabla, vti¢a ali celotne enote v vodo ali katero

koli drugo tekocino. Naprave ne izpostavljajte viemenskim

vplivom (dez, sonce itd.)

19. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni

kabel poskodovan, ga je treba zamenjati v specializiranem servisu,

da se izognete nevarnosti.

20. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali

¢e vam je padla, se kako drugace poSkodovala ali ne deluje

pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost

elektricnega udara. PoSkodovani aparat odnesite na pregled ali

popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le

pooblasceni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko predstavlja

resno tveganje za uporabnika.

21. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

22. Naprave, ki je prikljuc¢ena v vti¢nico, ne puscajte brez nadzora.

23. Za dodatno zaScito je priporo€ljivo, da v elektri¢ni tokokrog

namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim

tokom, ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s

strokovnjakom elektricarjem.

24. Ne dovolite, da bi se naprava zmogila. Ce aparat pade v vodo,

takoj izvlecite vti¢ iz omreZne vticnice. Ko je naprava vkljucena, ne

polagajte rok v vodo. Pred ponovno uporabo ga mora preveriti

usposobljen elektricar.

25. Naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami.

26. Preden izvlecete vti€ iz vti¢nice, vedno izklopite aparat in

obrnite gumb termostata v minimalni poloZaj.

27. Delujoca naprava mora biti ves ¢as pod nadzorom in na vidnem
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mestu. Ko zapuscate prostor, v katerem aparat deluje, ga vedno
izklopite. Ce aparat ne deluje, vedno izvlecite vti¢ iz vti¢nice.

28. Med delovanjem aparata ne pokrivajte in nanj ne postavljajte
nobenih predmetov.

29. Napajalni kabel ne sme biti poloZen nad ali pod grelnikom, prav
tako se ne sme dotikati vro¢ih povrsin grelnika ali leZati v njegovi
blizini. Naprave ne postavljajte neposredno pod elektri¢no vti¢nico.
30. Grelne povrsine se lahko segrejejo na ve€ kot 60 °C. Napravo
namestite tako, da otroci in hisni ljubljencki nimajo dostopa do nje.
31. Naprave ne smete namestiti ali uporabljati v vozilih.

32. V notranjosti enote so deli, ki so lahko vro¢i ali povzro€ajo
iskre. Grelnika ne vklapljajte v prostorih, kjer se uporabljajo ali

33. Ce naprave ne uporabljate ali ¢e Zelite nadaljevati s ¢ig¢enjem,
jo vedno izklopite iz elektriénega omrezja in odklopite napajalni
kabel od naprave.

34. Grelnik je opremljen z napravo za zascito pred pregrevanjem, Ki
samodejno izklopi grelnik, ¢e temperatura v notranjosti naprave
postane previsoka. To lahko povzrocijo zamaSeni prezracevalni
kanali ali nepravilno delovanje ventilatorja. V takem primeru je
treba napravo izkljuciti iz vira napajanja, pocakati nekaj minut in
odstraniti vzrok pregrevanja. Ce se situacija $¢ vedno nadaljuje, se
obrnite na servisno sluzbo proizvajalca.

OPOZORILO: Ne uporabljajte tega grelnika v majhnih prostorih z osebami, ki ne morejo same zapustiti prostora,
razen Ce je zagotovljen stalen nadzor.

OPOZORILO: Za zmanj$anje nevarnosti poZara naj bodo tekstil, zavese ali drugi vnetljivi materiali vsaj 1 m oddaljeni
od izhoda zraka grelnika.

OPIS NAPRAVE:

1. Stikala za nacin delovanja / stikalo za vklop/izklop
2. Grelniki

3. Varnostna mreza

4. Varnostna naprava za pokoncni polozaj

Opozorilo: ob prvem zagonu naprave se lahko pojavi vonj po gorenju. To je normalno, po kratkem ¢asu pa se vonj
po kratkem Casu izginil.

1. Napajalni kabel prikljucite v elektri¢no vti¢nico.
2. Z izbirimi stikali (1) izberite na¢in ogrevanja:
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I - 400W vklopljen
I + 11 - vklop 800 W

CISCENJE IN VZDRZEVANIJE
1. Naprave nikoli ne potopite v vodo.
2. Zunanje stene obrisite z vlazno krpo.

TEHNICNI PODATKI
Napetost: 220-240V ~50/60Hz
Mog: 800 W (400+400)

Zaradi varovanja okolja. Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke odlagajte v ustrezne zabojnike za loSeno zbiranje komunalnih
odpadkov v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in logeno odloziti v zbirnem in skladisénem centru.
Uporabljeno napravo je treba odpeljati v ustrezen zbirni in skladi$¢ni center, saj lahko nevarne snovi, ki jih vsebuje, predstavljajo tveganje za
zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznacuje, da naprave ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke. Odpadna elektricna oprema
je odpadek, ki vsebuje snovi, ki so $kodljive za ljudi, Zivali in okolje. Te snovi lahko onesnaZijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo
v Elovesko telo in povzrogijo Stevilne zdravstvene teZave, kot so motnje vida, sluha, govora, poskodujejo lahko tudi ledvice, jetra in srce ter
povzrogijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko Skodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni sistem ter povzrocijo rakave spremembe.
Uzivanje rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in izdelkov iz njih lahko povzro¢i zgoraj navedene u¢inke na zdravje. Opreme ne odlagajte v
zabojnik za komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakr$ne koli pritoZbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal potrdilo
0 nakupu.

Kiyttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kiyttdd ja noudata niissa
annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat
laitteen muusta kuin kiyttotarkoituksen mukaisesta kédytosta tai
epdasianmukaisesta késittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikdyttoon. Ald kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kayttotarkoituksen
kanssa.

3. Kytke laite vain pistorasiaan, jonka jinnite on 220-240V
~50/60Hz

Kayttoturvallisuuden lisddmiseksi dld kytke useita sdhkolaitteita
samaan virtapiiriin samanaikaisesti.

4. Ole erityisen varovainen kiyttiessési laitetta lasten ollessa
paikalla. Al4 anna lasten leikki laitteella #l4 anna lasten tai
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sellaisten henkil6iden, jotka eivit tunne laitetta, kayttii laitetta.

5. VAROITUS: Tatai laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietdmysté laitteesta,
jos tdma tapahtuu heidin turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta
kaytostd ja he ovat tietoisia laitteen kayttoon liittyvistd vaaroista.
Lapset eivit saa leikkia laitteilla. Lapset eivit saa suorittaa laitteen
puhdistusta ja huoltoa, elleivéit he ole yli 8-vuotiaita ja elleivét
ndma toimet tapahdu aikuisen valvonnassa. 3-8-vuotiaat lapset
eivit saa kytked, saatia tai puhdistaa laitetta eivitka tehda sille
mitddn muita toimenpiteita.

6. VAROITUS: Ylikuumenemisen vilttimiseksi - 414 peita
lammitinta.

7. VAROITUS: ALA KAYTA LAMMITINTA SUORAAN
KYLPYAMMEEN, SUIHKUN TAI UIMA-ALTAAN
VIERESSA.

8. VAROITUS: Ali kiiytd limmitinti ohjelmointilaitteen, ajastimen
tai muun laitteen kanssa, joka kytkee lammittimen automaattisesti
padlle, silld jos ldmmitin peitetddn tai sijoitetaan vdirin, on
olemassa tulipalon vaara.

9. VAROITUS: Ali kiiyti limmitintd, jos se on pudonnut; l4
kiytd, jos ldimmittimessd on merkkeja vaurioista.

10. VAROITUS: Ali kiyti titd limmitinti pienissi huoneissa,
joissa on ihmisid, jotka eivit voi poistua huoneesta yksin, ellei
huoneessa ole jatkuvaa valvontaa.

11. VAROITUS: Tulipalon vaaran vihentdmiseksi aseta [immitin
vahintdan 1 metrin etdisyydelle kaikista syttyvistd materiaaleista,
kuten huonekaluista, vuodevaatteista, tekstiileistd, verhoista,
paperista jne.

12. HUOMAUTUS: Jotkin tdmén laitteen osat voivat kuumentua

erittdin kuumiksi ja aiheuttaa palovammoja. Kiinnitd erityista
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huomiota, jos huoneessa, jossa limmitin sijaitsee, on lapsia ja
haavoittuvia henkil6ita.
13. VAROITUS: Ali tyénni sormia tai mitééin esineiti
tuuletusritildn 1dpi, kun puhdistat laitetta, irrota laite sdhkoverkosta
irrottamalla kaapeli pistorasiasta.
14. VAROITUS: Tédman laitteen véara kiyttd voi aiheuttaa
vammoja, kuten viiltoja, hiertymid ja sdhkoiskuja.
15. VAROITUS: Pida laite poissa lasten ulottuvilta.
16. Kéyti titd lammitintd vaakasuoralla ja vakaalla alustalla.
17. Irrota pistoke pistorasiasta aina kdyton jdlkeen pitdmalla
pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
18. ALA upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai
muuhun nesteeseen. ALA altista laitetta sifiolosuhteille (sade,
aurinko jne.)
19. Tarkista verkkojohdon kunto sdanndéllisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, se on vaihdettava asiantuntevaan korjaamoon vaarojen
valttamiseksi.
20. Al kéyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on
pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi
kunnolla. Ali korjaa laitetta itse, silli sdhkdiskun vaara on
olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen
tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat
suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi
aiheuttaa vakavan vaaran kayttdjille.
21. Al4 kéyti laitetta syttyvien materiaalien lihell4.
22. Al4 jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman valvontaa.
23. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkdpiiriin
vikavirtasuojakytkin, jonka nimellinen vikavirta on enintdin 30
mA. Asiantuntevaa sihkoasentajaa on kuultava tdssé asiassa.
24. Al4 anna laitteen kastua. Jos laite putoaa veteen, vedi pistoke
vilittdmasti ulos pistorasiasta. Ali laita késiési veteen, kun laite on
kytketty pédlle. Patevin sdhkbdasentajan on tarkastettava laite ennen
sen uudelleenkdyttoa.
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25. Al4 kisittele laitetta mirin kisin.

26. Kytke laite aina pois pééltd ja kd&innd termostaatin nuppi
minimiasentoon ennen pistokkeen irrottamista pistorasiasta.

27. Toimivan laitteen on oltava koko ajan valvottuna ja nékyvilla.
Kun poistut huoneesta, jossa laite on kdynnissd, sammuta se aina.
Jos laite ei ole toiminnassa, irrota aina pistoke pistorasiasta.

28. Ali peiti laitetta sen ollessa toiminnassa liki aseta mitiin
esineitd sen paille.

29. Verkkojohto ei saa olla lammittimen yla- tai alapuolella, eika se
saa koskettaa limmittimen kuumia pintoja tai olla niiden 14hella.
Al4 aseta laitetta suoraan pistorasian alle.

30. Lammityspinnat voivat kuumentua yli 60 °C:een. Asenna laite
sellaiseen paikkaan, etteivit lapset ja lemmikkieldimet padse siithen
kasiksi.

31. Laitetta ei saa asentaa tai kayttda ajoneuvoihin.

32. Laitteen sisélld on osia, jotka voivat olla kuumia tai atheuttaa
kipinditi. Ald kytke limmitinti piille tiloissa, joissa kiytetiin tai
sailytetddn materiaaleja, kuten bensiinid, maalia tai muita syttyvia
aineita.

33. Kytke laite aina pois paéltd sihkoverkosta ja irrota virtajohto
laitteesta, jos se ei ole kdytossi tai jos haluat jatkaa puhdistusta.
34. Lammitin on varustettu ylikuumenemissuojalla, joka kytkee
lammittimen automaattisesti pois pailtd, jos lampdtila laitteen
sisalld nousee litan korkeaksi. Tdma voi johtua tukkeutuneista
tuuletusaukoista tai puhaltimen virheellisesta toiminnasta.
Tallaisessa tilanteessa laite on irrotettava virtaldhteestd, odotettava
muutama minuutti ja poistettava ylikuumenemisen syy. Jos tilanne
jatkuu, ota yhteys valmistajan huoltoon.

VAROITUS: Ali kiyti titi lammitintd pienissd huoneissa, joissa on henkilditd, jotka eivit pysty poistumaan
huoneesta yksin, ellei jatkuvaa valvontaa ole.

VAROITUS: Tulipalon vaaran vdhentdmiseksi pida tekstiilit, verhot tai muut syttyvét materiaalit vahintdan 1 m:n
etdisyydelld lammittimen ilmanottoaukosta.

LAITTEEN KUVAUS:
1. Tilakytkimet / on/off-kytkin
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2. Lammittimet
3. Turvaverkko
4. Pystyasennon turvalaite

Varoitus: Laitteen ensimméisen kéynnistyksen yhteydessi voi esiintyd palamisen hajua. Tdimé on normaalia, ja lyhyen
ajan kuluttua haju haviaa
hajun pitéisi hévitd lyhyen ajan kuluttua.

1. Kytke virtajohto pistorasiaan.

2. Valitse lammittimen toimintatila valitsimilla (1):
I - 400W kytkin palle

I+ 11 - 800W kytkeytyy péalle

PUHDISTUS JA HUOLTO
1. Ali koskaan upota laitetta veteen.
2. Pyyhi ulkoseinit kostealla liinalla.

TEKNISET TIEDOT
Jannite: ~50/60Hz: 220 - 240V
Teho: 800W (400+400)

Ympiriston vuoksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hévitettivd asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajitteen erilliskerdysta
varten niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hivitettiva erikseen keréys- ja varastointilaitoksessa.
Kaytetty laite on vietdva sopivaan kerdys- ja varastointilaitokseen, koska sen sisiltimét vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin terveydelle ja
ympiristolle. Tuotteessa oleva merkinté osoittaa, ettd laitetta ei saa hévittad yhdyskuntajateastiaan. Sdhkolaiteromu on jétettd, joka sisdltad
ihmisille, eldimille ja ympéristélle haitallisia aineita. N&mé aineet voivat saastuttaa maaperid, vetti tai ilmaa, ja titd kautta ne voivat joutua
ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten niako-, kuulo- ja puhehiirioitd, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja
sydinté sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisdantymisjirjestelmiin ja ne
voivat johtaa sydopamuutoksiin. Vaurioituneella maaperilld kasvavien kasvien ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa
edelld mainittuja terveysvaikutuksia. Ali hiviti laitetta yhdyskuntajiteastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteytté osoitteeseen ota yhteyttd suoraan kuitin myontineeseen
jalleenmyyjadn.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE 1 ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi 1 postgpowacé wedtug wskazdéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obstugg.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podlaczy¢ wytacznie do gniazdka o napieciu
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220-240V ~50/60Hz

W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownoczes$nie wlacza¢ wielu urzadzen
elektrycznych.

4. Nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzgdzeniem nie pozwol dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
1m udzielone wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg Swiadomos¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawic¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba Ze sg one powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem osob dorostych. Dzieci
w wieku od 3 do 8 lat nie mogg podtaczaé, regulowac i1 czyscié
urzadzenia ani wykonywa¢ zadnych innych czynnos$ci przy nim.

6. OSTRZEZENIE: W celu uniknigcia przegrzania — nie
przykrywac grzejnika.

7. OSTRZEZENIE: NIE UZYWAC OGRZEWACZA
BEZPOSREDNIO PRZY WANNIE, NATRYSKU LUB PRZY
BASENIE KAPIELOWYM.

8. OSTRZEZENIE: Nie uzywaé ogrzewacza z programatorem,
tacznikiem czasowym ani innym urzadzeniem zalgczajacym
ogrzewacz automatycznie, poniewaz, jezeli ogrzewacz jest
przykryty lub umieszczony nieprawidlowo istnieje ryzyko
powstania pozaru.

9. OSTRZEZENIE: Nie uzywaj grzejnika, jesli zostal upuszczony;
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nie uzywac, jezeli na grzejniku widoczne sg $lady uszkodzen.
10. OSTRZEZENIE: Nie uzywaj tego grzejnika w matych
pomieszczeniach, w ktérych przebywaja osoby niezdolnych do
samodzielnego opuszczenia pomieszczenia, chyba ze zapewniony
jest stalty nadzor nad tym pomieszczeniem.
11. OSTRZEZENIE: Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, grzejnik
nalezy ustawi¢ w minimalnej odleglosci 1 m od wszelkich
tatwopalnych materialow takich jak meble, posciel, tekstylia,
zastony, papier itp.
12. UWAGA: Niektore czesci tego urzadzenia mogg si¢ bardzo
rozgrza¢ 1 spowodowac oparzenia. Zwrd¢ szczegdlna uwaga jesli w
pomieszczeniu gdzie znajduje si¢ grzejnik przebywajg dziect 1
osoby wymagajace szczegolnego traktowania.
13. OSTRZEZENIE: Nie wolno wklada¢ palcow lub jakichkolwiek
przedmiotow przez kratke wentylacyjng, podczas czyszczenia
urzadzenia, odigczy¢ urzadzenie od sieci zasilajacej, poprzez
wyjecie kabla z gniazdka sieciowego.
14. OSTRZEZENIE: Niewla$ciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia,
otarcia czy porazenie pragdem.
15. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedostgpnym dla dzieci.
16. Uzywaj tego grzejnika na poziomej 1 stabilnej powierzchni.
17. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda
zasilajacego poprzez przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciaggnac za
sznur sieciowy.
18. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dzialanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.)
19. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaklad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
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20. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wiasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowa¢ powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
21. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
22. Nie wolno pozostawia¢ wlaczonego urzadzenia do gniazdka bez
nadzoru.
23. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie roznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrdcic¢ sie do
specjalisty elektryka.
24. Nie dopuszcza¢ do zamoczenia urzadzenia. W przypadku, gdy
urzadzenie wpadnie do wody, natychmiast wyciaggnaé wtyczke z
gniazdka sieciowego. Nie wolno wktada¢ rak do wody, gdy
urzadzenie jest wlaczone do sieci. Przed ponownym uzyciem musi
by¢ ono sprawdzone przez wykwalifikowanego elektryka.
25. Nie wolno chwyta¢ urzadzenia mokrymi dtoimi.
26. Przed wyjeciem wtyczki z gniazdka nalezy zawsze wytaczy¢
urzadzenie, a pokretto termostatu przekreci¢ do pozycji minimalne;.
27. Pracujace urzadzenie przez caty czas musi by¢ pod nadzorem 1
w zasiegu wzroku. Wychodzac z pomieszczenia gdzie pracuje
urzadzenie zawsze nalezy go wytaczy¢. Jesli urzadzenie nie
pracuje, zawsze wyjmij wtyczke z gniazdka sieciowego.
28. Nie wolno przykrywac urzadzenia w czasie pracy, ani tez ktas¢
na nim zadnych przedmiotow.
29. Przewdd zasilajacy nie moze by¢ uktadany ponad 1 pod
grzejnikiem, nie powinien dotykac lub leze¢ w poblizu jego
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goragcych powierzchni. Nie ustawia¢ urzadzenia bezposrednio pod
gniazdkiem elektrycznym.

30. Powierzchnie grzejne moga nagrzewac si¢ do temperatury
wyzsze] niz 60 °C. Urzadzenie nalezy zamontowaé w takim
miejscu by dzieci 1 zwierzgta nie miaty do niego dostepu.

31. Urzadzenia nie mozna instalowac¢ ani uzywa¢ w pojazdach.

32. Wewnatrz urzadzenia znajduja si¢ czesci, ktore moga by¢
gorace, badz tez powodowac iskrzenie. Nie nalezy wiaczaé
grzejnika w miejscach, gdzie sg uzywane lub przechowywane takie
materialy jak benzyna, farby lub inne substancje tatwopalne.

33. Zawsze wylaczaj urzadzenie z sieci 1 odigczaj kabel zasilajacy
od urzadzenia jezeli nie jest ono uzywane lub chcesz przystapi¢ do
jego czyszczenia.

34. Termowentylator zostat wyposazony w urzadzenie
zabezpieczajace przed przegrzaniem, ktore automatycznie wylaczy
ogrzewacz w wypadku wystapienia zbyt duzej temperatury
wewnatrz urzadzenia. Powodem takiej sytuacji moze by¢ zatkanych
otworéw wentylacyjny lub nieprawidlowa praca wentylatora. W
takiej sytuacji, konieczne jest odtgczenie urzadzenia od zrodta
zasilania odczekania paru minut 1 usunigcie przyczyny przegrzania.
Jesli sytuacja si¢ powtorzy, nalezy skontaktowac si¢ z serwisem
producenta.

OSTRZEZENIE: Nie uzywaj tego grzejnika w matych pomieszczeniach, w ktorych znajduja si¢ osoby, ktore nie sa w
stanie samodzielnie ich opusci¢, chyba ze zapewniony jest nad nimi staly nadzor.

OSTRZEZENIE: Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, tekstylia, zastony lub inne materiaty tatwopalne, nalezy trzymaé¢ w
odlegtosci co najmniej 1 m od wylotu powietrza ogrzewacza.

OPIS URZADZENIA:

1. Przetaczniki trybu pracy / wiacznik
2. Grzalki

3. Siatka zabezpieczajgca

4. Bezpiecznik pozycji pionowej

Uwaga: przy pierwszym uruchomieniu moze pojawi¢ si¢ zapach spalenizny. Jest to zjawisko normalne i po krotkim
czasie zapach
powinien ustapic.

1. Wigcz wtyczke przewodu zasilajacego do gniazdka elektrycznego.
2. Wybierz tryb pracy grzejnika za pomocg przetacznikow pokretta (1):
| - wlaczony przetacznik 400W
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I + Il - wlaczony przetacznik 800W

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
1. Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie.
2. Przetrzyj zewngtrzne $cianki wilgotng szmatka.

DANE TECHNICZNE
Napigcie: 220 - 240V ~50/60Hz
Moc: 800W (400+400)

W trosce o srodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow
przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je
wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania,
gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i srodowiska. Oznaczenie umieszczone na
produkcie wskazuje, Ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktore
zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i sSrodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub
powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak:
zaburzenia wzroku, shuchu, mowy, moga rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory.
Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian
nowotworowych. Spozycie roslin rosngcych na skarzonych glebach, oraz produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami
zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzucaé¢ do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czgéci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac si¢ bezposrednio ze
sprzedawcg, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per l'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio non
conforme alla sua destinazione o da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. Collegare I'apparecchio solo a una presa di corrente con una
tensione di 220-240V ~50/60Hz

Per una maggiore sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico circuito.

4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in
presenza di bambini. Non permettere ai bambini di giocare con
l'apparecchio, né ai bambini o a chiunque non abbia familiarita con
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I'apparecchio.

5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cio
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo
utilizzo. 1 bambini non devono giocare con I'apparecchio. La pulizia
e la manutenzione dell'apparecchio non devono essere eseguite dai
bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e che queste attivita
siano svolte sotto la supervisione di un adulto. I bambini di eta
compresa tra i 3 e gli 8 anni non devono collegare, regolare o pulire
I'apparecchio o eseguire qualsiasi altra operazione su di esso.

6. AVVERTENZA: Per evitare il surriscaldamento, non coprire il
riscaldatore.

7. ATTENZIONE: NON UTILIZZARE IL

RISCALDATORE DIRETTAMENTE VICINO A UNA VASCA
DA BAGNO, UNA DOCCIA O UNA PISCINA.

8. AVVERTENZA: non utilizzare il riscaldatore con un
programmatore, un timer o un altro dispositivo che accenda
automaticamente il riscaldatore, perché se il riscaldatore viene
coperto o posizionato in modo errato c'¢ il rischio di incendio.

9. AVVERTENZA: non utilizzare 1l riscaldatore se € caduto; non
utilizzarlo se presenta segni di danneggiamento.

10. AVVERTENZA: non utilizzare questo riscaldatore in stanze
piccole con persone non in grado di uscire da sole, a meno che non
sia prevista una supervisione costante della stanza.

11. AVVERTENZA: per ridurre il rischio di incendio, posizionare
il riscaldatore a una distanza minima di 1 m da qualsiasi materiale
inflammabile come mobili, biancheria da letto, tessuti, tende, carta,

ecCcC.
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12. NOTA: Alcune parti di questo apparecchio possono diventare
molto calde e causare ustioni. Prestare particolare attenzione se
nella stanza in cui si trova il riscaldatore sono presenti bambini e
persone vulnerabili.
13. AVVERTENZA: Non inserire le dita o qualsiasi oggetto
attraverso la griglia di ventilazione, quando si pulisce lI'apparecchio,
staccare la spina dalla rete elettrica rimuovendo il cavo dalla presa
di corrente.
14. AVVERTENZA: I'uso improprio di questo apparecchio puo
causare lesioni, tra cui tagli, abrasioni e scosse elettriche.
15. AVVERTENZA: Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei
bambini.
16. Utilizzare questo riscaldatore su una superficie orizzontale e
stabile.
17. Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla presa di corrente
tenendola con la mano. NON tirare il cavo di alimentazione.
18. NON immergere il cavo, la spina o I'intero apparecchio in acqua
o altri liquidi. Non esporre il dispositivo agli agenti atmosferici
(pioggia, sole, ecc.)
19. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un centro di riparazione specializzato per evitare
pericoli.
20. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, per
evitare il rischio di scosse. Portare I'apparecchio danneggiato presso
un centro di assistenza competente per l'ispezione o la riparazione.
Le riparazioni possono essere effettuate solo da centri di assistenza
autorizzati. Una riparazione non corretta pud comportare gravi
rischi per l'utente.
21. Non utilizzare 1'apparecchio in prossimita di materiali
infiammabili.
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22. Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa di corrente senza
sorveglianza.
23. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una
corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A tale proposito,
si consiglia di rivolgersi a un elettricista specializzato.
24. Non lasciare che I'apparecchio si bagni. Se I'apparecchio cade in
acqua, estrarre immediatamente la spina dalla presa di corrente.
Non mettere le mani nell'acqua mentre I'apparecchio ¢ acceso.
L'apparecchio deve essere controllato da un elettricista qualificato
prima di essere riutilizzato.
25. Non maneggiare I'apparecchio con le mani bagnate.
26. Spegnere sempre l'apparecchio e portare la manopola del
termostato nella posizione minima prima di estrarre la spina dalla
presa.
27. L'apparecchio in funzione deve essere sempre sorvegliato e in
vista. Quando si lascia il locale in cui l'apparecchio ¢ in funzione,
spegnerlo sempre. Se I'apparecchio non ¢ in funzione, togliere
sempre la spina dalla presa di corrente.
28. Non coprire I'apparecchio quando ¢ in funzione e non collocarvi
sopra alcun oggetto.
29. 1l cavo di alimentazione non deve essere appoggiato sopra o
sotto il riscaldatore, né deve toccare o avvicinarsi alle sue superfici
calde. Non collocare I'apparecchio direttamente sotto una presa di
corrente.
30. Le superfici riscaldanti possono riscaldarsi fino a oltre 60 °C.
Installare I'apparecchio in un luogo in cui bambini e animali
domestici non possano accedervi.
31. L'apparecchio non deve essere installato o utilizzato nei veicoli.
32. All'interno dell'apparecchio sono presenti parti che possono
essere calde o provocare scintille. Non accendere il riscaldatore in
aree in cui vengono utilizzati o conservati materiali come benzina,
vernice o altre sostanze infiammabili.
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33. Spegnere sempre l'apparecchio dalla rete elettrica e scollegare il
cavo di alimentazione dall'apparecchio se non viene utilizzato o se
si desidera procedere alla pulizia.

34. Il riscaldatore ¢ dotato di un dispositivo di protezione contro il
surriscaldamento che lo spegne automaticamente se la temperatura
all'interno dell'apparecchio diventa troppo alta. Cio puo essere
causato dall'intasamento delle bocchette o da un errato
funzionamento del ventilatore. In questa situazione, € necessario
scollegare I'apparecchio dalla fonte di alimentazione, attendere
qualche minuto ed eliminare la causa del surriscaldamento. Se la
situazione persiste, contattare il servizio di assistenza del
produttore.

AVVERTENZA: Non utilizzare questo riscaldatore in stanze piccole con persone che non sono in grado di uscire da
sole, a meno che non sia prevista una supervisione costante.

AVVERTENZA: per ridurre il rischio di incendio, tenere tessuti, tende o altri materiali infiammabili ad almeno 1 m di
distanza dall'uscita dell'aria del riscaldatore.

DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO:

1. Interruttori di modalita / interruttore on/off

2. Riscaldatori

3. Rete di sicurezza

4. Dispositivo di sicurezza in posizione verticale

Attenzione: alla prima messa in funzione dell'apparecchio si puo avvertire un odore di bruciato. Questo ¢ normale e
dopo poco tempo l'odore si attenua
dovrebbe scomparire dopo poco tempo.

1. Collegare il cavo di alimentazione a una presa elettrica.

2. Selezionare la modalita di riscaldamento utilizzando i selettori (1):
I - Accensione 400W

1+ 11 - 800W acceso

PULIZIA E MANUTENZIONE
1. Non immergere mai l'apparecchio in acqua.
2. Pulire le pareti esterne con un panno umido.

DATI TECNICI

Tensione: 220 - 240V ~50/60Hz
Potenza: 800W (400+400)
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Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli appositi contenitori per la
raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se I'apparecchio ¢ dotato di batterie, queste devono essere rimosse e
smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio
adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute possono costituire un rischio per la salute e I'ambiente. || marchio sul prodotto
indica che I'apparecchio non deve essere smaltito nel contenitore dei rifiuti urbani. I rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che
contengono sostanze nocive per I'uvomo, gli animali e I'ambiente. Queste sostanze possono contaminare il suolo, I'acqua o l'aria, entrando cosi
nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della vista, dell'udito e del linguaggio; possono inoltre
danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema
respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di prodotti da esse
derivati puo provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!

Servizio Per I'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo
scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvinder apparaten och
folj anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av att apparaten anvands pa ett sédtt som inte
overensstimmer med dess avsedda anvindning eller av felaktig
hantering.

2. Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte
for ndgot annat andamal som inte ar forenligt med dess avsedda
anvandning.

3. Anslut endast apparaten till ett uttag med en spanning pé 220-
240V ~50/60Hz

For okad sdkerhet ska du inte ansluta flera elektriska apparater till
en enda krets samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nar du anvénder apparaten nér det finns
barn i ndrheten. L4t inte barn leka med apparaten. Lét inte barn
eller personer som inte kénner till apparaten anvénda den.

5. VARNING: Denna utrustning far anvéndas av barn 6ver 8 &r och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller
personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under 6verinseende av en person som ansvarar for deras
sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om sidker anvindning av
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utrustningen och dr medvetna om de faror som dr forknippade med
dess anvidndning. Barn fér inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhéll av apparaten fér inte utforas av barn, sdvida de inte ar
over 8 ar gamla och dessa aktiviteter utfors under uppsikt av en
vuxen. Barn mellan 3 och 8 ar fr inte ansluta, justera eller rengéra
apparaten eller utféra nigra andra atgirder pa den.

6. VARNING: For att undvika overhettning - tick inte over
varmaren.

7. VARNING: ANVAND INTE VARMAREN I DIREKT
ANSLUTNING TILL ETT BADKAR, EN DUSCH ELLER EN
POOL.

8. VARNING: Anvind inte virmaren med en programmerare,
timer eller annan enhet som slar pa virmaren automatiskt, eftersom
det finns risk for brand om véarmaren tacks over eller placeras
felaktigt.

9. VARNING: Anvind inte virmaren om den har tappats; anvind
inte virmaren om det finns tecken pa skador pa varmaren.

10. VARNING: Anvind inte varmaren 1 sma rum med personer
som inte kan lIdmna rummet pd egen hand om inte stindig uppsikt
over rummet tillhandahalls.

11. VARNING: For att minska risken for brand, placera virmaren
pa ett avstdnd av minst 1 m fradn bridnnbara material som mobler,
sangklader, textilier, gardiner, papper etc.

12. OBS: Vissa delar av apparaten kan bli mycket varma och
orsaka brannskador. Var sirskilt uppmirksam om det finns barn
eller andra utsatta personer i rummet dir varmaren ar placerad.

13. VARNING: Stick inte in fingrar eller andra foremél genom
ventilationsgallret, nar du rengdr enheten, koppla bort enheten frdn
elnétet genom att dra ut kabeln ur eluttaget.

14. VARNING: Felaktig anvindning av denna apparat kan orsaka
skador, t.ex. skérsar, skavsar och elektriska stotar.

15. VARNING: Forvara enheten utom rackhall for barn.
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16. Anvind vdrmaren pa en horisontell och stabil yta.
17. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvindning genom
att halla i uttaget med handen. Dra INTE i nétsladden.
18. Siank INTE ner sladden, kontakten eller hela enheten 1 vatten
eller ndgon annan vitska. Utsétt inte enheten for viderforhallanden
(regn, sol etc.)
19. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om nétsladden &r
skadad ska den bytas ut av en fackverkstad for att undvika fara.
20. Anvind inte apparaten med skadad nétsladd eller om den har
tappats eller skadats pd annat sitt eller inte fungerar som den ska.
Reparera inte apparaten sjilv, eftersom det finns risk for elstotar.
Lamna in den skadade apparaten till en behorig serviceverkstad for
kontroll eller reparation. Reparationer far endast utforas av
auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation kan innebédra en
allvarlig risk for anvandaren.
21. Anvind inte apparaten 1 nirheten av lattantandliga material.
22. Lamna inte apparaten inkopplad 1 ett viagguttag utan uppsikt.
23. For ytterligare skydd ar det 1ampligt att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen, med en nominell
reststrom som inte dverstiger 30 mA. En elektriker bor radfrégas i
detta avseende.
24. Lat inte apparaten bli blot. Om apparaten hamnar i vatten ska
du omedelbart dra ut stickkontakten ur eluttaget. Sank inte ner
hianderna 1 vattnet nir apparaten ar paslagen. Den maste
kontrolleras av en behorig elektriker innan den anvénds igen.
25. Hantera inte apparaten med véta hander.
26. Stiang alltid av apparaten och vrid termostatvredet till det ldgsta
laget innan du drar ut stickkontakten ur vagguttaget.
27. Den fungerande apparaten maste alltid vara under uppsikt och
inom synhéll. Sting alltid av apparaten nér du ldmnar det rum dér
den &r i drift. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget om apparaten
inte ar 1 drift.
28. Tack inte Over apparaten nér den dr 1 drift och placera inga
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foremal ovanpa den.

29. Nitkabeln far inte laggas ovanfor eller under virmaren och far
inte heller vidrora eller ligga néra dess heta ytor. Placera inte
apparaten direkt under ett eluttag.

30. Viarmeytorna kan virmas upp till mer dn 60 °C. Installera
apparaten pa ett sddant stélle att barn och husdjur inte kan komma
at den.

31. Enheten fér inte installeras eller anvéndas 1 fordon.

32. Det finns delar inuti enheten som kan vara heta eller orsaka
gnistor. SI4 inte pa vdrmaren i utrymmen dar material som bensin,
farg eller andra lattantdndliga &mnen anvénds eller forvaras.

33. Sténg alltid av apparaten fran elndtet och dra ut nitsladden fran
apparaten om den inte anvands eller om du vill fortsédtta med
rengoringen.

34. Véarmaren ar utrustad med ett Overhettningsskydd som
automatiskt stinger av virmaren om temperaturen inuti enheten blir
for hog. Detta kan orsakas av igensatta ventilationsdppningar eller
felaktig flaktdrift. I en sddan situation ar det nodvandigt att koppla
bort enheten fran stromkallan, vanta nagra minuter och ta bort
orsaken till overhettningen. Om problemet kvarstér, kontakta
tillverkarens serviceavdelning.

VARNING: Anvind inte varmaren i smd rum med personer som inte kan ldmna rummet pa egen hand, savida inte
standig uppsikt finns.

VARNING: For att minska brandrisken ska textilier, gardiner och andra lattantédndliga material hillas minst 1 m fran
véarmarens luftutlopp.

BESKRIVNING AV APPARATEN:

1. Lagesomkopplare / pa/av-strombrytare
2. Varmeelement

3. Skyddsnit

4. Sakerhetsanordning for uppritt lage

Varning: Det kan forekomma en brdnnande lukt nér apparaten startas for forsta gangen. Detta &r normalt och efter en
kort stund forsvinner lukten
forsvinna efter en kort stund.

1. Anslut nétsladden till ett eluttag.

2. Vilj varmeldge med hjdlp av vridomkopplarna (1):
I - 400W péslagen

1+ 11 - 800W paslagen
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RENGORING OCH UNDERHALL
1. Sénk aldrig ner apparaten i vatten.
2. Torka av yttervidggarna med en fuktig trasa.

TEKNISKA DATA
Spénning: 220 - 240V ~50/60Hz
Effekt: 800W (400+400)

enlighet med deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och limnas in separat till en insamlings- och
forvaringsanlaggning. Den anvinda apparaten méste lamnas till en ldamplig insamlings- och forvaringsanliggning, eftersom de farliga amnen
som den innehéller kan utgora en risk for hilsa och miljé. Mérkningen pé produkten anger att apparaten inte far sldngas i den kommunala
avfallsbehéllaren. Elavfall dr avfall som innehaller amnen som &r skadliga for manniskor, djur och miljé. Dessa &mnen kan fororena mark,
vatten eller luft, och ddrigenom kan de komma in i ménniskokroppen och leda till ett antal hélsoproblem, sdsom nedsatt syn, horsel, tal, kan
ocksé skada njurar, lever och hjirta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksd ha negativa effekter pa andningsorganen och

c € fortplantningssystemet och leda till cancerforidndringar. Konsumtion av vixter som vixer pa de drabbade jordarna och produkter som

j ) For miljons skull. Kartongforpackningar och polyetenpasar (PE) ska kastas i lampliga behallare for separat insamling av kommunalt avfall i

tillverkas av dem kan leda till ovan nimnda hilsoeffekter. Kasta inte utrustningen i den kommunala soptunnan!
Service Om du vill kdpa reservdelar eller om du har négra klagomal, vénligen kontakta direkt den aterforséljare som utfirdat kvittot.

PbroBoacTBO 32 ynorpeoa (BG)

ObIIHN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXHU MHCTPYKIMUA 3A BE3OITACHOCT ITPU
YIIOTPEBA
[TPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A BBAEIIA
CIIPABKA

1. ITpoueTeTe MHCTPYKUMUTE 3a €KCIIJIOATALMS IPEIU J1a
M3MO0J3BaTe ypeaa U Cria3BaiTe ChAbPIKAIIUTE CE B TAX YKa3aHMUS.
[TpousBoAUTENSIT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a IIETH, TPUUUHEHU OT
M3M0JI3BaHe Ha ypeaa He M0 NpeJHa3HAYCHNUE WU OT HEMPaBUITHO
OopaBeHe C Hero.

2. YpensbT e npeaHazHayueH camo 3a JoMainHa ynorpeda. He ro
M3M0JI3BANTE 32 HUKAKBU APYTHU LEIU, HECbBMECTUMU C
MpEIHA3HAYEHUETO MY .

3. CBBpKETE ypeaa caMo KbM KOHTAKT ¢ Hanpexerue 220-240V
~50/60Hz

3a mo-roJsiMa 6€30MacHOCT Ha yroTpeOaTa He CBbP3BaiTe
€THOBPEMEHHO HSKOJIKO €JIEKTPUUYECKH ypesla KbM eaHa
eJIEKTpUYECKa BEpUTa.

4. bbnere 0coO€HO BHUMATEIHU, KOTAaTO U3I0JI3BATE ypeia, KOraTo
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HaoKoJIO nma aena. He mo3BonsiBaiTe Ha 1ena Ja Cu UrpasT ¢
ypeaa He MO3BOJIABANTE Ha JELA WM Ha JIMLA, KOUTO HE ca
3all03HATH C ypeaa, Ja ro U3MoJi3Bar.

5. TIPEAYIIPEXIEHUE: To3u ypen Moxe J1a € U3M0JI3Ba OT
Jiella Ha Bb3pacT HaJl 8 TOAMHU U JIUIAa ¢ HAMAJICHH (PU3UYECKH,
CETHUBHU WJIM YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH WJIH JIMIA O€3 ONUT WJIU
MO3HAHMA 3a ypella, aKko TOBA CTaBa MoJ HaJ30pa Ha JIUIIE,
OTTOBOPHO 3a TSXHaTa 0€30MaCHOCT, WJIM aKO ca UM JIaJIeHU
WHCTPYKIIMH 3a 0€301MacHO M3I0JI3BaHe Ha ypelia U ca 3all03HATH C
ONACHOCTHUTE, CBbP3aHU C U3MO0JI3BaHeTO My. JlenaTa He TpsiOBa Ja
urpast ¢ obopyaBanero. [louncTBaHeTO M MOAAPHIKKATA HA ypena
He TpsIOBa Jla ce M3BBLPIIBAT OT Jiella, OCBEH aKO T€ HE ca Ha
BB3pacT HaJ 8 TOAVHU U TE3U IEMHOCTU HE C€ U3BBPIIBAT MO/
HaJ30pa Ha Bb3pacTeH. Jlena Ha Bb3pacT MEXAY 3 U 8 TOOWHHU HE
TpsiOBa J1a CBbP3BAT, HACTPOMBAT WJIM MIOYUCTBAT ype/a, HUTO Aa
U3BBPIIBAT KAKBUTO U J1a OUJI0 IPYTH IEUCTBUS MO HETO.

6. [TIPEAVYIIPEXXJIEHUE: 3a na nuzderuere nperpsBaHe - HE
MOKpUBATE HarpeBaTesl.

7. IPEAYTIPEXX/IEHWE: HE U3ITOJI3BAUTE
OTOIUIMTEJIHUA YPEJ HEITOCPEACTBEHO 10 BAHA,
JIVII WJIN TJTYBEH BACENH.

8. TIPEAVYIIPEXXIEHUE: He usnon3Baiite HarpeBaTens ¢
IIpOrpamMaTop, TaUMepP WU JPYTrO YCTPOMUCTBO, KOETO BKIIFOUBA
HarpeBaTeliss aBTOMAaTUYHO, 3aII0TO aKO HarpeBaTesAT ObJIe TOKPUT
WJIY TIOCTaBEH HEIPABUIIHO, ChIIECTBYBA PUCK OT ITOXKAap.

9. TIPEAVYIIPEXIEHUE: He uznon3paiite HarpeBarteisi, ako €
OWJI M3IYCHAT; HE U3IMOJ3BaiiTe HarpeBaTesl, ako 10 HEro uMa
CJIEAU OT MOBpeEa.

10. ITPEAYIIPEXXIEHHWE: He nznos3Baite TO31 OTOIIUTEIEH
ypea B MaJIKHU MOMEIICHUS C XOpa, KOUTO HE MOTraT Ja U3Js3aT
CaMH OT CTasATa, OCBEH aKO HE € OCUTYPEH MOCTOSHEH HAA30P Ha

IIOMCIICHUCTO.
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11. MPEAYIIPEXXJIEHUE: 3a na HamanuTe pucka OT moxap,
MIOCTaBETE OTOIIUTEIHUS YPE] HAa MUHUMAIIHO Pa3CTOSHUE OT 1 M
OT BCSKAaKBU 3alaJIiMUA MaTepUaH, KaTo MeOeH, CITaiHO 0elbo,
TEKCTWJI, 3aBECHU, XapTHSI U JIp.
12. BABEJIEJKKA: Hsikon yacTy Ha TO3U ypeJ MOraT Jia ce
HarpesaT CUJIHO U J]a NPUYMHAT u3rapsinug. OObpHETe CrieluaiHo
BHHMAaHUE, aKO B IOMEIICHUETO, B KOETO CE HAMUPA OTOILIUTEIIAT,
¥Ma JIela U ySA3BUMH XOpa.
13. TIPEAYITIPEXIEHUE: He BkapBaiiTe NpbCTU WU KAKBUTO U
Ja OMJI0 MpeIMETH Mpe3 BEHTWIAIMOHHATA PEIIeTKa, KOraTo
MOYMCTBATE ypea, U3KII0UYETe ypeaa OT eJIeKTpuueckaTa Mpexa,
KaTo U3BAJIUTE Kabesa OT KOHTAKTA.
14. TIPEAYITPEXXJIEHUE: HenpaBunnaTta ynorpe0a Ha TO3H ypen
MOXe Jia IOBEJE 10 HapaHSIBaHUsI, BKIFOUUTEIIHO MOPS3BAHUS,
0KYJIBaHUS U TOKOBH yJapH.
15. TIPEAYIIPEXIEHUE: ChxpansaBaiite ypena Ha MsCTO,
HEJIOCTBITHO 32 JIENA.
16. N3nomn3BaiiTe TO3U OTOILIMTEIIEH YPEA BbPXY XOPU30HTAIHA U
cTabuIIHa TOBBPXHOCT.
17. Bunaru uzBaxkaaiTe 1ierncesa oT KOHTaKTa clie]l ynorpeoa,
KaTo AbpPKUTE KOHTaKTa ¢ pbka. HE nppnaiire 3a 3axpanBamus
kaber.
18. HE noransiiTe kabena, memncesna Ui 1Ueiaus ypea BbB BOJa UIH
npyra TedHocT. He usnaraiite ycTpoicTBOTO Ha aTMOChEpHU
BIUSIHUS (OB, CIIBHIIE U JIP.)
19. TlepnoanuHo IpOBEPSBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBaIlUs
kabe. AKo 3axpaHBaIUAT Kabes € OBPe/IeH, ToU TpsiOBa 1a Obie
3aMEHEH OT CIIeMAIM3UPaH CepBU3, 3a Jla C€ U30ETHE OMAaCHOCT.
20. He usnmon3Baiite ypena ¢ MoBpeACH 3aXpaHBaiil kadem Wik ako
TOM € OUJT M3IMyCHAT WJIH MOBPEJICH MO APYT HAYWH UK HE paboTH
npaBuiHO. He monpassiite ypena caMu, Tbil KaTO ChIIIECTBYBA
OMAacCHOCT OT TOKOB yap. OTHeceTe NOoBpeAEHUS Ype B
KOMIIETEHTEH CEPBU3EH LICHTHP 3a MPOBEPKA WU PEMOHT. Bcuuku
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PEMOHTH MOTaT Ja CE U3BBPIIBAT CAMO OT OTOPU3UPAHU CEPBU3HU
eHTpoBe. HenpaBuiaHUAT peMOHT MOXKeE Ja IPEeACTaBIsIBa
CEPHO3€EH PUCK 32 IOTPEOUTEIS.
21. He uznon3Baiite ypena B OJM30CT J10 3aMajIuMu MaTEepHUAIIU.
22. He ocraBsiiiTe ypea, BKJIIOUEH B KOHTaKTa, 0€3 HaJ130p.
23. 3a TOMbJIHUTEIHA 3aIUTa € MPENOPHUYUTEIHO J]a HHCTAIUPATE
B €JIEKTpUYECKaTa Bepura ycTporucTBo 3a octarbueH Tok (RCD) ¢
HOMHHAJICH OCTaTh4€H TOK, KOWTO He HajBuiaBa 30 mA. B ta3u
Bpb3Ka TpsAOBA Jla C€ KOHCYJITUPATE ChC CIEIUATUCT
CJICKTPOTEXHUK.
24. He no3BonsBaiiTe Ha ypena 1a ce HAMOKpHU. AKO ypeabT
MonajHe BbB BO/a, HE3a0aBHO U3IbpHANTE IIencena OT
eJeKTprudeckaTa Mpexka. He nocrasgiite ppuere cu BbB BOJATA,
JIOKaTO ypeabT € BKiItoUeH. Toil TpsaOBa 1a ObJie MPOBEPEH OT
KBaTU(UIIMPAH €IEKTPOTEXHUK, TPEAU Ja ObJIe M3MO0JI3BaH OTHOBO.
25. He GopaBete ¢ ypeaa ¢ MOKpH PBhIIE.
26. [Ipenu na n3BaauTe miencena OT KOHTaKTa, BUHAru
U3KITIOYBANTE ype/a U 3aBbPTETE KOMYETO Ha TepMOperyiaTopa B
MUHHMAJTHO TTOJIOKEHHE.
27. Paboremusr ypea TpsoBa ga Ob1e 1Mo HaOII0ICHHE | J1a e
BIDKJIA TIpe3 IsU10TO Bpeme. Koraro HamyckaTe TOMEIIEHHUETO, B
KOETO paboTH ypeabT, BUHATH TO U3KIIOYBATE. AKO YpeabT HE
paboTH, BUHATY U3BAXJIANUTE IIETcesia OT KOHTAKTa.
28. He nmokpuBaiite ypena, 10kaTto pabOTH, U HE TTOCTaBINTE
HUKAKBH MTPEAMETH BbPXY HETO.
29. 3axpanBamuar kaben He TpsiOBa Ja ce MOCTaBs Ha/l WU O]
OTOIUIMTEJIHUS Ype/l, HUTO Ja C€ JOKOCBA WJIM Jia JISKU B OJIU30CT
JI0 TopeniuTe My noBbpXxHocTH. He mocrassiite ypeaa AMPEKTHO
MOJT €NIEKTPUIECKU KOHTAKT.
30. HarpeBarenHute noBbPXHOCTHU MOTaT Ja CE HArpesiT 10 MOBEYe
ot 60 °C. MonTupaiiTe ypeaa Ha TakoBa MSICTO, Y€ JIela U
JIOMAIITHA JTFOOMMIIA J]a HIMAT JOCTBIT 0 HETO.
31. YpensT He TpsiOBa Ja c€ MOHTHUPA WM U3M0JI3BA B IPEBO3HU
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CpeICTBA.
32. BbB BBTPEIIHOCTTA HA ypea UMa 4YacTH, KOUTO MOTaT Ja Obaat
TOpEIIM UM Ja MPeIn3BUKAT UCKpU. He BkItouBaiiTe
OTOIUTUTENIHUS YPE Ha MeCTa, KbJIETO CE U3MOI3BaT WU
ChXpaHsBaT MaTepUaIN KaTo OCH3MH, 00 WIH JIPYTH 3araiuMu
BEIIECTBA.

33. BuHaru uskio4BaiTe ypeaa oT eJIeKTpuiYecKaTa Mpexa u
U3BaXJIalTe 3aXpaHBalus Kadel OT ype/a, ako TOW He ce U3IMO0JI3Ba
WIHM aKO MCKATE J1a MPOABIHKUTE C MOYUCTBAHETO.

34. OTONIUTENHUAT ype € 000py/IBaH C YCTPONUCTBO 3a 3allliTa OT
MperpsiBaHe, KOETO aBTOMAaTUYHO M3KJIK0YBA OTOIUIUTENHHUS Ypes,
aKko TeMIeparypaTa B HETO CTaHe TBbPJI€ BUCOKA. ToBa MOXe Ja
ObJie IPUYUHEHO OT 3alyIIEHU BEHTHJIALMOHHU OTBOPHU WM
HelpaBuiIHa padoTa Ha BeHTHiIaTopa. B TakaBa cutyanus e
HE00XO0AMMO J]a U3KIIFOUUTE YCTPOMCTBOTO OT U3TOYHHKA Ha
3axXpaHBaHe, Ja U34akare HAKOJKO MUHYTH U J1a OTCTPAHUTE
IIPUYMHATA 3a IPETPSIBAHETO. AKO CUTyalUsTa HE C€ IPOMEHH,
CBBPXKETE CE ChC CEPBU3HHUS OTAEN HA TPOU3BOAUTEIIS.

MNPEAYIIPEXXAEHUME: He u3non3gaiite TO3M OTOIUIMTENECH YPE B MAJIKU TOMEIIEHUS C XOpa, KOUTO HE MOTaT CaMH
J1a HaIlyCHAT MOMEILEHHETO, OCBEH aKO HE € OCUTYPEH ITOCTOSIHEH HA30P.

MNPEAYIIPEXXAEHME: 3a na Hamanute prcka OT HOXap, IPbKTe TEKCTUI, 3aBECH WJIH APYTH 3alallMMU MaTepUaiIy
Ha Pa3CTOsIHUE Hai-MaJko 1 M OT U3X0/a 3a Bb31yX Ha OTOILIHUTEIHHUS ypell.

OITMCAHUE HA YPEJIA:

1. TIpeBKIrouBaTENN HA PEXUMUTE / IPEBKIIIOYBATEIN 32 BKIIIOYBAHE/U3KIIOUBAHE
2. HarpeBarenu

3. [lpennaszna Mpexa

4. YcTpoicTBO 32 6€30MacHOCT B M3MPABEHO MOJIOKEHUE

Buumanme: npy IbpBOTO IIyCKaHe Ha ypela MOKe Ja ce IOBH MUpU3Ma Ha mapene. ToBa € HOpMalHoO U clieJ] KpaTKo
BpeMe MHpH3MaTa
TpsI6Ba J]a H3Ue3He Clie]] KpaTKo BpeMe.

1. BxuroueTe 3axpaHBaius Kabei B eIeKTPUIECKH KOHTAKT.

2. I36epete pexxnMa Ha OTOIUICHHE C TOMOIIITA HA NMPEBKIIIOYBATEINTE HA aucka (1):
| - 400W BriouBaHe

I + 1l - BkmouBane Ha 800W

TTOYNCTBAHE U ITOAZIPBHXKKA
1. Hukora He noTansiite ypeaa BbB BOJA.
2. V30bpiere BEHIIHATE CTEHH C BIQKHA KBPIIA.

TEXHUYECKU JAHHU
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Hampesxenwue: 220 - 240V ~50/60Hz
Mormgnoct: 800W (400+400)

B nmeto Ha okosHaTa cpeaa. Kapronennte onakosku u nonuermineHoBute (PE) TopOuukn TpsOBa a ce M3XBBPIAT B CbOTBETHHTE
KOHTeifHepH 3a pasJielIHO ChOMpaHe Ha GUTOBHM OTHAIbBIIH CIIOPE ONMCAHNETO MM. AKO B ypesia Ma GaTepun, Te TpsoBa Ja ce H3BAIAT U 1
ce M3XBBPIIAT Pa3/IeHO B ChOPBKEHHE 3a ChOMpaHe M ChXpaHeHHe. M3non3BaHuaT ypen Tps0Ba 1a ce npesajie B MoAX0/IAII0 ChOPHKEHHE 3a
CBOMpaHE U ChXPAHEHHE, Thil KATO ChIBPIKALIMTE CE B HETO ONACHH BENIECTBA MOTAT Ja NPEJICTAB/IABAT PUCK 3a 3/IPABETO U OKOJIHATA CPEsia.
MapkupoBKkaTa BbPXY IIPOAYKTa MOKa3Ba, 4e ypeabT He TPsOBa [a ce H3XBBPIIA B KOHTEIHepa 3a 6uToBM oTHaabiH. OTHagbLUTE OT
€JIEKTPUYECKO 000py/IBaHE Ca OTHAIbIH, KOUTO ChAbPIKAT BENIECTBA, BPEJHU 33 XOpaTa, JKUBOTHUTE U OKOJIHATa cpesia. Te3u BemecTBa
MOTaT J]a 3aMbPCAT 110YBaTa, BOJATA UM Bb3/IyXa, a Upe3 TOBA MOrar Jia I10MaHaT B YOBEIIKHs OPraHHu3bM M J1a IOBEJaT JI0 peuua
3PaBOCIIOBHH MPOOJIEMH, KaTO HAIPUMEP HAPYILIEHO 3PEHKE, CIIyX, FOBOP, MOTAT ChILIO TAKa Ja yBpeasiT ObOpeuuTe, YepHus Apob 1
CBPLETO U Ja IPUYMHST KOXKHH 3a00/1sBaHKs. BpeHuTE BELeCTBA MOTAT CHILO TAaKa Ja MMAT HEOIarompusTHO Bb3ACHCTBUE BBPXY
JIMXaTellHaTa ¥ PenpoIyKTHBHATA CHCTEMa U JIa IOBEJIAT 110 PAKOBU M3MeHeHHs. KoHcyManusTa Ha pacTeHHs, PAacTSIIN BbPXY 3aCerHAaTHTE
MOYBH, H Ha NMPOJYKTH, NPOU3BEIEHH OT TAX, MOXKE JIa JIOBEJIE JI0 TOPECIOMEHATHTE TOCIeIMIM 3a 3apaseTo. He u3xBbpasiite
00opy/BaHeTO B KOHTeiiHepa 3a OMTOBH OTHAXbLH!

CepBu3 AKo KenaeTe ja 3aKynuTe Pe3ePBHI YaCTH WIN MMATE HIKAKBU OILIAKBAHMUSI, MOJIsi C€ OOBPHETE ANPEKTHO KbM ThProBeLa, KOUTO ¢
M3]1a] KacoBaTa GeleKKa.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LZAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG

1. Lees betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader
forarsaget af brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med
dets tilsigtede brug eller forkert hdndtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun apparatet til en stikkontakt med en spanding pé 220-
240V ~50/60Hz

For at opna sterre sikkerhed ma du ikke tilslutte flere elektriske
apparater til et enkelt kredsleb pd samme tid.

4. Ver serlig forsigtig, nar du bruger apparatet, nér der er born 1
nzrheden. Lad ikke bern lege med apparatet, og lad ikke bern eller
andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller

hvis de har faet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
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over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born mé ikke
lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af apparatet bor
ikke udferes af bern, medmindre de er over 8 ér, og disse aktiviteter
udferes under opsyn af en voksen. Barn mellem 3 og 8 ar mé ikke
tilslutte, justere eller rengere apparatet eller udfere andre
handlinger pa det.

6. ADVARSEL: For at undgé overophedning - dek ikke
varmeapparatet til.

7. ADVARSEL: BRUG IKKE VARMEAPPARATET
DIREKTE VED SIDEN AF ET BADEKAR, EN BRUSER ELLER
EN SWIMMINGPOOL.

8. ADVARSEL: Brug ikke varmeren sammen med en programmer,
timer eller anden enhed, der teender varmeren automatisk, for hvis
varmeren tildekkes eller placeres forkert, er der risiko for brand.

9. ADVARSEL.: Brug ikke varmeren, hvis den er blevet tabt; brug
den ikke, hvis der er tegn pé skader pa varmeren.

10. ADVARSEL: Brug ikke varmeapparatet i sma rum med
personer, der ikke selv kan forlade rummet, medmindre der er
konstant opsyn med rummet.

11. ADVARSEL.: For at reducere risikoen for brand skal du placere
varmeapparatet i en afstand af mindst 1 m fra brendbare materialer
som mebler, sengetoj, tekstiler, gardiner, papir osv.

12. BEMARK: Nogle dele af dette apparat kan blive meget varme
og fordrsage forbrendinger. Ver sarlig opmaerksom, hvis der er
bern og sérbare personer 1 det rum, hvor varmeapparatet er placeret.
13. ADVARSEL: Stik ikke fingre eller andre genstande ind
gennem ventilationsgitteret, og tag stikket ud af stikkontakten ved
at fjerne kablet fra stikkontakten, nar du renger enheden.

14. ADVARSEL: Forkert brug af dette apparat kan forarsage
skader, herunder snitsar, hudafskrabninger og elektrisk sted.

15. ADVARSEL: Opbevar enheden uden for berns rekkevidde.

16. Brug varmeapparatet pa en vandret og stabil overflade.
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17. Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at holde i
stikkontakten med handen. Trek IKKE i netledningen.
18. Nedsaenk IKKE ledningen, stikket eller hele enheden i vand
eller anden vaske. Udsat ikke enheden for vejrforhold (regn, sol
0sV.)
19. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af et specialiseret vaerksted for at
undgé fare.
20. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det
er blevet tabt eller beskadiget pa anden made eller ikke fungerer
korrekt. Reparer ikke apparatet selv, da der er risiko for sted. Bring
det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter for
inspektion eller reparation. Reparationer ma kun udferes af
autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
alvorlig risiko for brugeren.
21. Brug ikke apparatet i nerheden af brendbare materialer.
22. Lad ikke apparatet vere tilsluttet en stikkontakt uden opsyn.
23. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstromsafbryder (RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel
fejlstrom pa heajst 30 mA. En specialiseret elektriker ber
konsulteres i denne henseende.
24. Lad ikke apparatet blive vadt. Hvis apparatet falder i1 vand, skal
du straks treekke stikket ud af stikkontakten. Stik ikke haenderne
ned 1 vandet, mens apparatet er teendt. Det skal kontrolleres af en
kvalificeret elektriker, for det tages i1 brug igen.
25. Handter ikke apparatet med vade haender.
26. Sluk altid for apparatet, og drej termostatknappen til
minimumsposition, for du tager stikket ud af stikkontakten.
27. Det arbejdende apparat skal altid veere under opsyn og inden for
synsvidde. Sluk altid for apparatet, nir du forlader det rum, hvor
det keorer. Hvis apparatet ikke er 1 brug, skal du altid tage stikket ud
af stikkontakten.
28. Dxk ikke apparatet til, mens det er i1 drift, og placer ikke
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genstande oven pa det.

29. Netledningen mé ikke legges over eller under varmeapparatet,
og den ma heller ikke rare ved eller ligge 1 neerheden af de varme
overflader. Placer ikke apparatet direkte under en stikkontakt.

30. Varmefladerne kan blive mere end 60 °C varme. Installer
apparatet pa et sted, hvor bern og keledyr ikke har adgang til det.
31. Enheden ma ikke installeres eller bruges 1 keretgjer.

32. Der er dele inde 1 enheden, som kan vaere varme eller forarsage
gnister. Taend ikke for varmeapparatet 1 omrader, hvor der anvendes
eller opbevares materialer som benzin, maling eller andre
braendbare stoffer.

33. Sluk altid for apparatet og tag netledningen ud af stikkontakten,
hvis det ikke er 1 brug, eller hvis du vil fortsette med at rengere det.
34. Varmeapparatet er udstyret med en overophedningsbeskyttelse,
som automatisk slukker for varmeapparatet, hvis temperaturen inde
1 enheden bliver for hgj. Dette kan skyldes tilstoppede
ventilationsabninger eller forkert betjening af ventilatoren. I en
sddan situation er det nedvendigt at afbryde enheden fra
stromkilden, vente et par minutter og fjerne arsagen til
overophedning. Hvis situationen fortsetter, skal du kontakte
producentens serviceafdeling.

ADVARSEL: Brug ikke dette varmeapparat i sma rum med personer, der ikke selv kan forlade rummet, medmindre
der er konstant opsyn.

ADVARSEL: For at reducere risikoen for brand skal du holde tekstiler, gardiner eller andre braendbare materialer
mindst 1 m veek fra varmeapparatets luftudgang.

BESKRIVELSE AF APPARATET:

1. Tilstandskontakter / teend/sluk-kontakt
2. Varmeapparater

3. Sikkerhedsnet

4. Sikkerhedsanordning til oprejst position

Forsigtig: Der kan vare en breendt lugt, nar apparatet startes op forste gang. Dette er normalt, og efter kort tid
forsvinder lugten
ber forsvinde efter kort tid.

1. Seet netledningen i en stikkontakt.

2. Veelg opvarmningstilstand ved hjeelp af drejeknapperne (1):
I - 400W teendes

I+ 11 - 800W taendt
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RENGWRING OG VEDLIGEHOLDELSE
1. Nedsenk aldrig apparatet i vand.
2. Ter yderveggene af med en fugtig klud.

TEKNISKE DATA
Speending: 220 - 240V ~50/60Hz
Effekt: 800W (400+400)

udgere en risiko for sundhed og milje. Markningen pé produktet angiver, at apparatet ikke ma bortskaffes i den kommunale affaldscontainer.

Kasseret elektrisk udstyr er affald, der indeholder stoffer, som er skadelige for mennesker, dyr og milje. Disse stoffer kan forurene jord, vand

eller luft, og derigennem kan de treenge ind i menneskekroppen og fere til en rakke helbredsproblemer, sdsom nedsat syn, herelse, tale, kan
c E ogsé skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative virkninger pa andedrzts- og

Af hensyn til miljeet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere til separat indsamling af
kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og
opbevaringssted. Det brugte apparat skal afleveres pé et egnet indsamlings- og opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan

forplantningssystemet og fore til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa de bererte jorde, og produkter, der er fremstillet af
dem, kan resultere i de ovennavnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den kommunale affaldsspand!
Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE
POUZITIE

1. Pred pouZitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a

dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za

Skody spOsobené pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho urenim

alebo nespravnou manipulaciou.

2. Spotrebic€ je urceny len na pouzitie v domacnosti. NepouZivajte

ho na in¢ ucely nezlucitel'né s jeho ur¢enim.

3. Spotrebi¢ pripajajte len do zasuvky s napéatim 220-240 V ~ 50/60

Hz

Z dovodu vicsej bezpe€nosti pouzivania nepripdjajte do jedného

obvodu viacero elektrickych spotrebicov sticasne.

4. Pri pouZzivani spotrebi¢a v pritomnosti deti dbajte na zvySenu

opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebicom hrali

nedovol'te detom alebo osobdm, ktoré spotrebi¢ nepoznaju, aby ho

pouzivali.

5. VAROVANIE: Toto zariadenie m6Zu pouzivat’ deti starSie ako 8
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rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo osoby bez skusenosti alebo znalosti
zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost alebo ak dostali pokyny o bezpe¢nom pouZivani
zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’. Cistenie a
udrzbu zariadenia by nemali vykondvat deti, pokial’ nemajt viac
ako 8 rokov a tieto ¢innosti nevykonavaji pod dohl'adom dospele;j
osoby. Deti vo veku od 3 do 8 rokov nesmu spotrebic¢ pripajat’,
nastavovat’, Cistit’ ani na ilom vykonavat’ ziadne iné ¢innosti.

6. VAROVANIE: Aby ste zabranili prehriatiu - ohrievad
nezakryvajte.

7. VYSTRAHA: OHRIEVAC NEPOUZIVAJTE PRIAMO
VEDLA VANE, SPRCHY ALEBO BAZENA.

8. VAROVANIE: Ohrieva¢ nepouzivajte s programatorom,
casovacom alebo inym zariadenim, ktoré automaticky zapina
ohrievac, pretoZe v pripade zakrytia alebo nespravneho umiestnenia
ohrievaca hrozi nebezpecenstvo poZiaru.

9. VAROVANIE: Ohrievac¢ nepouzivajte, ak bol spadnuty;
ohrievaC nepouzivajte, ak st na nom zndmky poskodenia.

10. VAROVANIE: Nepouzivajte tento ohrieva¢ v malych
miestnostiach s osobami, ktoré nemo6zu samy opustit’ miestnost’,
pokial’ nie je zabezpeceny staly dohl'ad nad miestnostou.

11. VAROVANIE: Aby ste znizili riziko poZiaru, umiestnite
ohrievac do vzdialenosti minimélne 1 m od akychkol'vek horlavych
materialov, ako je nadbytok, posteI'na bielizen, textilie, zaclony,
papier atd’.

12. UPOZORNENIE: Niektor¢ Casti tohto spotrebica sa mozu
vel'mi zahriat’ a spdsobit’ popaleniny. Venujte osobitnli pozornost’,
ak sa v miestnosti, kde sa ohrievac nachadza, nachadzajt deti a
zraniteI'né osoby.

13. VAROVANIE: Nevkladajte prsty ani Ziadne predmety cez
101



vetraciu mriezku, pri ¢isteni pristroja odpojte pristroj od elektricke;j
siete vytiahnutim kébla zo sietovej zadsuvky.
14. VAROVANIE: Nespravne pouZzivanie tohto spotrebica moze
spOsobit’ poranenia vratane reznych ran, odrenin a tirazov
elektrickym pradom.
15. VAROVANIE: Pristroj uchovévajte mimo dosahu deti.
16. Tento ohrieva¢ pouzivajte na vodorovnom a stabilnom povrchu.
17. Po pouziti vzdy vytiahnite zastr¢ku zo zasuvky tak, Ze zasuvku
pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za siet'ova $ntru.
18. NEPONARAIJTE kabel, zastréku ani celt jednotku do vody
alebo inej tekutiny. Nevystavujte zariadenie poveternostnym
vplyvom (dazd’, slnko atd’.)
19. Pravidelne kontrolujte stav napdjacieho kabla. Ak je napajaci
kabel poSkodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa
prediSlo nebezpecenstvu.
20. NepouZivajte spotrebi€ s posSkodenym napajacim kablom alebo
ak bol spadnuty alebo inak poSkodeny, alebo ak nefunguje spravne.
Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu
elektrickym pradom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
alebo opravu do prislusného servisného strediska. Akékol'vek
opravy mozu vykondvat’ len autorizované servisné strediska.
Neodborna oprava mdze predstavovat’ vazne riziko pre
pouZivatela.
21. Spotrebi€ nepouzivajte v blizkosti horl'avych materialov.
22. Nenechavajte spotrebi¢ zapojeny do zasuvky bez dozoru.
23. Na dodatocnu ochranu sa odporuca nainstalovat’ do
elektrického obvodu prudovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvyskovym prudom nepresahujicim 30 mA. V tejto stivislosti sa
porad’te s odbornym elektrikarom.
24. Nedovolte, aby sa spotrebi¢ namocil. Ak spotrebi¢ spadne do
vody, okamzite vytiahnite zastrcku zo sietovej zasuvky.
Nevkladajte ruky do vody, ked’ je spotrebi¢ zapnuty. Pred d’alSim
pouZzitim ho musi skontrolovat kvalifikovany elektrikar.

102



25. So spotrebi¢om nemanipulujte mokrymi rukami.

26. Pred vytiahnutim zastr¢ky zo zasuvky spotrebic¢ vzdy vypnite a
otocte gombik termostatu do minimalnej polohy.

27. Pracujaci spotrebi¢ musi byt neustdle pod doh'adom a na
ocCiach. Pri odchode z miestnosti, v ktorej je spotrebiC v prevadzke,
ho vzdy vypnite. Ak spotrebic nie je v prevadzke, vZzdy vytiahnite
zéstrcku zo zasuvky.

28. Spotrebi€ pocas prevadzky nezakryvajte a neklad’te nan Ziadne
predmety.

29. Napajaci kabel nesmie byt polozeny nad ani pod ohrievacom,
nesmie sa dotykat’ ani lezat’ v blizkosti jeho hortcich povrchov.
Spotrebi¢ neumiestiiujte priamo pod elektrickl zasuvku.

30. Vykurovacie plochy sa mézu zahriat’ na viac ako 60 °C.
Spotrebi¢ nainstalujte na také miesto, aby k nemu nemali pristup
deti a domace zvierata.

31. Pristroj sa nesmie inStalovat’ ani pouZzivat’ vo vozidlach.

32. Vo vnutri pristroja sa nachadzaju Casti, ktoré mézu byt hortce
alebo sposobovat’ iskrenie. Ohrieva¢ nezapinajte na miestach, kde
sa pouZzivaju alebo skladuji materidly, ako je benzin, farba alebo
in¢ horlavé latky.

33. Vzdy vypnite spotrebi¢ z elektrickej siete a odpojte napéjaci
kabel od spotrebica, ak sa nepouziva alebo ak chcete pokracovat’ v
cisteni.

34. Ohrievac je vybaveny ochrannym zariadenim proti prehriatiu,
ktoré automaticky vypne ohrievac, ak sa teplota vo vnitri pristroja
stane priliS vysokou. To mdzZe byt sposobené upchatymi vetracimi
otvormi alebo nespravnou prevadzkou ventilatora. V takejto situécii
je potrebné odpojit’ zariadenie od zdroja napdjania, pockat
niekol’ko minut a odstranit’ pri¢inu prehriatia. Ak situacia
pretrvava, obrat’te sa na servisné oddelenie vyrobcu.

VAROVANIE: Nepouzivajte tento ohrieva¢ v malych miestnostiach s osobami, ktoré nie st schopné samé opustit’
miestnost’, pokial’ nie je zabezpeceny staly dohl'ad.

VAROVANIE: Aby ste znizili riziko poziaru, udrzujte textilie, zaclony alebo iné horl'avé materialy vo vzdialenosti
najmenej 1 m od vystupu vzduchu z ohrievaca.
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POPIS SPOTREBICA:

1. Prepinace rezimov / vypinac

2. Ohrievace

3. Bezpecnostna siet

4. Bezpecnostné zariadenie pre vzpriament polohu

Upozornenie: Pri prvom spusteni spotrebica moze byt citit’ zapach horenia. Je to normalne a po kratkom case zapach
by mal po kratkom ¢ase zmiznut'.

1. Zapojte napajaci kabel do elektrickej zasuvky.

2. Vyberte rezim ohrievania pomocou otoénych prepinacov (1):
| - 400W zapnutie

I+ 11-800W zapnut

CISTENIE A UDRZBA
1. Spotrebi¢ nikdy neponarajte do vody.
2. Vonkajsie steny utierajte vlhkou handri¢kou.

TECHNICKE UDAJE
Napiitie: 220 - 240V ~50/60Hz
Vykon: 800 W (400 + 400)

V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecka by sa mali likvidovat’ do prislunych kontajnerov na
separovany zber komunalneho odpadu podla ich popisu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaju batérie, je potrebné ich vybrat’ a zlikvidovat’ oddelene
v zbernom a skladovacom zariadeni. Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat’ do vhodného zberného a skladového zariadenia, pretoze nebezpecné
latky, ktoré obsahuje, mézu predstavovat’ riziko pre zdravie a zivotné prostredie. Oznacenie na vyrobku uvadza, Ze spotrebi¢ sa nesmie
vyhadzovat’ do kontajnera na komunélny odpad. Elektroodpad je odpad, ktory obsahuje latky $kodlivé pre l'udi, zvierata a Zivotné prostredie.
Tieto latky mozu kontaminovat’ podu, vodu alebo vzduch a prostrednictvom toho sa mézu dostat’ do T'udského organizmu a viest k mnohym
zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, rei, mozu tiez poskodit oblicky, pecefi a srdce a spdsobit’ kozné ochorenia. Skodlivé
latky moézu mat’ nepriaznivé u€inky aj na dychaci a reprodukény systém a viest' k rakovinovym zmenam. Konzumécia rastlin rastacich na
postihnutych pddach a vyrobkov z nich méZe mat’ za nasledok vyssie uvedené zdravotné uéinky. Zariadenie nevyhadzujte do nadoby na
komunalny odpad!

Servis Ak si Zelate zakupit’ ndhradné diely alebo mate akékol'vek reklamacie, obrat'te sa na obrat'te sa priamo na predajcu, ktory vydal doklad
o kupe.

Korisnicki priru¢nik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA
PAZLJIVO PROCITAJTE 1 ZACUVAJTE ZA BUDUCE
REFERENCE

1. Prije koriStenja uredaja, procitajte korisnicki prirucnik 1 slijedite
upute sadrZzane u njemu. Proizvodac nije odgovoran za Stetu
uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjent ili
nepravilnim radom.

2. Uredaj je samo za kuénu upotrebu. Nemojte koristiti u bilo koje
druge svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom.

104



3. Uredaj treba prikljuciti samo na uti¢nicu sa naponom od 220-
240V ~50/60Hz

Da biste povecali sigurnost u radu, nemojte istovremeno spajati
vise elektri¢nih uredaja na jedno kolo.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Djeci ne bi trebalo dozvoliti da se igraju s uredajem.
Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem.
5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
ako su pod nadzorom ili su im data uputstva kako da koristiti
opremu o sigurnoj upotrebi uredaja i svjesni opasnosti povezanih s
njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa opremom.
Ciséenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca, osim ako
nisu starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod nadzorom
odrasle osobe. Djeca uzrasta od 3 do 8 godina ne smiju spajati,
podeSavati, Cistiti ili obavljati bilo kakve druge aktivnosti na
uredaju.

6. UPOZORENJE: Da bhiste izbjegli pregrijavanje, nemojte
prekrivati radijator.

7. UPOZORENIJE: NE KORISTITE GRIJAC DIREKTNO U
BLIZINI KADE, TUSA ILI U BLIZINI BAZENA.

8. UPOZORENIJE: Nemojte koristiti grija¢ sa programatorom,
taymerom ili drugim uredajem koji automatski ukljucuje grijac, jer
ako je grija¢ pokriven ili postavljen pogresno, postoji opasnost od
poZara.

9. UPOZORENIJE: Nemojte koristiti grija¢ ako je ispao; Nemojte
koristiti ako radijator pokazuje znakove oStecenja.

10. UPOZORENIJE: Ne koristite ovaj grija¢ u malim prostorijama u
kojima zive ljudi koji ne mogu sami da napuste prostoriju, osim ako
je prostorija stalno pod nadzorom.

11. UPOZORENIJE: Da biste smanjili rizik od poZara, postavite
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grija¢ najmanje 1 m od zapaljivih materijala kao S$to su namjestaj,
posteljina, tekstil, zavjese, papir itd.
12. OPREZ: Neki dijelovi ovog uredaja mogu se jako zagrijati i
uzrokovati opekotine. Obratite posebnu paznju ako se u prostoriji u
kojoj se nalazi grija¢ nalaze djeca i osobe kojima je potreban
poseban tretman.
13. UPOZORENJE: Nemojte gurati prste ili bilo kakve predmete
kroz ventilacionu reSetku Prilikom ¢iS¢enja uredaja iskljucite uredaj
1z napajanja tako Sto ¢ete izvaditi kabl iz uti¢nice.
14. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moze dovesti do
povreda, ukljucujuci: kao Sto su posjekotine, ogrebotine ili strujni
udar.
15. UPOZORENIJE: DrZite uredaj van domasSaja djece.
16. Koristite ovaj grijac na horizontalnoj 1 stabilnoj povrsini.
17. Kad god zavrsite sa upotrebom, izvadite utikac iz uti¢nice
drZe¢i uti¢nicu rukom. NEMOIJTE vuc¢i kabl za napajanje.
18. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekuc¢inu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uslovima (kisa,
sunce, itd.)
19. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel
za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u stru¢nom servisu kako bi
se izbjegla opasnost.
20. Nemojte koristiti uredaj ako je kabl za napajanje oStecen, ako je
pao ili ostecen na bilo koji nacin, ili ako ne radi normalno. Nemojte
sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog udara.
Odnesite osteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na pregled
ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi.
Nepravilno obavljene popravke mogu predstavljati ozbiljnu
opasnost za korisnika.
21. Nemojte koristiti uredaj u blizini zapaljivih materijala.
22. Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez nadzora.
23. Da bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je da se u
elektri¢no kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivhom
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rezidualnom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu obratite
se stru¢nom elektricaru.

24. Ne dozvolite da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u vodu,
odmabh i1zvucite utikac iz uti¢nice. Ne stavljajte ruke u vodu kada je
uredaj ukljucen. Prije ponovnog koriStenja mora ga provjeriti
kvalificirani elektricar.

25. Nemojte rukovati uredajem mokrim rukama.

26. Pre nego Sto izvucete utikac iz uti¢nice, uvek iskljucite uredaj 1
okrenite dugme termostata na minimalni poloza;.

27. Uredaj za rad mora biti pod nadzorom i u svakom trenutku na
vidiku. Kada napustate prostoriju u kojoj uredaj radi, uvijek ga
iskljucite. Ako uredaj ne radi, uvijek izvucite utikac iz uticnice.

28. Ne pokrivajte uredaj tokom rada 1 ne stavljajte bilo kakve
predmete na njega.

29. Kabl za napajanje ne moze se polagati iznad ili ispod radijatora
1 ne smije se dodirivati niti leZati u blizini njegovih vrucih povrSina.
Ne postavljajte uredaj direktno ispod elektricne uti¢nice.

30. PovrSine za grijanje mogu se zagrijati do temperatura visih od
60 °C. Uredaj treba postaviti na takvom mjestu da mu djeca i
Zivotinje nemaju pristup.

31. Uredaj se ne moze instalirati niti koristiti u vozilima.

32. Unutar uredaja postoje dijelovi koji mogu biti vruéi ili
uzrokovati varnice. Ne ukljucujte grija¢ na mjestima gdje se koriste
ili skladiSte materijali kao §to su benzin, boja ili druge zapaljive
tvari.

33. Uvijek iskljucite uredaj i odspojite kabel za napajanje iz uredaja
kada se ne koristi ili kada Zelite da ga ocistite.

34. Ventilator je opremljen uredajem za zaStitu od pregrijavanja
koji ¢e automatski iskljuciti grija¢ u slu¢aju previsoke temperature
unutar uredaja. Razlog za ovu situaciju mogu biti zacepljeni otvori
za ventilaciju ili neispravan rad ventilatora. U takvoj situaciji
potrebno je iskljuciti uredaj iz izvora napajanja, pricekati nekoliko
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minuta i ukloniti uzrok pregrijavanja. Ako se situacija ponovi,
obratite se servisu proizvodaca.

UPOZORENIJE: Ne koristite ovaj grija¢ u malim prostorijama u kojima zive ljudi koji ne mogu sami napustiti
prostoriju, osim ako su pod stalnim nadzorom.

UPOZORENIE: Da biste smanjili rizik od pozara, drzite tekstil, zavjese ili druge zapaljive materijale najmanje 1 m od
izlaza zraka grijaca.

OPIS UREDAJA:

1. Prekidaci rezima/prekida¢ za ukljuc¢ivanje
2. Grijaci

3. Sigurnosna mreza

4. Osigura¢ okomitog polozaja

Napomena: Moze do¢i do mirisa paljevine kada ga prvi put ukljucite. To je normalno i nakon kratkog vremena ¢e se
osjetiti miris
trebalo bi da odstupi.

1. Ukljucite kabl za napajanje u elektri¢nu uti¢nicu.

2. Odaberite nacin rada grija¢a pomoc¢u dugmastih prekidaca (1):
I - 400W ukljucen

I+ 11 - 800W ukljucen

CISCENJE I ODRZAVANIE
1. Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.
2. Obrisite vanjske zidove vlaznom krpom.

TEHNICKI PODACI
Napon: 220 - 240V ~50/60Hz
Snaga: 800W (400+400)

Zbog zastite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuce kontejnere namenjene za selektivno
sakupljanje komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto
za prikupljanje i skladistenje. KoriSteni uredaj treba vratiti na odgovarajuc¢e mjesto za prikupljanje i skladistenje, jer opasne tvari koje sadrzi
mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okolisu. Oznaka na proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna
elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari $tetne za ljude, Zivotinje i okolis. Ove tvari mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu
uéi u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao §to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do oStecenja
bubrega, jetre i srca, i izazivaju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do
raka. Potro$nja biljaka koje rastu na prituzenim tlima i proizvoda dobijenih od njih moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih
efekata. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao racun.

Ynarcrso 3a ynorpeda (MK)

OIIITH BE3BEAHOCHHU YCJIOBU
BAXHU BE3BEJJHOCHU NHCTPYKIMNU
[TPOUYUTAJTE BHUMATEJIHO U UYBAIJTE 3A UJHA
PEOEPEHIIA
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1. IIpen ga ro KOpUCTUTE YPEAOT, MPOUYUTAJTE IO YIATCTBOTO 32
ynotpe0a u cliefieTe TH yIaTcTBaTa COAPKAHHU BO HETO.
[Ipon3BOaUTENOT HE € OJITOBOPEH 3a MITeTaTa MPeIu3BUKaHa O
KOPHUCTEH-E Ha YPEAOT CIPOTUBHO HA HErOBaTa HAMEHA WJIN
HEMpPaBUIHO paboTeEe.

2. Ypenot e camo 3a gomaiiiHa ynorpeda. He kopucrere 3a apyru
IIEJIM 1ITO HE CE€ BO COTJIACHOCT CO HEroBaTa HaMeHa.

3. ¥Ypenor Tpeba 1a ce mpUKIydyBa camo Ha IITEKEP CO HAIMOH O/
220-240V ~50/60Hz

3a na ja 3ronemure 6e36em1HOCTa TpH paboTa, He OBP3YyBajTe
MOBEKE CICKTPUYHH YPEIH Ha €THO KOJIO UCTOBPEMEHO.

4. bunere 0coOEHO BHUMATEIHU KOT'a IO KOPUCTUTE YPEAOT Kora
nenara ce Bo 0iau3uHa. He Tpeba na um ce 103BoTyBa Ha AeraTta aa
CH WTpaar co amnapatoT He 103BoyBajTe Jena uin Juia Kou He ce
3alo03HaeHu CO amapaTroT Ja IO KOPUCTAT.

5. MIPEAVIIPEJJYBAIE: OBaa onpema Moxe Ja ja KOpUCTaT Jena
HaJ| 8-TOJIMIITHA BO3PACT U JIMIA CO HAaMaJIeHH (PU3UYKU, CETUITHU
WJIM MEHTAJIHUA CTIOCOOHOCTH, WJIK JIyf'e KOM HEMaaT UCKYCTBO WU
3HaewE 3a orpeMaTa, JOKOJIKY Ce IO/ HaJ30p WIH UM Ce IaJICHU
yHaTcTBa 3a Toa Kako Jla KOpUCTETe TM yrnarcTBaTa 3a 6e30e1H0
KOPHCTEHE Ha YPEIOT U CE€ CBECHU 3a ONACHOCTUTE MOBP3aHU CO
HeroBara ynoTpe0a. [leniata He Tpeba 1a cu Urpaart co onpemMara.
YnctemeTo U 0JIp)KyBamkeTo Ha ypeaoT He Tpeba Ja ro BpIiaT Jena,
OCBEH aKO C€ MOCTapu 01 § TOJIMHU M OBHE aKTUBHOCTH C€ BpIIIAT
O] Ha/130p Ha Bo3paceH. [lena Ha Bo3pacTt o1 3 10 8 TOAUHU HE
cMear Jia To MOBP3yBaaT, MPUJIarolyBaar, YuCTaT WK BpIIaT APYTH
aKTUBHOCTH Ha amaparoT.

6. ITIPEAYIIPEJIYBAIE: 3a na uzbernere nperpepame, He
MOKPUBAjTE 'O PainjaTopoT.

@ 7. MIPEAYIIPEAYBABE: HE KOPUCTETE I'PEAJIHUK
JUPEKTHO BO BJIM3NHA HA KAJIA, TYII MJIX BO

BJIN3NHA HA BA3EH.
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8. ITIPEAYIIPEJJYBAIE: He xopucrete T0 TpejadoT co
nporpamep, TajMep WiH IpyT ypen IMITO aBTOMAaTCKU IO BKIIy4yBa
rpejayoT, OUejku ako TPEjadyoT € MOKPUEH WU TMOTPEITHO
MOCTaBEH, MOCTOU OMACHOCT OJ1 MOXKap.
9. MPEAVYIIPEJJYBAE: He kopucrete T0 rpejadyoT ako BU
nagHai, He kopucrere ako painjaTopoT MOKa)KyBa 3HAIIM Ha
OILITETYBAaHE.
10. IIPEAYIIPEAYBAIE: He kopucteTe ro oBoj rpejad Bo Majiu
MPOCTOPHUM OKYIIUPAHU OJ1 JIyf'e KO HE MOXKaT caMu Ja ja
HAIyIITaT MPOCTOpPUjaTa, OCBEH aKO MPOCTOPHjaTa HE € MOCTOJaHO
HaJTrJeayBaHa.
11. ITPEAYIIPEAYBAIE: 3a na ro Hamanute pu3uKOT OJ1 MOkKap,
MOCTAaBETE TO TPEJjayoT HAa HaJMAJIKy | m mogayieKy o KakBU OUJIO
3aMajiiBU MaTepUjalid KaKko ITO ce MeOeJ, MOCTETHNHA, TEKCTHIL,
3aBECH, XapTHja UTH.
12. BHUMAHUWE: Hekou neioBu 011 0BOj arapat MOxe Ja ce
3arpeat MHOTY U MOXK€ J]a peAn3BUKaaT usropeHuiu. O6puere
noceOHO BHUMAaHKE aKo UMa Jiela U Jyre Ha KOU UM € NOTpeOeH
noce0eH TpeTMaH BO IPOCTOpHjaTa Kaje UITO ce Haola rpejayor.
13. TIPEAYIIPEAYBAIE: He cTaBajte nmpcT wiv mpeaAMEeTH HU3
pemieTkara 3a BeHTuiIanuja Kora ro yucture ypeaoT, UCKITydeTe ro
YPEIOT O] HAIIO]YBAH-ETO CO BAJICHE HA KaOEIOT OJ1 ITEKEPOT.
14. IIPEAYIIPE/IYBAIE: Henpasunnata ynotpeda Ha ypeaoT
MO3K€ J1a Pe3yJITUpa CO MOBPEAU, BKIYUyBaJKH: KaKo LITO C€
WCEYCHUIIN, TPEOHATHHU WK CTPYEH yAap.
15. IPEAYIIPEJIYBAIE: UygajTe ro ypeaot noaaieky oa godat
Ha Jella.
16. Kopuctete ro oBoj rpejad Ha XOpU30HTAIHA U CTa0MIIHA
MOBpLINHA.
17. Cekoram kora Ke 3aBpIIMTE CO KOPUCTEHE, U3BATETE TO
OPUKIYYOKOT O] IITEKEPOT APHKEjKU O MTEeKepoT co pakara. HE
BJICYETE IO KaOEJIOT 3a HaIlOjyBabe.
18. He moTtomyBajTe ro kabenoT, MPUKITyYOKOT WU LIETUOT YPE BO
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BOJIa WJIM Koja Omio npyra teuyHoct. He u3noxyBajre ro ypeaor Ha
BPEMEHCKH YCJIOBH (10K, COHLE, UTH. )
19. IlepuoanyaHO IPOBEPYBAjTE ja cOCTOjOaTa HAa KAOEIOT 3a
HarojyBame. AKO KabeJIoT 3a HalojyBame € OITeTeH, Tpeba 1a ro
3aMEHHM CHEIMjaIuCT MOMpaBKa 3a J1a ce u30erHe onacHocT.
20. He kopucTeTe ro amaparoT ako KaOeJIOT 3a HaIlO]yBamke €
OILITETEH MJIM aKO € MaJHAT WM OLITETEH Ha KOj OUJI0 HAYMH WU
He paboTu HopMasiHO. He ro momnpaBajte ypeaoT caMu, Oujejku Toa
MOJKe€ JIa pe3yJIThpa co eJIeKTpuieH yaap. Oanecere ro
OILUTETEHUOT YPE BO COOIBETHUOT CEPBUCEH IIEHTAp 3a MPOBEPKa
win nonpaBka. CUTe MOMPaBKU CMeAT Ja T'M BPIIAT CaMO
OBJIACTEHU CEPBUCHU MecTa. HenpaBuiiHO W3BPILIEHUTE MOTPABKU
MOJKe€ Jia MPETCTaByBaaT CEprO3Ha 3aKaHa 32 KOPUCHHUKOT.
21. He kopucTeTe ro ypeAaoT Bo OJIM3MHA HA 3allaIMBU MaTEpHjaiH.
22. He octaBajTe T0 ypeaoT NPUKIYYEH BO IITEKEPOT O€3 HAA30D.
23. 3a nga ce 00e30eau JOMOJHUTEIHA 3alITUTa, IPENOPAUTIUBO € Ja
ce MHCTanmpa ypen 3a npeocranara crpyja (RCD) Bo
SJIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAJIHA MpeocTaHaTa CTpyja He
norosiema o 30 mA. Bo oBoj morsiesn, Be MOJIMME KOHTaKTHPA]Te
CO CIICIIMjAITUCT EJIEKTpUYap.
24. He no3B0oIyBajTE yPEIOT /a C€ HaBIaXXHU. AKO YpeJoT MajiHe
BO BOJIa, BEIHAII U3BAJIETE IO MPUKIYYOKOT OJ1 ImTekepoT. He
CTaBajTe TH palleTe BO BOJA KOra ypeaoT € npukiaydeH. Mopa na ce
MPOBEPH OJ] KBATU(PHUKYBaAH €EKTpHUYIap Mpej] MOBTOPHO A Ce
KOPHCTH.
25. He pakyBajTe co ypeloT cO BIaXKHU parle.
26. IIpen na ro u3BaguTe MPUKIYYOKOT O INTEKEPOT, CEKOTalll
WCKITy4yBajTe IO YPEIOT U CBPTETE T'O KOMYETO Ha TEPMOCTATOT Ha
MUHHUMAJTHATA TTOJIOKOA.
27. Ypenot 3a paboTa Mopa MocTojaHo Ja Oujie HaATIAeAyBaH U Ha
noBuaoK. Kora ja Hanmyiutate npocropujara Kaje mro paboTH
ypeaIoT, CEKOTall UCKIIy4yBajTe T0. AKO ypeaoT He paboTH,
CEKOTall BaJIeTe IO MPUKITYYOKOT O IUTEKEPOT.
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28. He mokpuBajTe ro ypenoT 3a BpeMe Ha paboTaTa 1 He CTaBajTe
IpEeIMETH BpP3 HETO.

29. KabenoT 3a HammojyBame HE MOXKE J1a C€ TTOCTaBU HaJ WU TI0]T
paaujaTopoT U HE Tpeba Jla ce AoNMpa WK Ja JIEKU BO OJIM3MHA Ha
HErOBUTE JKEUIKU MOBpIIMHKU. He cTaBajTe ro ypeaoT AUPEKTHO MO/
CJICKTPUUECH LITEKED.

30. I'pejHuTe NOBPILIMHU MOXKE JIa C€ 3arpear /10 TeMIepaTypu
noBucoku o11 60 °C. Ypenot Tpebda 1a ce MHCTaIMpa Ha TaKBO
MECTO IIITO JIellaTa U )KUBOTHUTE HEMaaT MPUCTAII JJO HETO.

31. Ypenot He MOke J1a ce UHCTaIMpa WK KOPUCTH BO BO3UJIA.

32. BHarpe BO amaparoT uma JEJIOBH IITO MOKE /1a CE€ KEIIKU WU
7la mpeAn3BUKaaT uCKpu. He BKiTydyBajTe TO rpejadoT Ha MecTa
KaJle IITO C€ KOPUCTAT WM CKJIaJupaaT MaTepujaan Kako OEH3HH,
00ja WK IpyTH 3anajiuBU MaTEPUH.

33. Cexkoraii UCKITy4yBajTe TO YPEAOT U UCKITYyUyBajTe TO KabeIoT
3a HAIOjyBambe OJ1 ypeAOoT KOTra He Ce KOPUCTH MJTM KOTa cakaTe Jia
IO UCUHUCTHUTE.

34. I'pejayoT Ha BEHTUJIATOPOT € OMPEMEH CO Ype.l 3a 3aIITUTA Of]
IperpeBame KOj aBTOMATCKHU K€ TO UCKIIYYH IPejadoT BO ClIydaj Ha
MpPEeBUCOKA TeMIiepaTypa Bo ypeaorT. [Ipuunnara 3a oBaa curyaija
MOJKe J1a Oujie 3aTHAT OTBOPH 3a BEHTHUJIAIM]a WJIM HETIPABUITHA
paboTta Ha BeHTWJIaTOpOT. Bo TakBa cutyaryja, mnoTpedbHo € Ja ro
UCKITyYUTE YPEIOT O/ U3BOPOT HA €HEPIHja, Ja MoYeKaTe HEKOJIKY
MUHYTH U J1a Ja OTCTPAHUTE MIPUYMHATA 32 MperpeBame. AKO
CUTYyalljaTa ce MMOBTOPH, KOHTAKTHPAjTE CO CEPBUCOT Ha
IPOU3BOIUTEIOT.

TIPEAYITPEYBABE: He kopucrere ro 0BOj rpejad BO Majld IPOCTOPUH OKYIIHUPAHHU OJ1 JIyI'e KO HE MOXKAT CaMH Jia
ja HamyITaT MpoCTOpHjaTa, OCBEH aKo HE Ce MOCTOjaHO MO Ha30p.

NPEAYIIPEAYBAIBE: 3a na ro HamanuTe pu3UKOT OJf OXKap, 4yBajTe ' TEKCTUIIOT, 3aBECUTE WIIH APYTUTE
3anajlMiBU MaTepHjaiv Ha HajMaJKy | m OAajJedeHOCT OJ] M3JIe30T 3a BO3IyX Ha IPpejador.

OIIMC HA YPEJIOT:

1. IpexrHyBay Ha PeXXUM/BKITydyBabe
2. I'pejaun

3. 3amTHTHA Mpexa

4. OcurypyBau 3a BepTHKaIHa os10xk0a
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3aberenika: MOXe J1a IMa MHPHC Ha TOPEHE KOra MpBIat Ke ro BKIy4nte. OBa € HOPMAJHO U 110 KPaTKo BpeMe Ke
HUMa MHUPHC
TOj Tpeba 1a ce MmoBieye.

1. Tlpuxiydere ro kabenoT 3a cTpyja BO IITEKeP.

2. Uzbepete ro peMMOT Ha paboTa Ha TPejavyoT co MOMOII Ha Kom4yubata (1):
Bxiyuen I - 400W

I + 1l - Brirydyen npekunyBad og 800W

UHNCTEWBE U OIPXXYBABE
1. Hukorarm He ro HOTOITyBajTe ypeIoT BO BOJA.
2. V36puiiete TM HAZIBOPEIIHUTE SUAOBH CO BIa)XKHA KpIIa.

TEXHUYKU ITOAATOIU
Hamon: 220 - 240V ~50/60Hz
MoxkunocT: 800W (400+400)

3a 106poTo Ha KHBOTHATA cpeanHa. KaproHckara ambanaxka u nomeruinenckure (PE) kecn Tpeba 1a ce hpiaat BO COONBETHH
KOHTEjHEPU HAMEHETH 3a CeJIeKTHBHO COOMPambe Ha KOMYHAIHHOT OTIAJl BO COTJIACHOCT CO HUBHHOT OMKC. JJOKOJIKY MMa GaTepyu BO
Ypenor, Tne Tpeﬁa Jla € OTCTpaHaT M J1a C€ OJAHECAT BO MECTO 3a COGH]’)EH)C H CKIIaIMpame HOCCGHO. ynOTpCGEHMOT ypea TpeGa Jla ce BpaTth
BO COOABETHO MECTO 3a coﬁnpapbe H CKIIaANpame, 6“ﬂejk“ OMaCcHUTE MATCPHH IITO I'M COAPKHM MOKEC J1a MPCTCTABYBAAT 3aKaHa 3a 3}1paBjETO
M KMBOTHATA cpelHa. O3HaKaTa Ha MPOM3BOJOT MOKAKYBa JeKa YpeloT He Tpeba na ce (piia co KoMyHanHHOT oTnaj. OTnaaHara
eJIEKTPHYHA ONPeMa € 0TI/ KOj COAP)KM MaTePHH IITETHH 3a JIyI'eTo, KMBOTHHTE U KUBOTHATA cpelyHa. OBHe CYNCTaHIMH MOKE Ja
JIOBEJIAT 110 3arajlyBame Ha MovYBaTa, BOJATa HJIM BO3IYXOT, a CO TOA MOKE J1a HABJIE3aT BO YOBCYKOTO TEJIO W J1a 10BEAAT 10 GpOjHI/I
3ApaBCTBEHH 3&160J’lyB€1H:€1, Kako mTO CC: HapylIyBama Ha BUAOT, CJIYXOT M TOBOPOT, @ MOKE /1a IOBEAAT M 110 OLITCTYBAKC HA 6y6p€3VlTC,
LPHUOT P06 M CPLETO, U NPEIN3BHKYBaaT KoxkHH Ooectr. IlITeTHNTE MaTepHH, HCTO TaKa, MOXe J1a IMaaT HeraTHBeH eeKT Bp3
PECIIMPATOPHHOT U PEIPOIyKTHBHUOT CHCTEM H JIa IOBEJAT 10 pak. [ToTpouryBadkaTa Ha pacTeHHja KOM PacTaT Ha OOKaJICHUTE IIOYBH 1
TPOM3BO/IM TOOMEHH O]l HUB MOJKE JIa MPETCTaBYBa PU3HK O]l TOPEHaBeieHHTe 3apaBcTBeHN edektu. He dpiiajre ro ypenor Bo Kontejuepu
32 KOMyHaJieH oTman!!

CepBuc AKO cakaTe J1a KyIHTe Pe3epPBHH JEJIOBH HIIM J1a PUjaBUTE KAaKBH OHJIO MOIIAKK, KOHTAKTHPAjTe TMPEKTHO CO IPOJABAdYOoT KOj ja
H3J1a]1 CMETKaTa.

Korisni¢ki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte korisnicki prirucnik 1 slijedite
upute sadrzane u njemu. Proizvodac¢ ne snosi odgovornost za Stetu
nastalu koriStenjem uredaja protivno namjeni ili nestru¢nim radom.
2. Uredaj je samo za kuénu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe koje nisu u skladu s njegovom predvidenom svrhom.

3. Ureda;j treba prikljuciti samo na uti¢nicu s naponom od 220-
240V ~50/60Hz

Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise

elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme.
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4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su u blizini
djeca. Djeci se ne smije dopustiti da se igraju s uredajem. Nemojte
dopustiti da ga koriste djeca ili osobe koje nisu upoznate s njim.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva ili znanja o
opremi, ako su pod nadzorom ili ako su dobili upute o tome kako
Kkoristiti opremu, upute o sigurnoj uporabi uredaja i upoznati su s
opasnostima povezanim s njegovom uporabom. Djeca se ne bi
trebala igrati s opremom. Cid¢enje i odrZavanje uredaja ne smiju
obavljati djeca, osim ako su starija od 8 godina i te radnje obavljaju
pod nadzorom odrasle osobe. Djeca od 3 do 8 godina ne smiju
spajati, podeSavati, Cistiti ili obavljati bilo kakve druge radnje na
uredaju.

6. UPOZORENJE: Kako biste izbjegli pregrijavanje, ne prekrivajte
radijator.

7. UPOZORENIJE: NEMOJTE KORISTITI GRIJAC U
BLIZINI KADE, TUSA ILI BAZENA.

8. UPOZORENJE: Ne koristite grija¢ s programatorom, timerom ili
drugim uredajem koji automatski ukljucuje grijac, jer ako je grijac
pokriven ili nepravilno postavljen, postoji opasnost od poZzara.

9. UPOZORENIJE: Nemojte koristiti grija¢ ako vam je ispao;
Nemojte Kkoristiti ako radijator pokazuje bilo kakve znakove
oStecenja.

10. UPOZORENJE: Ne koristite ovu grijalicu u malim prostorijama
u kojima borave ljudi koji ne mogu sami napustiti prostoriju, osim
ako je prostorija pod stalnim nadzorom.

11. UPOZORENIJE: Kako biste smanjili rizik od poZara, grijalicu
postavite najmanje 1 m od zapaljivih materijala kao §to su
namjestaj, posteljina, tekstil, zavjese, papir itd.

12. OPREZ: Neki dijelovi ovog uredaja mogu postati vrlo vruéi i

uzrokovati opekline. Obratite posebnu pozornost ako se u prostoriji
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u kojoj se nalazi grija¢ nalaze djeca i osobe koje zahtijevaju

poseban tretman.

13. UPOZORENIJE: Nemojte provlaciti prste ili bilo kakve

predmete kroz ventilacijsku reSetku. Prilikom ¢iS¢enja uredaja

iskljucite ga iz struje izvlacenjem kabela 1z uti¢nice.

14. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba uredaja moze rezultirati

ozljedama, ukljucujuéi: poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog

udara.

15. UPOZORENIJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.

16. Koristite ovaj grija¢ na vodoravnoj 1 stabilnoj povrsini.

17. Kad god zavrsite s koriStenjem, izvadite utikac iz uti¢nice

drzeci uticnicu rukom. NEMOIJTE povlaciti kabel za napajanje.

18. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo

koju drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,

sunce, itd.)

19. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je

kabel za napajanje oStecen, trebao bi ga zamijeniti specijalizirani

servis kako bi se izbjegla opasnost.

20. Nemojte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje oStecen ili

ako je pao ili je na bilo koji nacin ostecen ili ako ne radi normalno.

Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog

udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na

pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni

servisi. Nepropisno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu

prijetnju korisniku.

21. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

22. Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez nadzora.

23. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je ugraditi

uredaj za zaostalu struju (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom

zaostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu obratite se

strucnom elektricaru.

24. Nemojte dopustiti da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u vodu,

odmah izvadite utikac iz uti¢nice. Nemojte stavljati ruke u vodu
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kada je uredaj uklju¢en. Mora ga provjeriti kvalificirani elektriar
prije ponovne uporabe.

25. Ne rukujte uredajem mokrih ruku.

26. Prije vadenja utikaca iz uti¢nice, uvijek iskljucite uredaj 1
okrenite gumb termostata na minimum.

27. Radni uredaj mora biti pod nadzorom i na vidiku cijelo vrijeme.
Kada izlazite iz prostorije u kojoj uredaj radi, uvijek ga iskljucite.
Ako uredaj ne radi, uvijek izvucite utikac iz uti¢nice.

28. Ne pokrivajte uredaj tijekom rada 1 ne stavljajte nikakve
predmete na njega.

29. Kabel za napajanje ne smije biti polozen iznad ili ispod
radijatora 1 ne smije dodirivati ili leZati blizu njegovih vrucih
povrsina. Nemojte postavljati uredaj izravno ispod elektricne
uti¢nice.

30. Grijacée povrsine mogu se zagrijati do temperatura visih od 60
°C. Uredaj treba postaviti na takvo mjesto da mu djeca 1 Zivotinje
nemaju pristup.

31. Uredaj se ne moZze instalirati niti koristiti u vozilima.

32. Unutar uredaja postoje dijelovi koji mogu biti vruéi ili
uzrokovati iskre. Ne ukljucujte grija¢ na mjestima gdje se koriste ili
skladiSte materijali poput benzina, boje ili drugih zapaljivih tvari.
33. Uvijek iskljucite uredaj 1 odspojite kabel za napajanje iz uredaja
kada nije u upotrebi ili ga Zelite ocistiti.

34. Ventilatorska grijalica je opremljena zastitom od pregrijavanja
koja ¢e automatski iskljuciti grija€ u slu€aju previsoke temperature
unutar uredaja. Razlog za ovu situaciju mogu biti zacepljeni
ventilacijski otvori ili neispravan rad ventilatora. U takvoj situaciji
potrebno je iskljuciti uredaj iz izvora napajanja, pricekati nekoliko
minuta i ukloniti uzrok pregrijavanja. Ako se situacija ponavlja,
obratite se servisu proizvodaca.

UPOZORENIJE: Ne koristite ovu grija¢ u malim prostorijama u kojima zive ljudi koji ne mogu sami napustiti
prostoriju, osim ako su pod stalnim nadzorom.

UPOZORENIJE: Kako biste smanjili rizik od poZara, drzite tekstil, zavjese ili druge zapaljive materijale najmanje 1 m
od izlaza zraka grijaca.
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OPIS UREDAJA:

1. Prekidaci nacina rada/prekidac za ukljucivanje
2. Grijaci

3. Sigurnosna mreza

4. Vertikalni osigura¢

Napomena: kada ga prvi put ukljucite, moze se osjetiti miris paljevine. To je normalno i nakon kratkog vremena
pojavit ¢e se miris
trebao bi odstupiti.

1. Ukljucite kabel za napajanje u elektri¢nu uti¢nicu.
2. Odaberite nacin rada grijaca pomocu prekidaca (1):
I - 400W ukljucen

I+ 11 - 800W prekida¢ ukljucen

CISCENJE I ODRZAVANIJE
1. Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.
2. Obrisite vanjske stijenke vlaznom krpom.

TEHNICKI PODACI
Napon: 220 - 240V ~50/60Hz
Snaga: 800W (400+400)

Za dobrobit okolisa. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice odlagati u odgovarajuce spremnike namijenjene selektivnom
prikupljanju komunalnog otpada prema njihovom opisu. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je izvaditi i odloziti odvojeno na
sabirnom mjestu. Iskoristeni uredaj treba vratiti na odgovarajuce mjesto za prikupljanje i skladitenje jer opasne tvari koje sadrzi mogu
predstavljati prijetnju zdravlju i okoliu. Oznaka na proizvodu oznacava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim otpadom. Otpadna
elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okolis. Ove tvari mogu dovesti do oneciséenja tla, vode ili zraka te tako
dospjeti u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba kao $to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do
osteéenja bubrega, jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan uc¢inak na disni i reproduktivni sustav te
dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i proizvoda dobivenih od njih mozZe predstavljati rizik od gore navedenih
zdravstvenih uinaka. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucryBaua (UK)

3ATAJIBHI YMOBU BE3IIEKU
BAJKJIMBI IHCTPVKLIi 3 BE3IIEKU
[IPOYUTAMTE YBAXHO TA 3BEPICAWUTE JUIS IOBIJIKY B
MAWBYTHBOMY

1. [lepen BUKOpUCTaHHSAM MPUCTPOIO MPOUUTANTE TOCIOHUK
KOPHUCTYyBaya Ta JOTPUMYHTECS BKa31BOK, L0 MICTSTHCS B HbOMY.
BupoOHuKk He Hece BIAMOBIIAIBLHOCTI 3a IIKOAY, CIIPUYHUHEHY
BUKOPUCTAHHSAM MPUCTPOIO HE 32 MPU3HAYEHHSIM 200 HEHAJIEHKHOIO
eKCIUTyaTalli€lo.

2. Ilpuctpiit nuiiie 1uist TOMAIHBOTrO BUKOpUCcTaHHs. He
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BUKOPHUCTOBYITE s OyIb-SKHX 1HIIMX I[iJIeH, HECYMICHUX 3 HOTO
PU3HAYCHHSIM.

3. Ipuctpiii ciif miaKI0YaTH JUIIE 1O PO3ETKH 3 Hanpyroio 220-
240B ~50/60I'

[I{o6 miaBuIMTH O€3IeKy eKCILTyaTallii, He MIKII0YalTe KiJbKa
CJIEKTPUYHUX MPUCTPOIB JO OJAHOIO JIAHIIOTa OJTHOYACHO.

4. Bynbte 0co0auBO 00EpeXH1, KOPUCTYIOUUCH IPUCTPOEM, KOJIU
Nopy4 3HAXOAThes iTH. He no3BouisiiTe qiTSM rpatucs 3
npuctpoeMm. He no3Bomsiite mitam abo ocodbam, siki HE 3HaOMI 3
MIPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.

5. [IOIIEPEJ’KEHHA: Lle oO6nagHaHHs MOKYTh BUKOPUCTOBYBATH
JITH BIKOM B1J 8 pOKIB Ta 0COOM 3 0OMEKEHUMHU (PI3UYHUMU,
CEHCOPHUMH YU PO3YMOBUMHM 310HOCTAMHU, a00 JIHOIH, SIK1 HE
MaroTh JOCBIJIY UM 3HAaHb MPO 00JIaIHAHHS, SIKIIIO BOHU
3HAXOJATHCS 1] HAISIAOM a00 OTpUMAaJIH THCTPYKIIIT 010 TOTO,
SIK BUKOPUCTOBYBATH OOJIaIHAHHSI Ta 3HATHU PO HEOE3IEKY,
MOB’sI3aHy 3 KOTO BUKOpPUCTaHHSM. JlITH HE IOBUHHI TpaTHCS 3
obnagHaHHsAM. OYHIIEHHS Ta 00CITyTOBYBAaHHSI PUCTPOIO HE
MMOBUHHI BUKOHYBATH JITH, SKIIIO BOHHM HE CTapIii 8 POKiB 1 i il
BUKOHYIOTHCS M1 HArIsiAoM fopociuX. JiTsm BikoMm Big 3 10 8
POKIB 3a00POHSETHCS MIAKIIOYATH, PETYJIIOBATH, YACTUTU 200
BUKOHYBATH Oyab-SK1 1HII Aii 3 MPUIIAIOM.

6. [IOITEPEJI’KEHHS: 1100 yHUKHYTH NeperpiBy - HE HaKpUBaiTe
pazaiaTop.

7. TIONIEPE)KEHHI: HE BUKOPMCTOBYWUTE
OBIT'PIBAJIBHUK BE3ITOCEPEIHA bUJISA BAHHU, AYIIY
ABO BUISA TINTABAJIBHOI'O BACEWHY.

8. IIOIIEPE/IPKEHHA: He BukopucroByiite 00irpisau 3
porpaMaTopom, TaiitMepom abo 1HIIIUM IPUCTPOEM, SIKUN
aBTOMATUYHO BMHKAE 00IrpiBay, TOMY IO SIKIIO 001rpiBay
HAKpUTUN 200 PO3MILIEHUN HENMPABUIBHO, ICHYE PU3UK MOXKEXI.

9. IIOITEPEJI’KEHHSI: He BukopucToByiiTe 00irpiBay, AKIIO BiH
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yIaB; He BUKOPUCTOBYITE, SIKITIO HA PAIiaToOpl € O3HAKU
MTOTITKOIPKEHHS.
10. TIOITEPE/IDKEHH: He BukopucToByiiTe 11eil 00irpisay y
HEBEJMKUX KIMHATaX, 1€ MPOKUBAIOTh JIFOJIU, IKI HE MOXYTh BUNTH
3 KIMHaTH CaMOCTIHHO, SIKIIO KIMHaTa He niepeOyBae mij MoCTIHHUM
HaTJII0M.
11. ITOITEPEJIPKEHHA: 11100 3MEHIITUTH PU3HK TTOXKEKI,
PO3MICTITh 001rpiBay Ha BIJICTaHI MpuHAMHI 1 M BT OyIb-IKUX
JIETKO3aMHUCTHX MaTepialliB, TAKUX K MeOJI1, MOCTUIbHA O1TH3HA,
TEKCTUJIb, IITOPH, MaIip TOIMIO.
12. YBAT'A: [lesiki 4aCTUHU BOTO MPUIIAy MOXKYTh CUIBHO
HarpiBaTUCS Ta COPUYMHUTU OMIKU. 3BEPHITH OCOOJIMBY yBary,
SKIIO B TPUMIILEHHI, JIe 3HAXOIUThCS 001rpiBay, 3HAXOAAThCS JITH
Ta JIIOJIU, K1 TOTPEOYIOTh 0COOJIUBOTO AOTJISITY.
13. ITONEPE/XKEHHA: He npocoByiite nainpli abo Oyab-sKi
MPEAMETH Yepe3 BEHTWISILIMHY PEIIITKY i1 YaC OYUIICHHS
MIPUCTPOIO, BiJ'€THANTE MPUCTPIN BiJT JDKEpeTia >KUBJICHHS,
BHUUHSBIIM Ka0OeJb 13 PO3ETKHU.
14. ITIOITEPE/DKEHHA: HenpaBuiibHE BUKOPUCTAHHS TPUCTPOIO
MO3K€e MPU3BECTH JI0 TPABM, 30KpEMa: HAIIPUKJIIA MOPi3U, CaaHa
a00 ypaKeHHS €NIEKTPUIHUM CTPYMOM.
15. TIOIEPEJDKEHHA: 36epiraiite npuctpiii y HEIOCTYITHOMY
JUTSA OITE€N MICIIL.
16. BukopucrtoByiiTe 11eil 00irpiBad Ha FTOPU3OHTAIBHIN Ta CTIAKIM
MTOBEPXHI.
17. lopa3y, KOJIX BU 3aKIHYUTE KOPUCTYBATUCS HUM, BUIMITh
BHJIKY 3 PO3ETKH, TPUMAIOUH PO3eTKy pykoro. HE TarHiTh 3a mHYp
KUBJICHHS.
18. He 3anyproiite kabenb, BUIKY a00 BeCh IPUCTPiil y BOAY UU
Oyab-sKy iHIIYy piaunHy. He mignaBaiite mpucTpiil BIUIUBY
MIOTOJIHUX YMOB (JOIILy, COHIISl TOIIO)
19. TlepionguyHo MepeBipsANTe CTaH MIHYPa )KUBJICHHS. SKIIO MIHYP
>KUBJIEHHS HOIIKOKEHUI, HOTO CJI1J 3aMIHUTHU B
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CHEI[iaJII30BaHOMY CEPBICHOMY IIEHTPI, 100 YHUKHYTH HEOE3MEKH.
20. He BUKOpUCTOBYTE NMpuUiaj, SAKIIO HIHYP KUBICHHS
MOIIKOKEHO, AKIIO BiH YIaB UM MOIIKOHKCHUH OYIb-IKUM YHHOM
a00 He mpalloe Hase:KHUM yuHOM. He peMoHTyliTe npucTpiii
CaMOCTINHO, OCKUJIBKH 1€ MOKE€ IPU3BECTH JI0 YPAKECHHS
CJIEKTPUYHUM CTPYMOM. BiHECITh MOMIKOMKEHHUM PUCTPIi 10
BIJIMOBITHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY JIJIs MepeBIpKU a00 peMOHTY. Yci
PEMOHTH MOXKYTh BUKOHYBATUCS JIMIIIE aBTOPU30BAHUMHU
CEpBICHUMU LIeHTpamMu. HenpaBuiibHO BUKOHAHUI PEMOHT MOKeE
CTAHOBUTH CEPHO3HY 3arpo3y JJsl KOPUCTyBaya.
21. He BUKOpPUCTOBYWTE NMPUCTPIN NOOIU3Y JIETKO3AHMUCTUX
MaTepiais.
22. He 3anumaiite 0e3 Harasay npuiaja yBIMKHEHUM y PO3ETKY.
23. Jlnia 3a0e3ne4eHHs J0JAaTKOBOTO 3aXUCTY JIOLIIbHO BCTAHOBUTH
B €JIEKTPUYHOMY JIAHIIO31 PUCTPIN 3aXUCHOTO BIJKIIFOYEHHS
(Y30) 3 HOMIHaJBbHUM 3aJIMIIKOBUM CTPYMOM, IO HE MEPEBULLYE
30 MA. 3 1bOTO MPUBOAY 3BEPHITHCS A0 CIEIialicTa-eIeKTPUKA.
24. He pomnyckaiiTe HAMOKaHHS PUCTPOIO. SIKIIIO MpUCTpiii BIaB y
BOJY, HETaitHO BUIMIThH BUJIKY 3 po3eTku. He omyckaiite pyku y
BOJY, KOJIM MpUCTpiid yBiIMKHEHO. [lepen moBTopHUM
BUKOPUCTAHHSAM MOTO Ma€ MEPEBIPUTH KB (DIKOBAHUN EJIEKTPHK.
25. He GepiTh NpUCTpPiil MOKPUMH PYKAMH.
26. Ilepu HI>K BUMIMAaTH BUIKY 3 PO3E€TKH, 3aBKIU BUMHUKAITE
pWIaJ 1 TOBEPTANTE PyUKY TEPMOCTATA B MiHIMAIbHE MOJOKEHHS.
27. Ilpuctpiii, 1110 TpaIfoe, MOBUHEH NepeOyBaTH M1 HATJISAOM i
OyTH B MeXax BUIUMOCTI BECh 4ac. BUXOAsS4YM 3 MPUMIIIICHHS, 1€
MpaIoe MPUCTPIN, 3aBXKIU BUMUKaNTE Horo. SIKIIo mpucTpiil He
IIPALIIOE, 3aBXKIA BUNMANTE BUJIKY 3 PO3ETKHU.
28. He nakpuBaiiTe MpUCTPiii i yac poOOTH Ta HE CTABTE Ha
HBOTO KOJTHUX TPEIMETIB.
29. llInyp >kUBJICHHS HE MOXHA TIPOKJIAIATH Haa a00 mij
paaiaTopoM 1 He IOBUHEH TOPKATHUCS 200 JIeKATH MOOIN3y HOTo
rapsiaux oBepxoHb. He cTaBTe mpuctpiit 6e3mocepeHbo mif
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CJIEKTPUYHY PO3ETKY.

30. TToBepxHi HarpiBy MOXYTb HarpiBaTUCA 0 TEMIEPATypH BUIIIE
60 °C. IlpucTpiii i BCTAHOBIIOBATH B TAKOMY MICIIi, TIIO0 JITH i
TBApUHU HE MaJIH JI0 HbOTO JIOCTYILY.

31. IlpucTpiii He MOKHa BCTAHOBJIIOBATH 200 BUKOPUCTOBYBATHU B
TPAHCIIOPTHHUX 3ac00aX.

32. YcepenuHi Mpuiaay € 4aCTUHU, SIKI MOXKYTh OyTH TapsdyuMu
a00 BUKJIMKATH ickpu. He BMuKaiiTe 00irpiBay y MICIISIX, JI€
BUKOPHUCTOBYIOTHCS 200 30€piraroThes Takl MaTepiaiiu, sk OCH3MH,
(dapba uu 1HIIT1 JIETKO3aMMUCTI PEUOBHHU.

33. 3aBX1M BUMHUKAWTE MPUCTPIi 1 BiA'€qHYINTE KaOeb )KUBICHHS
B1J1 IPUCTPOIO, KOJIU BIH HE BUKOPUCTOBYETHCS a00 BU XOUETE HOro
OYUCTHUTH.

34. TeroBEHTUIIATOP OCHAIICHHUI MPUCTPOEM 3aXUCTY B
MeperpiBy, KM aBTOMATUYHO BUMHUKAE 00IrpiBay y pasl 3aHaJaTo
BHCOKOI TeMIlepaTypu BcepeauHi npuiany. [IpuunHoro Takoi
CUTYyaIli1 MOXKYTh OyTH 3a0WTi BEeHTWIALIIMHI OTBOPHU ab0
HEKOpPEKTHA po00Ta BEHTWJISATOpA. Y Takid cuTyarlii HeoOX1aHO
BUIKJTIOUNTH MMPUCTPIN BiJ JDKepesia )KUBIICHHS, TTOUYEKATH KiIbKa
XBWJIMH 1 YCYHYTH NPUYHUHY TIeperpiBy. SKIIO cUTyarlis
MOBTOPIOETHCS, 3BEPHITHCA /IO CEPBICHOI CITy:KOM BUPOOHHUKA.

TNOIEPE/PKEHHS: He BukopucTOBYiiTe 1Ieit 00irpiBad y HEBEIMKNX KiMHATaX, Jie TIPO)KUBAFOTH JIFO/IH, SKi He
MOXYTb CaMi MOKMHYTH KIMHATY, SIKIIIO BOHU HE NepeOyBatOTh IiJl HOCTIHHUM HATJISI0M.

TMOIEPE/PKEHHSI: 11106 3MEHIINTH PU3HK MOKEXKi, TPUMalTe TEKCTHIIb, ITOPH Ta iHIII JIETKO3aiMHCT] MaTepianm
Ha BijicTaHi npuHaWMHI | M BiJl BUXiZTHOTO OTBOpY 00irpiBaya.

OITUC ITPUCTPOIO:

1. Tlepemukaui pexxuMiB/mepeMuKkad yBiMKHEHHS
2. ObirpiBaui

3. CiTka Oe3nekn

4. 3ano0i>KHUK BEPTUKAIBHOTO TOJIOKEHHS

IMpumiTka. ITix 9ac nepmoro BBIMKHEHHs MOXEe BUHUKHYTH 3arax rapy. Lle HopmalbHo, i uepe3 KOpOTKHUi Jac
3’SIBUTHCS 3aMax
BiH IIOBHHEH IIiTH Y BiICTaBKY.

1. BcTaBTe MHYp JKMBICHHS B €I€KTPUUHY PO3CTKY.
2. Pyukamu-nepemukadamu (1) BuOGepiTh pesxnM pobOTH HarpiBaya:
| - BBiMKHYTH 400W
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I+ 11 - 800W nepemukau

YUIEHHS TA OBCJIYTOBYBAHHS
1. Hikoun He 3aHypIOMTE NPUCTPIii Y BOAY.
2. IIpoTpiTh 30BHIIIHI CTIHKH BOJOTOI0 TKaHUHOIO.

TEXHIYHI JAHI
Hampyra: 220 - 240B ~50/60I'g
Totyxwicts: 800 Bt (400+400)

3apaau noBKiaIs. KaproHHy ynakoBky Ta noniernnenoBi (ITE) makeTH BUKHIATH Y BilOBiIHI KOHTeHHEPH, NPH3HAYCH] U1 CENEKTHBHOTO
300py MoOyTOBHX BiIXO/B BilIOBiIHO 10 iX omucy. SIKuIo B pHCTpoi € GaTapei, X CIIil BUHHATH Ta BiJHECTH Ha ITHKT 360py Ta
30epiranHs okpemo. BukopucTanunii npucTpiii ¢i1ii MOBEpHYTH JI0 BiAIOBIIHOrO MyHKTY 300py Ta 30epiraHHs, OCKiIbKH HeOe3meuni
PEHOBHHH, SIKi BIH MICTHTB, MOXKYTb CTAHOBHTH 3arpo3y 3/0pOB’0 Ta HABKOJIMIIHBOMY cepeioBuiily. MapKyBaHHs Ha BUpOOi BKa3ye Ha Te,
10 TIPUCTPiii He MOXKHA BUKUJIATH 3 TTIOOYTOBUMH BiIXo1aMHu. Binxou enekTpooliiaiHaHHs - Iie BiIXOJH, IKi MiCTATh IIKiZUTMBI JUIS JIFOJICH,
TBApHH i HABKOJIMIITHBOTO CepeIOBHINA peyoBHHH. Lli peyoBHHM MOKYTh IPU3BECTH 10 3a0pyIHEHHS IPYHTY, BOIH UM HOBITPS, @ OTKe,
MOXYTb IIOTPAITMTH B OPraHi3M JIFOJMHU Ta IPU3BECTH 10 YHCICHHUX 3aXBOPIOBAHb, TAKHX SIK: OPYIICHHS 30Py, CIIyXy Ta MOBH, a TAKOXK
MOXKYTb IIPH3BECTH JI0 MOIIKODKEHHS] HUPOK, EYiHKM Ta Ceplis, i BUKIMKAIOTh 3aXBOPrOBaHHs WKipH. LLIKiuIMBi pedoBHHY TaKOXK MOXKYThb
MaTH HeraTHBHHIi BIUINB Ha IMXaJIbHY Ta PENPOIYKTUBHY CHCTEMH Ta NPU3BOINTH 10 paKy. CIIOKHBaHHS POCIIHH, IO POCTYTh Ha
OCKapKeHUX IPYHTAX, i IPOIYKTIB, OTPUMAHUX 3 HAX, MOKE CTAHOBUTH PU3HK BHILE3a3HAYEHNX HACIIIKIB JU1s 310poB’s. He Buknaaiite
npHcTpiii y MyHinunaabui konrelinepu!!

Cepgic fIkuio Bu 6axaere npuadATH 3aMmyacTUHK a00 MOBIZOMHTH TPO Oy/b-SKi CKaprH, 3B sHKIThC Oe3M0CepeIHBO 3 MIPOIABLEM, AKHIT
BHJIaB YeK.

Yunyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OlITH YCIJIIOBU BE3BEAHOCTU
BAXHA BE3GEJIHOCHA VIIYVTCTBA
ITAXKJBUBO ITPOYUTAITE 1 3AUYYBAIJTE 3A bBYAY'RE
PE®EPEHIIE

1. IIpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe yrmyTCTBO 3a yoTpedy u
ClIeIUTE YIyTCTBA caapxkaHa y memy. [IponsBohau HIje ogroBopan
3a IITETY MPOY3pPOKOBaHy ynoTpedoM ypehaja cynpoTHO HEroBoj
HaMEHH WU HETIPABUIIHUM PaJIoM.

2. Ypehaj je camo 3a kyhny ynorpeOy. Hemojre kopuctut y 0mio
KOj€ Jpyre CBpXe KOj€ HUCY Y CKIIay ca ’beTOBOM HAMEHOM.

3. ¥Ypehaj Tpeba NpUKIbYYUTH CaMO Ha YTUYHUILY Ca HAIIOHOM O]
220-240B ~50/60X3

Jla Oucte nosehanu CUTYpPHOCT y pajly, HEMOJT€ HCTOBPEMEHO
MIOBE3MBATH BUIIIE ENIEKTPUYHUX ypehaja Ha jeTHO KOJIo.

4. Bynute mocebHO ompe3HU Kaja KopucTtute ypehaj kana cy mena
y 6musuan. He Ou Tpebano 103BOIUTH ICH Jla CE UTPajy ca
ypehajem. He no3Bomnute nemu uinu ocobama Koje HUCY yIo3HaTe ca
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ypehajem.

5. YIIO3OPEWE: OBy onnpemy MOTYy KOPHCTHTH JI€la CTapuja o1 8
roJMHa U 0CO0€ ca CMambEeHUM (PU3NIKUM, CEH30PHUM HITU
MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTHMA, WJIK 0C00€ KOje HeMa]y UCKYCTBa WU
3Hama 0 ONPEMH, aKO CYy TI0]] HaJ[30POM WJIH Cy UM JaTa YIIyTCTBa O
TOME KaKo Jla KOPUCTUTE ONPEMY U YITyTCTBa 0 6€30e1HO0j
ynoTpebu ypehaja 1 CBECHHM OIMAaCHOCTH KOje Cy TOBE3aHe ca
BEroBOM ynoTpeooM. Jlera He Ou Tpebaso ja ce urpajy ca
onpemoMm. Yunrhemwe 1 oapkaBame ypehaja He 6u Tpedarno aa
00aBJbajy JIe1a, OCUM aKo HHUCY CTapHja oJ] 8 TOJIMHA U OBE
aKTUBHOCTH ce 00aBJbajy MOJ HAA30pOM ojipaciie ocode. [ena
y3pacta oj1 3 10 8 roJuHa He CME]jy Jia OBe3Y]jy, MO/JIeIlaBajy,
yuCcTe WK 00aBJbajy OMII0 KaKBe Apyre akTUBHOCTU Ha ypehajy.

6. YIIO3OPEIE: [la Oucte n3deriau nperpeBame, HEMOJTe
MOKPUBATU PaUjaTop.

7. YIIO3OPEWE: HE KOPUCTUTE I'PEJAY IMPEKTHO
Y BJIN3HU KAJIE, TYIHA WJIN Y BJIN3NHU BA3EHA.

8. YVIIO3OPEWE: HemojTe KOpUCTUTH Tpejad ca IporpaMaTopoM,
TajMEepOM WIH IpYTuM ypehajeM Koju ayTOMaTCKH YKIbyUyje
rpejad, jep aKo je rpejad MoKPUBEH WM TTOCTABJbEH MOTPEIIHO,
MIOCTOjU OMACHOCT OJ1 IToKapa.

9. YIIO3OPEWE: HemojTe KOpUCTUTH Tpejad aKo je UCIao;
HemojTe kopucTuTH aKo pajujaTop mokasyje OMao KakBe 3HaKe
omrehema.

10. YIIO3OPEBE: He kopuctute 0Baj rpejay y Majaum
MpocTopHjama y KojuMa >KHUBE JbYJIM KOJU HE MOTY CaMU Jia HaIlyCTe
MPOCTOPHU]Y, OCUM aKO j€ MPOCTOPHja CTATTHO MO HaJI30POM.

11. YITIO3OPEIE: /la 6ucte cMamuiIn pu3MK OJ1 MOXKapa,
MOCTAaBHUTE Tpejad HajMame | M 0J1 3amaJbUBUX MaTeprjajia Kao MITO
Cy HaMeIITaj, MOCTeJbHA, TEKCTHII, 3aBeCe, MaMup UT/I.

12. OTIPE3: Heku aenoBu oBor ypehaja mory mocraTtu Beoma

Bpyhu 1 Mory uzazBaru onexkoTuHe. OOpaTuTe MoceOHy MaKBkbY aKo
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y TIPOCTOPHUjH Y KOjOj C€ HaJla3W rpejady uMa JIele 1 Jbyu Kojuma je
notpebaH mocedaH TpeTMaH.
13. YIIO3OPEBE: He cTaBspajTe nmpcTe uiu OUI0 KakBe MpeaMeTe
Kpo3 BEeHTHIAIMOHY pemeTky [Ipunmmnkom gnmmhema ypehaja,
UCKJbyuHTe ypehaj u3 Hamajama Tako mTo here nu3Byhu xkabmi u3
YTHUYHUIIE.
14. YVIIO3OPEWE: Henpasunna ynotpeba ypehaja Moxe 10BECTH
710 TIOBpe/Ia, YKJbYUyjyhH: Kao MTO Cy IOCEKOTHHE, OTPEOOTHHE
WJIU CTPYjHH yaap.
15. VIIO3OPEWE: JIpxute ypehaj Ban momariaja aere.
16. Kopuctute 0Baj rpejad Ha XOPU30HTAIHO] U CTA0UIIHO)]
MOBPIIIMHH.
17. Kan ron 3aBpmimTe ca ynoTpeOom, U3BauTe yTHUKAd U3
yTuunuie apxxehu yruununy pykom. HE BynuTe ka0 3a
HaIlajame.
18. He ypamajte kabi, yTukad win 11eo ypehaj y Boay mwiu 6uio
KOjy apyry TeuHocT. He uznaxure ypehaj BpeMEHCKUM yclIoBUMa
(ku1ma, CyHIe, UT/.)
19. TloBpemeno mpoBepaBajTe cTame Kadiia 3a Hamajame. AKO je
ka0 3a Hamajamwe omreheH, Tpedano Ou ga ra 3aMeHH
CIeIMjaJu30BaHa CEpBUCHA yCTaHOBA J1a Ou ce u30eriia OmacHoCT.
20. Hemojte xopuctutu ypehaj ako je ka0 3a Hanajamwe omreheH
WJIM aKO j€ Mao WK omTeheH Ha OMJI0 KOJU HaYWH WM HE paau
HopmaiHo. Hemojte camu nomnpasssatu ypehaj, jep To Mmoxe
JIOBECTH JI0 CTpyjHOT yaapa. Onnecute omrehenu ypehaj y
onroBapajyhu cepBUCHU IIEHTap Ha Mperiie iy nomnpasky. Ce
NOMpaBKe CMeJy a 00aBJbajy caMo OBJIAlTheHH CEPBUCH.
HenpasuiHo o6aBsbeHE MOMPaBKE MOTY MPEACTABIhATH 030MIbHY
NPETHY 33 KOPUCHUKA.
21. He xopuctute ypehaj y Onu3nHM 3anaJbUBUX MaTepHjaa.
22. He octaBspajTe ypehaj ykibyueH y yTuaHHILy O6e3 Ha30pa.
23. Jla 6u ce o0e30eauia J0aTHA 3allTUTA, PETOPYUIHUBO j€ Ja
ce y eNeKTPUYIHO KoJIo yrpaau 3amtuTHu ypehaj (PLIJI) ca
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HA3WMBHOM PE3UAyaTHOM CTPYyjoM Koja He mpenasu 30 MA. Y Tom

CMHCITy, 0OpaTUTE C€ CHEINjATUCTUIKOM EJIeKTpUYapy.

24. He no3Bosmute na ce ypehaj mokBacu. Ako ypehaj magHe y Boay,

oJMax M3BYIIMTE yTUKA4 U3 yTuuHUIlE. He cTaBspajTe pyke y Boay

kana je ypehaj ykibyuen. [Ipe moHoBHe ynoTpede Mopa ra

POBEPUTH KBAUTH()UKOBAHU EICKTpUYap.

25. Hemojte pykoBaTu ypehajeMm MOKpuUM pykKama.

26. Ilpe Hero mTo U3ByUYETE YTUKAY U3 YTUIHHIIC, YBEK UCKIbYIHUTE

ypehaj 1 OKpeHHuTe aJyrmMe TepMocTaTa Ha MUHUMAJTHH TOJIOXKA].

27. Ypehaj 3a pag mopa OWTH MO HAA30POM U YBEK HA BUIUKY.

Kana nanymrate npoctopujy y kojoj ypehaj paau, yBek ra

uckibyunte. Axo ypehaj He paan, yBeK U3BYIIUTE YTHUKAY U3

YTUYHHIIC.

28. He nokpuBajte ypehaj TokoM paja ¥ HE CTaBJbajTe OMIIO KaKBe

npeaMeTe Ha Ibera.

29. Kab:1 3a Hamajame ce He MOXKe IoJIaraTi U3HaJl WiIu UCIIOJ]

paaujaTopa U HE CME Jia JOJIUPY]je WU JIeXKH OJIN3Y HErOBUX

Bpyhux nospmuna. He nmoctaBspajre ypehaj IMpEeKTHO UCTION

CJICKTPUYHE YTUUHHIIC.

30. I'pejHe moBpIIMHE MOTY Ja CE 3arpejy 0 TeMIepaTypa BUIINX

ox 60 °LI. Ypehaj Tpeba mocTaBUTH Ha TAKBOM MECTY Jia My Jelia U

KUBOTUHE HEMA]Y TIPUCTYII.

31. Ypebhaj ce He MO)KE MHCTATUPATA HUTU KOPUCTUTH Y BO3UIIUMA.

32. YuyTtap ypehaja nocroje Ae10BU KOju Mory OutH Bpyhu unu

n3a3BaTu BapHuile. He ykJbydyjTe rpejad Ha MecTUMa TJIe Ce

KOPHUCTE WU CKJIQJUIITE MaTepHjaau Kao MTO cy O€H3uH, 00ja Win

ApyTe 3amajbuBe CyICTaHIIC.

33. YBek uckibyuute ypehaj u u3Bynure kadi 3a Hanajame U3

ypehaja kaza ce He KOPUCTH WX KaJia XKEJIUTE J1a Ta OYUCTHUTE.

34. I'pejau BeHTHIIaTOpA j€ ONIpPEeMIbEH ypehajem 3a 3aIITUTy oA

nperpeBama Koju he ayToMaTCKi UCKJbYYUTH I'pejad y ciaydajy

MpEeBHUCOKE TeMIeparype yHyTap ypehaja. Pasnor 3a oBy cutyanujy

MOTY OWTH 3a4eTJbeHU OTBOPH 332 BEHTWJIAIIW]Y WJIM HEeTIPABUJIaH
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paj BEHTWJIAaTopa. Y TaKBOj CUTYyallHjH MOTPEOHO j€ UCKIbYUUTH
ypebhaj u3 n3Bopa Hamajama, cauekaTh HEKOJIMKO MUHYTa U
YKJIOHUTH Y3pOK IperpeBama. AKO ce CUTyaluja MoHOBH, oOpaTute
ce cepBHCy MpousBohaya.

YIIO30PEIE: He kopucTuTe 0Baj rpejad y MaliM MPOCTOPHjaMa Y KOjHMa JKHBE JbYIH KOjU HE MOTY CaMH Jia
HAITyCTe IIPOCTOPH]jY, OCHM aKoO Cy IOJ CTaTHUM Ha30POM.

YIIO30PEIBE: [la Gucte cMamHIN PU3UK O II0XKapa, APKUTE TeKCTHIL, 3aBece MM JpyTe 3alajbuBe MaTepHjae
HajMame | M o7 H37a3a 3a Ba3ayX M3 rpejaya.

OIIMC YPEDBAJA:

1. Ilpeknaauu pexxuMa/mpeKkniay 3a yKIbYyYnBambe
2. I'pejaun

3. CurypHOCHa Mpexa

4. Ocurypad BepTHKAIHOT MMOJI0Kaja

Hanomena: Moxe 1ohint 10 MEpHca ITaJbeBUHE Kaja ra IpBH IyT ykiby4dnte. OBO je HOPMAIHO M HAKOH KPaTKOT
BpeMeHa he ce mojaBuT MUpHC
Tpebaino OH 1a OACTYIIH.

1. YisbyunTe KaOi 32 Hamajambe y eNeKTPUIHY YTUUHHUILY.

2. N3abepure pexxuM paja rpejada nomohy npekuaada ca gyrmaauma (1):
1 - 400B yxibyuen

N+ 1U - 800B ykspyueH

YNIIREKBE U OJPXXABAE
1. Hukana He ypamajte ypehaj y Bomy.
2. OOpHILIHTE CII0JBHE 3HI0BE BIIAXKHOM KPIIOM.

TEXHWYKU ITOOAILIN
Hamon: 220 - 240B ~50/60X3
Cnara: 800B (400+400)

360r sxuBoTHe cpeanne. Kaproncky ambanaxy u nonmerunencke (ITE) kece Garmn y oarosapajyhe KOHTEjHEpe HAMEHEHE 3a CEIIEKTHBHO
CaKyIbare KOMyHAIHOT OTIa/a y CKIIaJy ca BHXOBHM OIHCcoM. AKo y ypehajy rocroje Oarepuje, Tpeba nX YKJIOHHTH U OJ{HETH HA MECTO 3a
MPHKYIUbALE U CKIaauIITebe 0/BojeHo. Kopuiihenn ypehaj TpeGa Bparuti Ha oarosapajyhe MecTo 3a cakyIlbaibe U CKIaIHIITE e, jep
OTAacHe CYTCTaHIIE KOje CaJpykH MOTY MPE/ICTABIbaTH ONACHOCT IO 37PaBJbe M XKMBOTHY cpe/inHy. O3Haka Ha IPOM3BOY yKasyje Jia ce ypehaj
HE CMC O/U1araT ca KOMyHaJIHUM OTIa/IOM. OT"&Z[H& CIICKTpHYHA OnIpemMa jC oTnaja K()j]/l CaJIp’Ku CYNCTAHIIC IITETHE 3a JbYJIC, KUBOTHIC H
JKUBOTHY cpeiiy. OBe CyIncTaHie MOry JOBECTH J10 3arahjerba 3eMIbHIIITA, BOJIE HIIH Ba3jlyXa, a CAMHM THM MOry yhu y Jby/ICKH opranusam
M JI0BECTH 10 OPOjHHX 3/ipaBCTBEHNX Teroda, Kao WTo cy: nopemehaju Bria, ciryxa u roBopa, a MOTy 10BecTH H Jio ourrehera GyOpera,
jetpe u cpua, ¥ u3a3uBajy KoxHe 6onectu. LlITeTHe cyncTanne Takole MOTy HEraTHBHO yTHIIATH HA PECTIMPATOPHU H PENPOTyKTHBHH
CHCTEM M JIOBECTH 10 paKa. nOTpO].LIH:a Onpaka KOjC pacTy Ha NPUTYKCHUM 3EMJBUIITHMA W ITPOU3BOJ1A ﬂOﬁHjCHVIX Ol BUX MOXKE
NPeJICTaBJbaTH PU3UK OJ1 Fope HaBeJeHHX 3/1paBcTBeHnX epexara. He 6anajre ypehaj y kontejuepe 3a komynaanu ornan!!

CepBuc Ako KeluTe a KyluTe pe3epBHe Je/I0Be WIH Ja IPHjaBuTe OIIIO KaKBe peKiiaMaliije, KOHTAKTHPAjTe AUPEKTHO MPO/aBLA KOjH je
M3/1a0 PayvyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
Vacib TOHLUK®SSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLO OXUYUN VB GOLOCHOK ISTIFADS UCUN
SAXLAYIN

1. Cihaz istifado etmozdon ovval istifadogi tolimatini oxuyun vo
orada olan tolimatlara omal edin. Istehsal¢1 cihazin toyinat iizra
istifada edilmomasi vo ya diizgiin islomomasi naticasinds doyon
zarara gora masuliyyat dagimar.

2. Cihaz yalmz evdas istifads ti¢iindiir. Toyinatina uygun olmayan
basqa mogsadlor li¢lin istifado etmoyin.

3. Cihaz yalniz 220-240V ~50/60Hz gorginlikli rozetkaya
gosulmalidir.

Omoliyyat tohliikasizliyini artirmaq li¢iin eyni vaxtda bir ne¢o
elektrik cthazini bir dévrays qosmayin.

4. Usaglar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edorkon xiisusilo
digqgotli olun. Usaqlarin cihazla oynamasina icaze verilmomalidir.
Usagqlarin va ya cihazla tanis olmayan soxslorin istifadosing icazo
vermayin.

5. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaqglar va
fiziki, duygu va ya oqli imkanlar1 zaif olan soxslor vo ya avadanliq
haqqinda tacriibasi va ya biliyi olmayan soxslar torafindon istifads
oluna bilar, agor onlar nozarat altindadirsa vo ya onlara tolimat
verilibsa cithazin tohliikasiz istifadasi iizra tolimatlardan istifads
edin vo onun istifadasi ilo bagli tohliikolordon xabardar olun.
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Usaglar avadanligla oynamamalidirlar. Cihazin tomizlonmasi vo
saxlanmas1 8 yasdan yuxar1 olmadiqda va bu foaliyyatlor
boyliklarin nazarati altinda hoyata kegirilmadikdos, usaqlar
torofindon hoyata kegirilmomolidir. 3 yasdan 8 yasa qodor olan
usagqlar cihaza qosulmamali, tonzimlomomaoli, tomizlomomali vo ya
hor hansi digor foaliyyot gostormomalidir.

6. XOBORDARLIQ: Hoddindon artiq qizmanin qarsisini almaq
liclin radiatoru ortmoyin.

7. XOBORDARLIQ: QIZILDIRICIDAN BIRBASA
HANNA, DUS YAXININDA vo ya HAVUZUN YAXININDA
ISTIFADS ETMOYIN.

8. XoBORDARLIQ: Qizdiricini programgi, taymer vo ya
qizdiricin1 avtomatik iso salan digor cihazla istifads etmoyin, ¢linki
qizdiricinin ortiilmasi vo ya sohv qoyulmasi yangin tohliikasi
yaradir.

9. XoBORDARLIQ: Ogor qizdirici diisiirss, onu istifado etmayin;
radiatorda hor hansi zads slamati olduqda istifads etmayin.

10. XOBORDARLIQ: Otaga daim nazarat olunmazsa, bu
qizdiricidan 6zbagina otaqdan ¢ixa bilmayon insanlarin yasadigi
kigik otaqglarda istifade etmoyin.

11. XOoBORDARLIQ: Yangin riskini azaltmagq ti¢lin qizdiricini
mebel, yataq dosti, tekstil, pardo, kagiz vo s. kimi yanan
materiallardan on az1 1 m mosafods yerlosdirin.

12. DIQQOT: Bu cihazin bazi hissalori cox qiza bilar vo yaniglara
sabab ola bilar. Qizdiricinin yerlosdiyi otaqda usaqlar va xiisusi
miialica tolob edon insanlar varsa, xiisusi diqqat yetirin.

13. XOBORDARLIQ: Havalandirma barmaqligindan
barmaglarinizi vo ya har hansi agyan1 ke¢irmayin.

14. XOBORDARLIQ: Cihazdan diizgiin istifade edilmomasi
xasaratlorla naticalona bilar, o climlodan: kasiklar, asinmalar vo ya
elektrik soku kimi.

15. XOBORDARLIQ: Cihazi usaglarin oli ¢atmayan yerdo
131



saxlayn.
16. Bu qizdiricini iifiiqi va sabit bir sathds istifads edin.
17. Istifadasini bitirdikden sonra rozetkadan olinizlo tutaraq fisini
elektrik rozetkasindan ¢ixarm. Elektrik kabelindon COKMOYIN.
18. Kabeli, fisini vo ya biitiin cihazi suya vo ya hor hans1 digor
mayeya batirmayin. Cihazi hava soraitino (yagis, glinos vo s.)
moruz qoymayin.
19. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasir1 yoxlayi. Elektrik kabeli
zadolonibso, tohliikonin garsisini almaq liclin onu miitoxossis tomir
miiossisasi 119 avoz etmok lazimdir.
20. Ogor elektrik kabeli zodslonibss va ya yers diislibso vo ya hor
hansi sakilda zadalonibsa vo ya normal islomirsa, cthazdan istifads
etmayin. Cihazi 0ziliniiz tomir etmayin, ¢linki bu, elektrik soku ilo
naticalona bilar. Zadslonmis cihazi yoxlama va ya tomir iigiin
mivafiq xidmoat markozina aparin. Biitiin tomir islori yalniz
solahiyyatli xidmat montagslori torafindon hoyata kegirila bilor.
Diizgiin yerino yetirilmomis tomir istifadogi ti¢lin ciddi tohliika
yarada bilor.
21. Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifads etmaoyin.
22. Cihazi rozetkaya qosulmus voziyyotdo nozarotsiz qoymayin.
23. ©lavo miihafizoni tomin etmok ii¢lin nominal qaliq corayan1 30
MA-dan ¢ox olmayan elektrik dévrasinds galiq corayan qurgusunun
(RCD) qurasdirilmasit magsadouygundur. Bununla slagodar olaraq,
bir miitoxassis elektrikei ila alaqe saxlaym.
24. Cihazn islanmasina icazo vermoyin. Cihaz suya diigorso, dorhal
fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarin. Cihaz elektrik sobokosino
gosuldugda ollarinizi suya salmayin. Yenidon istifado edilmozdon
avval ixtisasl elektrik¢i torafindon yoxlanilmalidir.
25. Cihaz1 yas ollarls tutmayin.
26. Fisi rozetkadan ¢ixarmazdan avvol homiso cihazi sondiiriin vo
termostatin dilymasini minimum vaziyyata ¢evirin.
27. Isloyen cihaz daima nozarat altinda vo gdz oniinda olmalidir.
Cihazin isloadiyi otagdan ¢ixarkon homiso onu sondiiriin. Cihaz
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islomirso, homiso fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarin.

28. Omaliyyat zamani cihazi Grtmayin va lizarinag har hansi agya
qoymayin.

29. Elektrik snurunu radiatorun {stiinds vo ya altinda qoymaq
olmaz vo onun isti sothlorine toxunmamali1 vo yaxinliginda
uzanmamalidir. Cihazi birbasa elektrik rozetkasiin altina
qoymayin.

30. Quzdirict sathlor 60 °C-don yuxar1 temperaturlara qador qiza
bilor. Cihaz elo bir yerds qurasdirilmalidir ki, usaqlar vo heyvanlar
ona daxil olmasin.

31. Cihazi naqgliyyat vasitalorinde qurasdirmaq va istifade etmoak
olmaz.

32. Cihazm igorisindas isti ola bilon vo ya qigilcim yarada bilon
hissolor var. Benzin, boya vo ya digor yanan maddaslor kimi
materiallarin istifads edildiyi vo ya saxlandigi yerlords qizdiricini
159 salmayn.

33. Istifado edilmoadikds va ya tomizlomok istodiyiniz zaman
homiso cihazi sondiiriin vo elektrik kabelini cihazdan ayirin.

34. Fan qizdiricis1 haddindon artiq istilosmadon qorunma qurgusu
ilo tochiz olunmusdur ki, bu da cihazin igarisindo ¢ox yiiksok
temperatur olduqda qizdiricini avtomatik olaraq sondiirocokdir. Bu
voziyyatin sababi tixanmis havalandirma deliklori vo ya fanin
diizgiin 1slomamasi ola bilar. Bela bir vaziyyatda cihazi enerji
monbayindan ayirmag, bir ne¢a doqiqe gdzlomak vo haddindan
artiq istiliyin sababini aradan qaldirmaq lazimdir. Vaziyyat
tokrarlanarsa, istehsalgiin xidmati ilo alags saxlayn.

XOBORDARLIQ: Bu qizdiricidan otaqdan kdmoksiz ¢ixa bilmayan insanlarin yasadigi kigik otaqlarda, har zaman
nozarat altinda olmadiqda istifads etmoayin.

XOBORDARLIQ: Yangin riskini azaltmaq igiin tekstil, pardalor vo ya diger yanan materiallar1 qizdiricinin hava
¢ixigindan on azi 1 m masafads saxlayin.

CIHAZIN TOSVIRI:

1. Rejim agarlari/agma agari
2. Quzdiricilar

3. Tohliikasizlik sobakasi

4. Saquli vaziyyetds qoruyucu

133



Qeyd: Tk dofs yandirdiginiz zaman yanma qoxusu ola bilor. Bu normaldir vo qisa miiddotdon sonra qoxu yaranacaq
getmolidir.

1. Elektrik kabelini elektrik rozetkasina qosun.

2. Diiymo agarlarindan (1) istifade edorok qizdiricinin is rejimini segin:
| - 400W agar1

I+ 11 - 800W agar igo salin

TOMIZLIK VO XIDMOT
1. Cihaz1 heg vaxt suya batirmayin.
2. Xarici divarlar1 nom parga ilo silin.

TEXNIKi MOLUMAT
Gorginlik: 220 - 240V ~50/60Hz
Giic: 800W (400+400)

Otraf miihit namina. Karton qablasdirma va polietilen (PE) torbalar onlarin tosvirine uygun olaraq moaisot tullantilarinin segmo yigilmasi
tigiin nozardo tutulmus miivafiq qablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali va toplama va saxlama yerindo ayrica
utilizasiya edilmolidir. Istifado olunmus cihaz miivafiq toplama vo saxlama montoqasine qaytariimalidir, ¢iinki onun torkibindoki tohliikoli
maddalor saglamliq vo atraf miihit tigiin tohliiko yarada bilor. Mohsulun tizerindoki isare cihazin moaisot tullantilart ilo birlikdo atilmamast
lazim oldugunu gostorir. Tullant: elektrik avadanliglari insan, heyvan va atraf miihit {igiin zararli maddalor olan tullantilardir. Bu maddalor
torpagin, suyun va ya havanin ¢irklonmasina sabab ola bilar va belalikls da insan orqanizmins daxil olaraq ¢oxsayl saglamliq xastoliklorina
sabab ola bilor, masalon: gérma, esitma vo nitq pozgunluglari, hamginin boyrak, qaraciyar ve tirayin zodslonmasina, vo dari xastoliklorina
sabab olur. Zarorli maddalar tonaffiis vo reproduktiv sistemlora do monfi tosir gostorarok xorgongs sabab ola bilar. Sikayat olunan torpaglarda
bitan bitkilarin vo onlardan alinan mohsullarin istehlaki yuxarida qeyd olunan saglamliga tosir riski yarada bilor. Cihazi maisat tullantilar
ii¢iin konteynerlara atmayin!!

Xidmat Ogor siz ehtiyat hissolori almaq vo ya hor hansi sikayot barade molumat vermok istayirsinizsa, liitfon, qobzi vermis satici ilo birbasa
olago saxlayn.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE
ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdorimit dhe
ndigni udhézimet qé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés
pér démet e shkaktuara nga pérdorimi 1 pajisjes né kundérshtim me
pérdorimin e synuar ose funksionimin e pahijshém.
2. Pajisja €shté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér
gé€llime t€ tjera q€ nuk pérputhen me pérdorimin e synuar.
3. Pajisja duhet té lidhet vetém me nj€ priz€ me nj€ tension prej
220-240V ~50/60Hz
Pér té rritur sigurin€ operative, mos lidhni disa pajisje elektrike né
nj€ qark né t€ nj&jtén kohé.
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4. Jini veganérisht t€ kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur fémijét
jané afér. Fémijét nuk duhet t€ lejohen t€ luajné me pajisjen Mos
lejoni g€ f€mijét ose personat qé nuk e njohin pajisjen ta pérdorin
até.

5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi
8 vje¢ dhe persona me aftési té€ reduktuara fizike, shqisore ose
mendore, ose njeréz qé€ nuk kané pérvoj€ ose njohuri pér pajisjen,
nése mbikéqyren ose u jané dhéné udhézime se si t€ pérdorni
udhézimet pér pérdorimin e sigurt t€ pajisjes dhe jané té
vetédijshém pér rreziget q€ lidhen me pérdorimin e saj. Fémijét nuk
duhet té luajné€ me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e pajisjes nuk
duhet t€ kryhen nga fémijét, pérve¢ nése jané mbi 8 vjec dhe kéto
aktivitete kryhen nén mbikéqyrjen e té rriturve. Fémijét e moshés 3
deri né 8 vje¢ nuk duhet t€ lidhin, rregullojné, pastrojné ose kryejné
asnj€ aktivitet tjetér né pajisje.

6. PARALAJMERIM: Pér té shmangur mbinxehjen, mos e mbuloni
radiatorin.

7. PARALAJMERIM: MOS E PERDORNI NGROHESIN

DIREKT Afér njé vaske, dush APO PRANE PISHINE.

8. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni ngrohésin me programues,

kohématés ose pajisje té tjera q€ ndezin automatikisht ngrohésin,

sepse nése ngrohési mbulohet ose vendoset gabimisht, ekziston

rreziku i zjarrit.

9. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni ngrohésin nése ka réné; Mos

e pérdorni nése radiatori tregon ndonjé shenjé démtimi.

10. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni kété ngrohés né dhoma té

vogla t€ z€na nga njeréz q€ nuk jané né gjendje té€ dalin veté nga

dhoma, pérveg nése dhoma mbik&qyret vazhdimisht.

11. PARALAJMERIM: Pér té reduktuar rrezikun e zjarrit,

vendoseni ngrohésin té paktén 1 m larg ¢do materiali t€ ndezshém

si mobilje, shtroje, tekstile, perde, letér, et;.

12. KUJDES: Disa pjesé t€ késaj pajisjeje mund té nxehen shumé
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dhe mund té shkaktojn€ djegie. Kushtojini vémendje té vecanté
nése ka f€mij€ dhe njeréz qé kérkojné trajtim té€ veganté né dhomén
ku ndodhet ngrohési.
13. PARALAJMERIM: Mos i futni gishtat ose ndonjé objekt
pérmes grilés sé ventilimit Kur pastroni pajisjen, shképuteni
pajisjen nga furnizimi me energji elektrike duke hequr kabllon nga
priza.
14. PARALAJMERIM: Pérdorimi jo i duhur i pajisjes mund t&
rezultojé né€ léndime, duke pérfshiré: t€ tilla si prerje, gérvishtje ose
goditje elektrike.
15. PARALAJMERIM: Mbajeni pajisjen jashté mundésive t&
fémijéve.
16. Pérdoreni kété ngrohés né€ njé sipérfage horizontale dhe té
géndrueshme.
17. Sa heré€ gé t€ keni mbaruar pérdorimin e tij, higni spinén nga
priza duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni kordonin e
Irymes.
18. Mos e zhytni kabllon, spinén ose t€ gjithé€ pajisjen né ujé ose
ndonjé 1€ng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit
(shiu, dielli, etj.)
19. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t€ rrymés. Nése
kordoni i1 rrymés €shté 1 démtuar, ai duhet t& zévendésohet nga njé
pajisje e specializuar riparimi pér t€ shmangur njé rrezik.
20. Mos e pérdorni pajisjen nése kordoni 1 rrymés €shté 1 démtuar
ose nése ka réné€ ose €shté démtuar né ndonj€ ményré ose nuk
funksionon normalisht. Mos e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund
té rezultoj€ né goditje elektrike. Merrni pajisjen e démtuar né
gendrén e duhur té€ shérbimit pér inspektim ose riparim. T¢€ gjitha
riparimet mund té kryhen vetém nga pikat e autorizuara té
shérbimit. Riparimet e kryera né ményré jo t€ duhur mund té
perbéjné nj€ kércénim serioz pér pérdoruesin.
21. Mos e pérdorni pajisjen pran€ materialeve t€ ndezshme.
22. Mos e lini pajisjen t€ futur né€ prizé pa mbikéqyrje.
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23. Pér té siguruar mbrojtje shtes€, késhillohet té instaloni njé

pajisje t&€ rrymés s€ mbetur (RCD) né qarkun elektrik me njé rrymé

té mbetur nominale jo mé t€ madhe se 30 mA. N¢ kété drejtim, ju

lutemi kontaktoni njé elektricist specialist.

24. Mos lejoni gé pajisja té laget. Nése pajisja bie n€ ujé, higeni

menjéheré spinén nga priza. Mos 1 futni duart n€ uj€ kur pajisja

&shté né priz€. Duhet t€ kontrollohet nga nj€ elektricist 1 kualifikuar

pérpara se té pérdoret pérséri.

25. Mos e trajtoni pajisjen me duar té lagura.

26. Pérpara se ta higni spinén nga priza, fikeni gjithmoné pajisjen

dhe kthejeni ¢elésin e termostatit né pozicionin minimal.

27. Pajisja e funksionimit duhet té jeté gjithmoné e mbikqyrur dhe

jashté syve. Kur dilni nga dhoma ku funksionon pajisja, fikeni

gjithmoné até. Nése pajisja nuk funksionon, higeni gjithmoné

spinén nga priza.

28. Mos e mbuloni pajisjen gjaté pérdorimit dhe mos vendosni

ndonjé objekt mbi té.

29. Kordoni 1 rrymés nuk mund t€ vendoset mbi ose poshté

radiatorit dhe nuk duhet té preké ose té shtrihet prané sipérfageve té

tij t€ nxehta. Mos e vendosni pajisjen direkt nén njé prizé elektrike.

30. Sipérfaget ngrohése mund t€ ngrohen deri né temperatura mé té

larta se 60 °C. Pajisja duhet t€ instalohet n€ nj€ vend té till¢€ qé

fémijét dhe kafshét t€ mos kené akses né té.

31. Pajisja nuk mund té€ instalohet ose pérdoret n€ automjete.

32. Ka pjesé brenda pajisjes g€ mund té jené té nxehta ose t&

shkaktojné shkéndija. Mos e ndizni ngrohésin né vendet ku

pérdoren ose ruhen materiale t€ tilla si benzinég, boj€ ose substanca

té tjera t€ ndezshme.

33. Gjithmoné fikeni pajisjen dhe shképuteni kabllon e rrymés nga

pajisja kur nuk éshté né pérdorim ose kur déshironi ta pastroni.

34. Ngrohési me ventilator €shté 1 pajisur me njé pajisje mbrojtése

nga mbinxehja qé do ta fiké automatikisht ngrohésin né rast t€ njé

temperature shumé té larté brenda pajisjes. Arsyeja pér két€ situaté
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mund t€ jeté€ bllokimi 1 vrimave t€ ventilimit ose funksionimi i
gabuar 1 ventilatorit. N€ njé situat€ té€ till€, €shté e nevojshme té
shképutni pajisjen nga burimi i energjisé, t€ prisni disa minuta dhe
té higni shkakun e mbinxehjes. N&se situata pérséritet, kontaktoni
shérbimin e prodhuesit.

PARALAJMERIM: Mos e pérdorni kété ngrohés né dhoma té vogla té zéna nga njeréz qé nuk jané né gjendje té dalin
veté nga dhoma, pérveg rasteve kur ata jané t&€ mbikéqyrur vazhdimisht.

PARALAJMERIM: Pér t& zvogéluar rrezikun e zjarrit, mbani tekstile, perde ose materiale té tjera t& ndezshme té
paktén 1 m larg daljes sé ajrit t& ngrohésit.

PERSHKRIMI I PAJISJES:

1. Ndérprerési i modalitetit/ndizjes
2. Ngrohés

3. Rrjeté sigurie

4. Siguresa e pozicionit vertikal

Shénim: Mund té keté njé eré djegieje kur e ndizni pér heré t€ paré. Kjo éshté normale dhe pas njé kohe té shkurtér do
té keté njé eré
ai duhet té largohet.

1. Futeni kordonin e rrymés né prizén elektrike.

2. Zgjidhni ményrén e funksionimit t&€ ngroh&sit duke pérdorur ¢elésat me ¢elés (1):
I - 400W ky¢

I+ 11 - Ndez 800W

PASTRIMI DHE MIREMBAIJTJA
1. Mos e zhytni kurré€ pajisjen né ujé.
2. Fshini muret e jashtme me njé lecké té lagur.

TE DHENAT TEKNIKE
Tensioni: 220 - 240V ~50/60Hz
Fugia: 800 W (400+400)

Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém t&é destinuar pér
grumbullimin selektiv t& mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet t& higen dhe t&
dérgohen né njé piké grumbullimi dhe magazinimi vegmas. Pajisja e pérdorur duhet t& kthehet né njé piké té pérshtatshme grumbullimi dhe
magazinimi, pasi substancat e rrezikshme qé pérmban mund té pérbéjné njé kércénim pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon
se pajisja nuk duhet té hidhet me mbeturinat komunale. Mbetjet e pajisjeve elektrike jané mbetje qé pérmbajné substanca t& démshme pér
njerézit, kafshét dhe mjedisin. Kéto substanca mund té ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit, dhe késhtu mund té hyjné né trupin e njeriut
dhe té gojné né sémundje t&€ shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe té folurit, si dhe mund t& ¢ojné né démtime t&
veshkave, mélgisé dhe zemrés. dhe shkaktojné sémundje té 1ékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té kené njé efekt negativ né
sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit dhe té gojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né tokat e ankuara dhe produkteve qé rrjedhin
prej tyre mund t€ pérbé&jné rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né kontejnerét e mbeturinave komunale!!
Shérbimi Nése déshironi t& blini pjesé kémbimi ose t& raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdre;jt shitésin ¢ ka léshuar
faturén.

[1BbG®disos (KA)

MBOBOHMbMGIOL BMsO 306-MdJdO

MBsxOMbM9gdol 3603369wmz560 0bLEBHMmYJ30900
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakoSci sprzetu, na ktory wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy si¢ od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sq
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzgtu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsigbiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sig pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynnoéci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czg$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedamcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P a pu 1 podpis sp Y

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czeéci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosz¢ podac swj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisdw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne
substancje moga stanowic zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogg doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwoéci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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Electric Kettle Burr Coffee Grinder Milk Frother Sandwich Maker
AD 1282 AD 4450 AD 4491 AD 3055

ADLER

TOASTER 2 SLICE ELECTRIC GRILL CITRUS JUICER
AD 3222 AD 3052 AD 4009 AD 4081

D
NI

L4

FOOD PROCESSOR MIXER AIR FRYER PASTEURIZATION POT
AD 4224 AD 4225 AD 6310 AD 4496

-
N
H \
£
-3_.-1‘ .
AIR CONDITIONER AIR HUMIDIFIER FAN HEATER KITCHEN SCALE
AD 7916 AD 7966 AD 7725 AD 3166
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#« AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mochten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE - N .
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimu, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, ludzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurs izsniedza éeku.
EST Kl{insoovite osta varuosi voi esitada pretensioone, votke otse iihendust kviitungi valjastanud
muujaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlendl a
bizonylatot kiallito eladéhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavaéu koji
je izdao racun.
RO Ecnwu Bbl xoTUTe Kyn1uTh 3anyactu Unu npeabsaBuTb Kakme-nnbo npeTeH3nu, noxanyﬁCTa,
CBAXXWUTECL HANPAMYIK C NpoAaBUOM, BbIOABLWMM YEK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
pradejce, ktery uctenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumpérati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BéAcTe va ayopaaete avTaAAGKTIKA 1 va KAVETE OTTOIABATTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVATTE
ATTEUBEIAg e TOV TTWANTA TTOU ££EBWaE TNV ATTODEIEN.
MK Ako cakaTe Aa KynuTe pesepBHU AEeNOBM UMK A3 NOAHECETE KaKBW BMNo nonnaxu,
KOHTaKTMpaTe AUPEeKTHO CO NpoAaBayoT Koj ja u3farn cCMeTKaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL .
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal radun.
Fi Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytté suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgltoszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowa¢ sie bezposrednio ze sprzedawca, ktdry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
SV - . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du @nsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
DK e .
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BK xo4eTe NnpuabaTy 3an4acTuHKU abo noaaTu Byab-Aki NpeTeHsii, 3BepHiTbca
6eanocepeaHbO 40 NpoAaBUS, AKMIA BUAAB YeK.
SR AKo ¥enute fa KynuTe pesepBHe [eroBe Unuv Aa yrnoxute peknamauujy, obpatuTte ce
AVPEKTHO NPoAaBLy Koju je M3gac payyH.
SK Ak si chcete kupit nahradné diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory uctenku vystavil.
e Jiadl) poal ol il JuatV1 a5 5S8 (ol il S e a5 e i€ 1))
BG AKO uckate ha 3akynme pe3epBHK YacTKu N Ja HanpasuTe ONNakeaHWs, MONsA, CBbpXeTe
ce AMPEKTHO ¢ NpofaeaYa, KOMTO e uanan kacoeata benexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almaq va ya her hansi sikayat etmak istayirsinizss, gabzi veran satici ila
birbasa slaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjes& kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdreijt shitésin gé ka léshuar faturén.
KA oy dbymo bacwsMmogm Bafioaydnl 3gdgbs o6 Mondy 3Mg@abbns, smbm3om engezdnmoym

godyn3gmls, Mm8ymBsg aobps J3nmamn 3oMmse3nm.
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